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Susan Wheeler is een  toegewijde moeder.  Iedere dag  brengt ze  haar kinderen naar  school,  en iedere middag haalt  ze  hen  weer op. Tot  vandaag. Vandaag  geeft Susan  haar drie kinderen  een  kus  voordat ze  vertrekt, om nooit meer  terug  te keren.

Als  Susans moeder  Mary van  haar verdwijning  hoort,  is  ze  extreem  ongerust. Haar  dochter logeerde  al een  tijdje bij  haar omdat  ze  het  zwaar had,  maar  Susan houdt  van haar  kinderen  en  zou ze toch  nooit  zomaar achterlaten?  Susans zus Clare denkt  er  anders over. Het  is  nét  iets voor  haar  zus om zomaar  te  verdwijnen.  Susan  zoekt altijd aandacht, liegt al  jaren tegen  haar  familie  en glipt ’s nachts regelmatig  het huis  uit. Maar  als  de uren overgaan  in  dagen wordt zelfs  CIare bang.

Als  Mary wanhopig op zoek is naar  antwoorden,  vindt ze Susans  dagboek en ontvouwt  zich  een duister  geheim uit haar dochters jeugd.  Het laatste  bericht in het dagboek  leidt  de politie naar het lokale park,  waar ze  een  man  dood aantreffen. Iedereen blijft  achter met  de verlammende  vraag of  Susan  is  verdwenen omdat  ze  het slachtoffer  is…  of de dader.



[image: ]


Carla Kovach bij Boekerij:

Stil  maar

Dit  heb je verdiend

Zo’n  mooi meisje

Toen  ze  verdween

Haar  duistere hart

boekerij.nl



[image: ]


Carla Kovach

HAAR  DUISTERE  HART

Susan is  een  toegewijde  moeder van  drie  kinderen. Elke dag  haalt ze  hen  op van  school –  tot  vandaag.

Vertaald  door Waldemar  Noë

[image: ]



[image: ]


ISBN 978-90-225-9392-9

ISBN 978-94-023-1942-2  (e-book)

ISBN 978-90-528-6524-9  (audio)

NUR 330

Oorspronkelijke  titel: Her  Dark  Heart

Omslagontwerp: DPS  Design &  Prepress Studio

Omslagbeeld: ©  Clarkevanmeurs  Design

Zetwerk: Mat-Zet bv, Huizen

©  Carla  Kovach.  First published in Great  Britain  in 2019  by Storyfire Ltd  trading  as Bookouture

©  2022  Nederlandse  vertaling  Meulenhoff Boekerij  bv,  Amsterdam

Niets  uit  deze uitgave  mag openbaar  worden gemaakt  door middel  van  druk,  fotokopie, internet of op  welke andere wijze ook, zonder  voorafgaande schriftelijke  toestemming van de uitgever.



[image: ]


Ik  zou  dit  boek  willen  opdragen  aan iedereen  die met een  pijnlijk  verleden leeft. Ik  hoop oprecht dat  je een  weg  voorwaarts vindt,  zodat je  uiteindelijk je vleugels kunt  uitslaan.



[image: ]


PROLOOG

Zaterdag  8 juni  2019

Toen  het portier  van de auto knarsend  openzwaaide  voelde Susan  een  knoop  in haar  maag. Haar  echtgenoot Ryan  – de  man  die verondersteld  werd haar  lief  te  hebben  en  haar te vertrouwen  – had een  angstaanjagende blik  in zijn  ogen,  een  die  ze  maar een paar keer  eerder had  gezien,  een die  haar  hele lichaam deed  trillen  omdat  ze wist  wat  er  zou komen.  Ze  zag dat  hij  op  het  punt  stond om te ontploffen, en ze wilde het liefst  vanaf  het  huis  naar de pub terugrennen,  naar Dale,  met  medeneming van haar drie kinderen.

‘Alsjeblieft,  Ryan, ik heb niets verkeerds gedaan. Ik  hou van je, het spijt  me.’  Ze wist dat  hij  voelde dat hun  huwelijk ten  einde was. Het zat er al lang aan te komen; ze had zich  op  deze  dag voorbereid en was  zelfs al een keer bij een advocaat langs geweest. Er was een bankrekening waarop ze wat  geld had weggezet om  verder te kunnen komen. Zou  hij dat ontdekt hebben? Als hij haar  naar  de Angel Arms was gevolgd, dan zou het haar niets verbazen als hij haar  werkkamer  had doorzocht.  Hij keek  haar strak aan, haar reactie afwachtend, en ze keek  van hem  weg,  ze  wilde  hem niet nóg kwader  maken.  Op momenten als deze liet hij haar bungelen en afwachten tot hij toesloeg.

Ze moest slikken toen  ze  terugdacht aan hun  eerste tijd samen. Na hun eerste  ontmoeting  waren ze onafscheidelijk en bleven thuis voor romantische  avondjes.  Ze nestelden zich voor de  tv met een afhaalmaaltijd en een glas wijn. Haar  droom leek in vervulling  te  gaan. Een  man die  bij  haar wilde zijn, die  zielsveel van  haar hield en hartstochtelijk  naar haar verlangde – dat was waar haar droom in die dagen uit bestond. Voordat ze bij hem  in zijn prachtige kleine huis kwam wonen, probeerde ze op tweeën-twintigjarige leeftijd als jongste staflid op een kantoor  de eindjes  aan  elkaar te  knopen. Binnen een paar  maanden raakte ze zwanger van  Phoebe, hun  oudste,  en ze was  de gelukkigste vrouw  op  aarde. Nadat ze waren verhuisd en Jasmine een jaar na Phoebe werd geboren,  besefte  ze dat niets meer hetzelfde  zou  zijn. De kinderen maakten een  eind aan haar vrijheid en  brachten een verandering teweeg bij Ryan. En  nu ze vierendertig was  verlangde ze ernaar om uit dit huwelijk te breken. Wat de consequenties ook  zouden zijn, ze kon aan  niets anders denken. Er trok een huivering door  haar lijf.  Als  hij wist  dat  ze zich  op een scheiding  voorbereidde, was hij haar nu een  stap voor.

Als  een  gifslang sloeg  hij toe. Zijn vingers groeven zich  in  haar arm terwijl hij haar naar het huis sleepte. Ze  wierp een blik  op  de gesloten  gordijnen en hoopte dat  de buren niet  zagen wat er gebeurde. Er keek niemand. In  een van de slaapkamers ging het licht aan en hun oudste,  Phoebe,  tuurde  door het raam. Toen klonk er een gehuil  vanuit het huis: haar jongste was  wakker geworden. Bij elke uithaal begon  haar hart harder te bonzen. Ze wilde hem oppakken, hem stevig tegen zich  aan drukken om  zijn  angst  weg te  nemen.

Bloed van  het spoor op zijn  knokkels  droop  over  haar wang. Het was  niet  zijn bloed, en ook  niet het  hare. Ze huiverde bij de gedachte dat hij binnenkort ook haar bloed zou doen  vloeien. Terwijl ze  naar  adem hapte probeerde ze de opkomende snikken  binnen te houden.

Ze sloeg  zijn  arm weg toen hij zijn sleutel  in de voordeur stak. ‘Ryan, stop.  Je doet me  pijn. Je hebt het  mis,  hij  is gewoon een  vriend.’ Haar ogen liepen vol.

Ryan  negeerde haar opnieuw. Hij gooide  zijn sleutelbos op het wandtafeltje,  haastte zich naar de  keuken  en sloeg een  paar  keer  met zijn vuisten op  de  deur –  het bloed op zijn knokkels zorgde voor een afdruk die wel iets weghad van een tekening van de  tweejarige Rory. Ze  proefde de  zure wijnsmaak  weer op haar tong en in haar keel, het deed haar kokhalzen. Bij het horen van voetstappen boven  haar werd ze door een onheilspellend gevoel bevangen, de kinderen mochten hun vader niet in deze toestand zien. Dat zou ze niet toestaan.

‘Ga terug  naar bed!’  riep ze terwijl er een traan over haar wang liep.

Ryan begon  zwijgend  te ijsberen, waardoor  ze opnieuw  moest  afwachten  tot hij  zou toeslaan. Haar hart bonsde in haar hoofd. Ze verplaatste haar strakke blik  van de deur  naar haar voeten, niet  in  staat hem  aan te kijken. Misschien dat hij zou kalmeren als ze  niets zei en  naar  de grond  keek.

Haar gedachten gingen terug naar Dale, de sympathiekste man die  ze  ooit had gekend. Hoe hij daar  met  een bloedneus in de  Angel  Arms stond… Ondanks haar twijfels over de ontmoeting hadden ze over zo veel dingen gepraat. Ze had er niet heen moeten gaan, het was  een stomme  fout geweest.  Ze was niet bijster enthousiast geweest om met  hem  en  Steph af te  spreken, om  een reünie te hebben, maar  ze wisten haar te  overtuigen.  Er stond  iets  groots te gebeuren, iets wat haar leven  op zijn kop zou zetten. Ze hadden een agenda  waar  Susan  deel van  uitmaakte. Haar  eigen woorden achtervolgden haar:

Een geheim wordt niet wat het is door te zweren dat het geheim zal blijven, het is een subtieler proces. Het  is een ongeschreven en onuitgesproken ding  – een herinnering die  in de diepste krochten van  het  brein begraven ligt.

Ze hadden beloofd  om haar geheim  te  bewaren. Maar wat is een  belofte? Haar leven zou geruïneerd zijn als het  uitkwam.

Ze sloot haar  ogen en zag Stephs lange,  zwarte haar en  bleke gezicht  voor  zich. Sneeuwwitje –  dat  was indertijd haar bijnaam.  Dale met zijn  chocoladebruine ogen en blozende wangen was nauwelijks  veranderd en zag er  nog steeds jonger uit dan hij was. Zijn acne was  al lang geleden verdwenen,  maar een verbleekte lijn van kraters op zijn wangen herinnerde er nog aan. Ze begon te trillen toen  ze de andere deelnemers aan de reünie voor zich zag, er was iemand bij van  wie ze had  gehoopt hem nooit  meer te zien. Maar  de  doos van Pandora was geopend en er bestond geen weg terug  meer.

‘Mam?’  riep  Phoebe vanaf bovenaan  de  trap.

‘Phoebe,  ga  terug  naar bed.’  Door  de bibber  in  haar  stem vroeg  ze zich af of  Phoebe het  had begrepen.  Vanuit  zijn kamer gilde Rory om  zijn  moeder.  ‘Ga kijken bij je broertje. Hij  is bang. Geef hem een knuffel.’

‘En jij dan, mam?’ Phoebe  zoog op een  haarlok, haar magere  benen  als die van een ooievaar op de bovenste  traptrede. Susan zag dat haar knie trilde, Phoebe  was  een gevoelig kind. Ze absorbeerde de angst van een ander moeiteloos,  niet zoals Yasmine, die in  haar eigen bubbel leefde.  ‘Mam, je  bloedt.’

‘Het is niet mijn bloed. Kijk maar.’ Ze glimlachte geforceerd en veegde Dales bloed van haar wang.  ‘Er  was  een ongeluk toen ik buiten was. Je  vader  heeft me opgehaald.’

Ryan stampte de hal  in.  ‘Nu naar bed,  je hebt je  moeder gehoord. En zorg dat je broertje ook  stil blijft.’

Dat hoefde Phoebe geen tweede keer gezegd te worden. Ze  schoot over de overloop naar haar broertjes kamer en sloeg de deur achter  zich dicht.  Susan stelde zich voor  hoe de kinderen bij  elkaar kropen als zij beneden aan  het ruziën waren.

‘En jij,  de keuken in.’

Ze jammerde toen  hij haar in haar rug duwde  en  in een hoek van de  keuken  dreef. Hij deed voorzichtig de deur dicht en  trok het rolgordijn omlaag. Ze kroop over  de vloer, beschermde haar  hoofd met trillende handen,  kromp ineen  tot de kleinste bal die ze van haar lichaam  kon maken en wachtte op  wat zou komen.

‘Als ik er ooit achter kom dat  je  me bedriegt, dan  maak ik  je af.  Ik  zweer het je.’
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Dinsdag 12 november 2019

Sebastian zette het op  een  brullen toen Megan zijn mollige armpjes door  de  mouwen van zijn jas stak.  Hij was het op een na laatste kind van  die dag,  en Megan wilde het eigenlijk niet aan  zichzelf  toegeven, maar ze vond Sebastian een verwend kreng. Is het verkeerd om toe te geven dat  je de pest  hebt aan  een van de kinderen die je verzorgt?  Dat zou  ze nooit doen, maar ze  mocht  het wel denken. Zo ging ze er niet aan onderdoor.

Zijn moeder was weer  eens  te laat,  iets waar ze zich niet voor  verontschuldigde –  wat geen verrassing was. Het  hoorde bij het werk  van een crècheleidster dat  er over haar  heen werd gelopen.  De meeste ouders verontschuldigden zich niet als ze  te laat waren en haar en de  rest  van  het team schoffeerden, en dat was irritant. Sebastians moeder kwam binnen  en begon de  peuter vast te gespen in de ranzige,  met boodschappen beladen  wandelwagen. Bij elke uithaal kromde het kind zijn rug, het  was een felle strijd tussen  peuter  en moeder. Schiet nou eens op en  verdwijn  met die gillende sirene  van je.

‘Dag,’ riep de moeder over  haar schouder terwijl ze de wandelwagen de  speelruimte uit duwde, het geluid van de wielen stierf weg  en verdween toen ze de  voordeur achter  zich dichttrok. Megan ruimde het laatste speelgoed  op en vroeg  zich af waar  de  laatste  moeder van vandaag bleef.

Het was  kwart over zes en  ze  had nog steeds niets van Susan  gehoord. De crèche sloot  officieel om  zes uur. Hier  werd niet op onzalige  tijden  gewerkt,  zoals sommige andere crèches wel deden. Dat  was de belangrijkste reden waarom  ze bij Bluebells Day Care Nursery werkte. Susan was er altijd vóór zessen. Er was één keer iets  met de  auto – iemand had haar zijspiegel eraf gereden – en toen had ze meteen gebeld om te  zeggen dat  ze wat later zou  zijn.

De kleine Rory begon zich geeuwend  uit  te rekken en keek met knipperende ogen om zich heen, op zoek naar de  andere kinderen, die  al lang  door hun  ouders  waren opgehaald.  Zijn  vingers zochten het  portret van zijn  moeder dat  hij eerder op de  dag had getekend. Hij  greep het vel  papier glimlachend vast  – waarbij de randen in zijn gebalde knuistjes  verkreukelden – en  was opgewonden om de tekening aan zijn moeder  te kunnen geven.

Megan  was ietwat verbaasd dat Sebastian hem  niet  wakker had  gemaakt,  maar Rory  had diep geslapen. De  kinderen  leerden  om door de herrie  heen te  slapen. Zijn  onderlip begon  te trillen, tot de stilte  door een hoge gil werd onderbroken. ‘Mama!’

Megan  tilde hem  op van  de zitzak  waarin hij  een  uur  geleden  met de tekening  in zijn hand  was weggedommeld. Het  was  niet de  bedoeling dat ze de kinderen zo kort voor  hun  vertrek liet slapen,  maar goed, nu moest ze  dus overwerken.

‘Ben je er  nog?’ Mevrouw Andrews,  de directeur,  liep  de speelruimte in  met een grote bos sleutels om alles af te  sluiten. Haar  kleine ronde brilletje danste bijna op haar neus terwijl ze sprak.

Megan vroeg zich af of mevrouw Andrews’ opgeknipte korte kapsel ooit in de mode was geweest. Ze zou  er  een lichte  krul in moeten aanbrengen, zoals ze het in de  jaren vijftig droegen, misschien  dat het er dan  nog een beetje  uitzag. Nee,  ze  zou het langer moeten laten groeien, en  dan een zijscheiding moeten  nemen, net zoals Megan  had.  De kinderen  waren gek  op haar golvende, roze geverfde  haar. ‘Susan  is nog niet  gekomen  om  deze kleine  man op te halen, hè, Rory?’  Ze zette de peuter  op haar knie en troostte  hem tot  het  gebrul  afnam en  hij  alleen af en  toe nog wat jammerde.  ‘Je mist je mama, hè?’

‘Ik  zal haar even  bellen. Het is niets voor haar  om  zo  laat te zijn.’ Mevrouw Andrews haalde haar oude Nokia tevoorschijn, zo’n telefoon waarmee  je  alleen maar kon bellen.  Even  later haalde ze  haar schouders op  en hing op.  ‘Er wordt niet opgenomen, ze  zit waarschijnlijk  in de auto.’ Ze liep naar het raam  terwijl  ze  de  telefoon in haar  vestzak stopte en  keek door het besmeurde  glas  naar buiten.

Megan keek op haar telefoon. Er was een  bericht van  Danny. Ze moest  hier weg om naar Redditch te vertrekken  voor hun filmavondje.  Ze had gehoopt dat ze nog  langs haar huis  kon gaan om zich om te kleden, maar dat zat er niet meer  in. Ze rook  aan haar pullover – een aroma van biscuitjes en babykots. Dankzij Susan kon ze straks uitgaan in deze  crèchelucht.

Danny zou haar  na  hun etentje naar een enge film meenemen. ‘Ik moet hier snel  vertrekken,  mevrouw  Andrews.  Ik moet om zeven uur in Redditch  zijn, en  ik heb  me nog niet omgekleed,  ik stink en ik ben al te  laat.’

‘Sorry, Megan.  Maar je  zult  hier moeten blijven  tot ze er is.’ ‘Maar…’

‘Geen gemaar. In je contract  staat  dat  dit  soort  dingen  kunnen voorkomen. Je wordt  voor je overwerk betaald. Ik  zal haar nog een keer bellen.’ Voordat Megan kon antwoorden  had  de vrouw zich al omgedraaid op  haar ballerina’s.

De onvoorziene factoren  die  bij dit werk  hoorden  hadden haar plannen  wel  eens  eerder in duigen doen vallen. Ze pakte  haar telefoon en sms’te haar vriend.

Ze knuffelde Rory, die op zijn  duim begon te zuigen  terwijl zijn ogen  weer dichtvielen. De tekening van Susan viel op de vloer. Het  was waar dat deze baan niet alles voor haar was, maar het vasthouden en troosten van  Rory maakte  haar iets gelukkiger. Waren alle kinderen  maar zo  schattig als  hij.  ‘Je bent  nog steeds moe, hè, kleine man.’  Sliertjes  van  zijn donkere krullen bedekten zijn olijfkleurige voorhoofd, hij leek zo veel op zijn moeder. Zijn  wangen, rood van het  huilen, waren  iets boller dan normaal.

Mevrouw Andrews  haastte zich weer  de speelruimte in  om te kijken of alle ramen waren afgesloten.  Megan stelde zich voor hoe Susan opgewonden naar binnen stormde en zich  verontschuldigde terwijl  ze met haar armen vol spullen haar evenwicht  probeerde te  houden. Ze zag  er altijd gestrest uit, dus dat zou geen nieuws zijn.

‘Nog steeds niets,  helaas,’ zei mevrouw Andrews terwijl  ze de gordijnen dicht begon  te trekken. Ze sloeg  haar sjaal  om haar  hals en zei huiverend: ‘Het  gaat hier vannacht  ijskoud  worden.’

‘Gaat  het  wel goed met haar?’ Megan legde de  in  slaap gevallen peuter terug op de  zitzak. Hij  bewoog  en grimaste  toen ze  haar hand onder  zijn nek vandaan  trok. Hij nestelde  zijn hoofd dieper in de  stof terwijl  Megan hem  met zijn favoriete  dekentje toedekte. Ze vond  het fijn  om de kinderen te zien  slapen, dan waren ze zo  heerlijk rustig. De  ouders hielden er niet van. Ze verwachtten dat een crècheleidster als  zij de hele dag  druk in de weer  was, dat ze  hun kleintjes uitputte zodat ze hen na  het ophalen meteen in bed konden leggen.

Mevrouw  Andrews  trok  een gordijn iets opzij en keek elke  auto  na  die voorbijreed. ‘Ik  weet  het niet, het is niets  voor haar. Ik zal even  haar  gegevens inkijken, ik dacht dat we het nummer van haar moeder hadden. Sorry  voor deze toestand.’

Megan zuchtte, ze wist dat  ze haar  avondje uit op haar buik kon schrijven. Was mevrouw Andrews maar  wat meer met de  kinderen  bezig, maar  ze  zat altijd achter een gesloten deur in  haar kantoor  te schrijven, en dat  elke dag  opnieuw.  Megan pakte het laatste  kleurpotlood van de vloer, gooide  het in de doos en deed  de deksel erop, hopend dat  Rory’s oma  een beetje op zou schieten.

Rory  maakte een schattig zuiggeluidje  en leek dieper  in slaap te vallen. Ze  keek  nog eens op haar horloge.  Ze wist dat Susan het zwaar  had,  het was geen geheim dat  ze in scheiding lag, maar toch was er iets wat Megan  niet  lekker zat. Susan hield  Rory  altijd  vast alsof  hij  breekbaar was. De manier waarop ze  naar hem  glimlachte als hij haar vanaf  het andere eind van  de speelzaal riep  bezorgde Megan een raar gevoel.  Nu ze eraan dacht,  Susan  had niet gebeld vanmiddag. Susan  belde  elke dag, ze maakte zich  druk over haar  zoontje  en wilde weten of hij wel  vrolijk was. Megan haalde haar schouders op, misschien  was het  niets,  en was Susan alleen maar te  laat. Ze huiverde toen ze  het ventje  over  zijn bol  aaide. ‘Mama  zal zo  komen.’
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Woensdag 13  november 2019

Mary liep met haar  huilende kleinzoon door de  kleine cottage. Op de  achtergrond klonken  de tonen  van ‘Baby Shark’, een kinderliedje dat steeds meer op haar zenuwen  begon te werken. ‘Sst, Rory.  Mama  zal snel komen.’ Ze wilde  haar eigen woorden graag geloven. Ze zorgde voor haar kleinzoon sinds  het telefoontje van  de crèche gisteravond, en ze had  Susan constant  gebeld. En net als  toen, al die jaren  geleden, bezorgde het  haar een wee  gevoel in haar  maag.

In elke kamer lag speelgoed  op de vloer, speelgoed waar Howard en zij eigenlijk geen ruimte voor  hadden  sinds ze  kleiner waren gaan wonen.

Ze  zag dat de voordeur openstond. Mary tilde Rory op en rende  de hal in. Dat  moest Susan  zijn. ‘O, jij bent het.’

Howard stak zijn hoofd  om  de hoek van zijn werkkamer, gooide  een paar  computersnoeren op zijn bureau  en kwam toen weer terug. Zijn warrige bos  grijs haar viel over zijn ogen. Hij  wreef over zijn stoppelige kin. ‘Gaat het, schat? Ik had wat snoeren nodig voor een klusje.’ Hij glimlachte Rory toe en gaf hem een kneepje in zijn wang.  ‘Heb je  al iets gehoord?’

Tranen liepen over  Rory’s  rode wangen,  zijn krullen  waren doorweekt  en plakten op zijn gezicht.  Er verscheen een lachje toen  Howard  scheel keek en zijn tong naar hem  uitstak.

‘Nee. Ik  maak  me zorgen om  haar.’ Mary staarde  voor zich uit en drukte het jongetje  stevig tegen zich aan toen hij weer  begon  te huilen.

‘Ik  weet het,  schat. Maar laten we  geen overhaaste conclusies trekken, we weten hoe gestrest ze  is  geweest. Zal ik hem even nemen terwijl  je  haar  nog  een keer probeert  te  bellen?’ Hij zette de brullende peuter op zijn  knie en trok weer een gek gezicht. Rory probeerde  niet  te lachen en was zijn  verdriet  meteen vergeten. Mary  vond het  altijd heerlijk  om te  zien hoe de gezichten  van haar kleinkinderen opvrolijkten  wanneer  Howard mal  tegen  ze deed. ‘Weet je wat? Ik  zal ons eens  een glaasje rode  wijn inschenken,  goed? Zal  ik oma een glaasje wijn geven?’  Rory knikte  en  trok Howard in de richting  van  de  keuken terwijl hij op  zijn  vuistje zoog.

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, beter  van  niet. Neem hem maar even mee naar de keuken.  Ik ga de politie  bellen.’

‘We hebben dit  al eerder meegemaakt,  mam,’ zei Claire terwijl ze haar voorbijsnelde met een bak ijs waar een lepel uit stak. ‘Het  is nog maar een dag  en  dit is niet de eerste keer,  weet je nog?’

De deur naar de woonkamer  zwaaide  open en Mary had  het gevoel dat  haar hoofd explodeerde toen ze ‘Baby Shark’ op  topvolume hoorde. Clares peuter Harrison danste en  gilde. ‘IJs, ijs,  mama,  ik wil ijs!’  Hij  strekte zich uit om de lepel  te pakken, die vervolgens  door  de hal vloog en een klodder  op de beige muur achterliet. Toen het liedje  was afgelopen rende Harrison terug naar de  woonkamer en staarde  naar de tv. ‘Nog een keer,  mama, “Baby  Shark”!’

Mary schudde haar hoofd. Sinds haar oudste  dochter vorig  jaar naar het ouderlijk  huis  was teruggekeerd stond de  vredige cottage  volledig op zijn kop.  De drukke Harrison  leek nooit te  slapen. Er  klonk constant tumult, wat  zelfs tot  klachten van de buren had geleid. Ze gooide de deur achter de  peuter dicht. ‘Ze neemt  haar telefoon niet op en ik heb al een hele  dag niets  van haar gehoord. Ze zou Rory nooit alleen laten. Ik  had gisteren  al moeten bellen. Waarom heb ik dat niet gedaan?’

‘Je  kent  haar.  Ze heeft het niet makkelijk op het moment.  Haar  reactie  is altijd om  er even  tussenuit te knijpen. Denk je echt dat we nu  de politie moeten bellen?’ Clare leunde nonchalant  tegen de muur.

‘Maar dat was lang geleden! Ik ken Susan. Ja,  ik denk dat  we de politie moeten bellen.  Ze  zou Rory nooit op  de crèche achterlaten. Dankzij  Howard  en jou heb ik  er al veel te  lang mee gewacht.’  Mary keek  haar  dochter  grimmig aan. Hoeveel haar dochters ook van elkaar  verschilden, ze dacht toch dat Clare  moest zien hoe ongewoon dit was en dat  ze zich zorgen zou maken. ‘Kun je het hier een beetje stil  houden als ik  de politie  bel? En zet die ellende  uit  voordat ik  door het lint ga.’

Rory  rende naar haar toe en begon  weer te snikken. ‘Ik  wil mama. Waar is  mama?’

Mary drukte hem tegen  zich aan en streek over zijn krullen. ‘Mama houdt van je en ze zal snel komen. Dat belooft  oma jou.’ Harrison kwam weer de hal  in  gedenderd. ‘Mama, kijk. Ik ben  een auto. Vroem, vroem.’

‘Harrison, trek je pyjama  aan.  Het is bedtijd,’ snauwde Mary.  De peuter  had discipline nodig, en haar dochter bracht hem  die niet  bij.

‘Maar ik  wil  ijs, oma.’

Mary  griste de bak ijs uit Clares  hand en drukte hem in Howards  handen.  Om niet in een ruzie betrokken te worden, keek  hij de andere  kant  op en liep de hal uit. Hij kwam alleen  nog even terug om zijn vrouw de telefoon te overhandigen.  Harrison brulde  alsof de  wereld verging. ‘Maak hem  klaar  om te gaan slapen, Clare. Jezus, hij is twee.’ Ze wist maar  al te goed  dat het een  vrijwel onmogelijke taak  was om Harrison in  bed te  krijgen, maar ze wilde  graag zien  dat haar dochter in elk  geval  een poging  ondernam.

Met veel tegenzin  nam Clare het  schreeuwende kind in  haar  armen. Haar tegenstribbelende zoontje sloeg met zijn  vuistjes op haar rug in. ‘IJs, ik wil  ijs, ik wil…’

‘En kun jij Rory  nemen? Ik zal  hem  naar  bed brengen  nadat ik de politie  heb  gebeld.’ Mary  reikte Howard de peuter  aan. Rory was haar kleine engel, en het was altijd heerlijk om voor  hem te zorgen.

‘Kom maar,  kleine  man.  Zullen we even  tv kijken?’  Rory  nestelde  zich tegen Howards  borst terwijl ze  de  woonkamer in  liepen.

Mary  haastte zich de keuken  in, haar vingers  bleven boven het toetsenbord van de telefoon hangen. Nog  één keer dan. Ze zou nog één keer  proberen Susan te bereiken.  Terwijl ze eraan  begon lichtte haar telefoon  op. ‘Ryan? Is alles goed daar?’

‘Ja,  de meisjes  zijn nog  steeds  bij mij. Kan ik  haar  spreken? Ze  neemt haar telefoon niet op.  Phoebe begint er  genoeg van te krijgen, en ze moeten morgen  allebei naar  school.  Ze  willen naar huis.’

Mary’s hart sloeg over terwijl haar  aanstaande ex-schoonzoon haar antwoord afwachtte. ‘Heb je nog iets van haar gehoord vandaag?’

‘Nee. Zoals ik je gisteravond al heb verteld heeft ze me gisteren  gebeld om te zeggen dat ze die middag bij een cliënt  op  bezoek  moest.  Ze vroeg me of ik de meisjes van school  wilde halen en ze mee wilde nemen  naar mijn huis. Verder  heb ik  niets  meer gehoord. Ze is dus niet  bij  jou?’

Mary haalde diep adem. Ze  had Ryan  moeten  bellen om hem op  de hoogte te houden,  maar ze wilde niet  dat hij zou weten hoe moeilijk Susan het met  de situatie  had. Vooral  omdat  het een nare toestand was geworden  sinds  Susan tegen  Ryan had gezegd dat ze een scheiding wilde. Ze wilde hem  geen informatie  geven die hij tegen haar  kon gebruiken en had  gehoopt dat het incident vandaag overgewaaid zou zijn. ‘Je  weet dat ze Rory niet bij  de crèche heeft opgehaald, Ryan. Ik heb  sindsdien  niets meer van haar gehoord en ik ga de politie  bellen.’

‘Verdomme. Wat is er  met haar aan  de hand? Hier zit  ik niet op  te  wachten. Ik neem aan dat ik Rory  zo maar  beter kan komen  ophalen? Dit is  niet netjes tegenover Howard en  jou.’

Mary luisterde bij  de  deur  van de  woonkamer,  het was  stil. Ze  hoopte dat  Rory zijn verzet had opgegeven zodat ze hem meteen in het ledikantje kon leggen. ‘Hij is  hier meer dan  welkom. Ik  geloof dat hij nu slaapt.’

‘In tegenstelling  tot zijn neefje?’ zei  Ryan terwijl  het gebrul van Harrison door  het huis klonk.

‘We redden ons wel.  Tenzij je hem  per  se wil hebben. Maar hij  mag hier blijven, hoor,  waarschijnlijk zul je morgenochtend  moeten werken. Richt jij je maar op de meisjes, en laat het me weten als je iets van  Susan hoort. Ik hou  je  op  de  hoogte.’

‘Bedankt,  Mary. Laat het me weten als je iets hoort. Ik zal het blijven  proberen.’

Nadat  hij  had opgehangen liep  ze naar het aanrecht  en schonk zichzelf  een  glas water in. Sinds ze Ryan had verlaten was  Susan  wat losbandiger  geworden. Ze  was  vaker uitgegaan, had zich wat meer vrijheden gepermitteerd  als het op babysitten aankwam en was soms  te laat of nam  de telefoon niet op. Maar ze had nooit haar kinderen in  de steek  gelaten, die  waren haar  dierbaarste  goed op de wereld.  Mary drukte  de toetsen van haar telefoon  in.

Ze  zou het zichzelf nooit vergeven als er iets gebeurd was zonder dat  ze de politie had  gebeld.  ‘Hallo? Ik  zou graag iemand  als vermist willen opgeven.’
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Inspecteur  Gina  Harte parkeerde achter  de  patrouillewagen van  agent  Kapoor. Zoals gebruikelijk  had  ze  geen speciale  plannen  die avond. Op  het bureau wachtte haar  niets  anders dan een zak met schimmelend brood en een kuipje oude smeerkaas  met  haar naam erop. De  oproep vormde een welkome afwisseling.

De  tengere  agent was  al  bij  de voordeur en  stond  op het punt  om aan  te kloppen, ze  had  het postuur  van een tienermeid.

De kleine twee-onder-een-kapcottage maakte deel  uit  van het oudere Cleevesford  – hij  had een onmiskenbare dorpse  charme, roomkleurig geschilderde  muren met schuiframen. Gina  wist dat  dit  oorspronkelijk een landarbeiderswoning was geweest, gebouwd aan het  einde van de  negentiende eeuw. De bewoners hadden achter in de  tuin een  lantaarnpaal geplaatst  die was gemaakt in de  stijl  van  een  ouderwetse gaslamp. Hij sloot het rijtje kale fruitbomen af die er  in  het voorjaar  en  in de  zomer prachtig  uit zouden zien. Ze huiverde  en maakte de bovenste  knoop  van haar  overjas  vast.

Kapoor  zwaaide  vluchtig naar haar en klopte op de  voordeur. ‘Hoi, baas,’  riep ze met haar  vette en snerpende Birminghamse  accent.

Hoe dichter Gina bij het huis kwam, hoe  harder de herrie werd  die  van binnenuit klonk. Het gegil  van een  kind klonk door de ramen en de gesloten  gordijnen golfden toen er iemand  langs rende. Een nerveuze vrouw van  begin zestig deed de  deur open.  Gina moest haar best  doen om haar niet  aan  te staren. De gelijkenis was  griezelig en  benam haar de  adem.

Mary stak snel  een  been opzij en  versperde zo de weg voor een drukke peuter in dinosaurussenpyjama die naar buiten probeerde te rennen. ‘Clare, neem Harrison even mee, wil je.’

‘Ik wil ijs, ik  wil  ijs,’ jengelde het kind toen  de vrouw hem oppakte. Met  het  tegenstribbelende  kind  in  haar armen nodigde ze de inspecteur en de agent uit om  binnen te komen.

‘Ik ben  inspecteur  Harte, en dit  is agent  Kapoor.’

‘Dank  voor jullie komst. Ik ben Mary, en daar komt  Clare aan, mijn andere  dochter.’

Een jongere vrouw haastte zich de trap af en nam  het kind van  Mary over. Er  kwam een rode streep  in haar gezicht op. Ze  deinsde  achteruit toen ze erover  wreef. ‘Het is  een donderstraal,  dat joch. Laten we in  de keuken gaan zitten.’

Gina  volgde Kapoor en Mary  door de hal. Het gegil van het  kind klonk door het huis en ze kon duidelijk zien dat Mary  doodmoe  was  van alles.

‘Kan ik jullie iets  te drinken  aanbieden?’

Gina  en Kapoor  schudden hun hoofd.

‘Nee, bedankt. U  belde  ons omdat uw dochter nog niet is thuisgekomen. Mogen we gaan zitten?’ vroeg Gina, wier  kuiten nog pijnlijk waren  van de hardloopsessie die  ze eerder op de dag had ondernomen.

Mary  knikte  en gebaarde  hen om  aan de  ontbijtbar te  gaan zitten die naast  het kookeiland  stond.  Het was  een oude cottage, maar ze had hem prachtig  opgeknapt. De  lichtgrijze  kastdeurtjes, het ranke houten  werkblad en de verlichting die onder de kastjes  was verborgen straalden een hoogwaardig designgevoel uit.  Er hing  een  prikbord dat volledig  bedekt was  door  kindertekeningen in felle kleuren. Mary zette  een lamp aan die in de  hoek stond. ‘Zo, dan kunnen we tenminste wat  zien.  Ik  probeer de verlichting hier gedimd te houden. Zoals jullie hebben kunnen  zien is mijn  kleinzoon  Harrison  nogal een  handenbindertje. Ik hoop dat hij in een schemerige omgeving  eerder moe  wordt  en  in  slaap  valt.  Al vraag ik me  af  of het helpt.’

Gina  haalde een blocnote uit  haar schoudertas.  ‘Is hij die peuter  die op de crèche  was achtergelaten?’

Mary schudde haar hoofd. ‘Nee.  Mijn andere  dochter, Clare, kon vorig jaar haar  huur niet meer betalen en  is hier weer tijdelijk ingetrokken. Harrison is haar kleine jongen. Rory is het zoontje van Susan. Hij ligt boven in onze kamer te slapen en  is compleet  het tegenovergestelde. Een rustig mannetje.’ Mary  zweeg  een moment. ‘Luister, sorry dat  ik  jullie  hiermee lastigval…’

‘U valt ons hier absoluut niet mee lastig. Uw dochter  wordt  vermist. Ik ben blij dat u hebt gebeld.  Daarom zijn we  hier.’

‘Ik weet  dat ze pas een  dag is verdwenen, maar ik maak me oprechte zorgen. Ik  bedoel, ze is niet  verschenen  om haar zoontje  van de crèche op te halen.  Ze zou  hem daar nooit laten  zitten om vervolgens de hele nacht  weg  te blijven. Haar  andere twee kinderen  zitten in het  huis van hun  vader, en die zou ze ook ophalen. Ik weet het niet…  Eerst  dacht ik  nog dat  ze ’s  avonds  wel  thuis zou komen, dat ze wat tijd nodig had om  na te denken.’ Mary veegde  een traan van haar wang. ‘Iedereen hier denkt dat  ik me  te  veel zorgen maak, maar ik ben haar moeder  en ze zou me dit niet aandoen. Ze  zou het  haar kinderen  niet aandoen.’

‘Het is oké, mevrouw Hudson.’ Gina reikte haar een pakje papieren zakdoekjes aan.

‘Zeg maar Mary.’

‘Mary. Je zou ons enorm helpen als je wat vragen wilt beantwoorden.’

Kapoor haalde haar  notitieboekje tevoorschijn en schraapte haar keel. Haar glanzende zwarte  paardenstaart golfde op en  neer toen ze wat comfortabeler  op de barkruk probeerde  te  zitten. ‘Kunt u mij  haar volledige naam geven?’

‘Susan Helena  Wheeler. Wheeler  is haar trouwnaam.’

‘Leeftijd?’

‘Vierendertig.’

Kapoor had een paar minuten later alle basisgegevens van de vermiste  vrouw opgeschreven.

Gina pakte  een pen, sloeg de bladen van haar blocnote om  tot ze een nieuw blad had en  was klaar om Mary haar vragen te stellen. ‘Ik weet  dat het  moeilijk  is, Mary, maar loop de gebeurtenissen van gisteravond even met  me door, en vertel  ons waar  je denkt dat je dochter  op dat moment  was.’

De  vrouw wond  een korte lok van haar  bruine, geverfde haar  om  haar wijsvinger, alsof ze de  korte krul wilde accentueren. Gina keek weg,  het was iets wat haar moeder  ook altijd deed.  Er  kwam een beeld  van haar moeder naar boven, hoe ze  precies zo  met haar eigen  korte bruine haar  speelde.

‘Gaat het wel, inspecteur?’  vroeg Mary, die haar hoofd een  beetje  scheefhield.

Gina knikte en voelde een lichte huivering door  haar  lijf trekken. ‘Het gaat prima,  dank  je.  Laten we beginnen.’ Ze drukte een nagel in haar been om zichzelf eraan te herinneren dat ze hier  was, en nu, en dat ze zich niet in haar eigen gedachten moest verliezen. Er  waren veel  vrouwen met  kort bruin haar, en veel van hen speelden ermee  als ze gestrest waren. Maar niet op precies dezelfde manier –  griezelig.

Terwijl ze boven zich  de peuter heen en weer  hoorden rennen begon  Mary te  praten. ‘Aanvankelijk dacht ik  er niets van, het  was  een gewone dag.  Ik wist  dat  Susan deze week een  paar werkafspraken had, we hadden elkaar over  de  telefoon  gesproken.’

Gina glimlachte haar  bemoedigend  toe. ‘Wat voor werk  doet Susan?’

‘Ze  is boekhouder en ze werkt voor zichzelf,  vanuit  huis.  Af en toe is ze  bij bedrijven op locatie, maar niet vaak. Meestal  gaat ze bij  mensen langs om  de spullen op te  halen, en daar heb  ik me altijd  zorgen over gemaakt. Ik heb  haar  gezegd dat ik het riskant  vond, maar dat leek  haar niet veel te kunnen  schelen. Ze zei altijd dat haar cliënten bijzonder vriendelijk waren. Soms  kwamen ze het papierwerk  zelf  bij haar langsbrengen. Dat beviel me helemaal niets, vooral niet nadat zij en  Ryan in aparte huizen  zijn  gaan wonen. Ik  bedoel,  ze is  in haar eentje in  dat  huis met de kinderen. Mensen  bellen haar  nadat  ze haar advertentie in  de krant of op Facebook  hebben gevonden.  Dat kan  dus iedereen  zijn.’ Mary fronste.

Gina  begreep dat de  omstandigheden waaronder Susan  werkte haar moeder zorgen hadden gebaard. Ze  vroeg zich  af of haar eigen moeder ook zo bezorgd was geweest  toen Gina  haar  had  voorgelogen dat  ze  het te druk had  om bezoekers te ontvangen  of bij hen langs te  gaan. Ze  had afstand gehouden om hen in het ongewisse  te laten over  alles wat  Terry haar had aangedaan, ze wilde niet dat haar ouders wisten  hoe kwetsbaar  en beschadigd ze was. Had  ze  hen  toen  maar in haar leven toegelaten.

Het gegil van een  kind bracht Gina  terug  in het heden, en ze maakte een paar  aantekeningen. ‘En gisteren?  Wat  kun je me daarover  vertellen?’

‘Ik kreeg  een telefoontje van de crèche.  De  exacte tijd weet ik niet  meer, maar het was na zessen. Ze zeiden  me dat Susan niet was verschenen om Rory op te halen en dat  ze  aan het wachten waren tot ze naar  huis  konden. Hij  is haar jongste kind van  twee en is daar de meeste  dagen tot half zes.  Ik haal hem vaak op  als Susan later op de dag cliënten heeft, maar  gisteren had ze me dat  niet  gevraagd. Nadat de crèche  had gebeld  heb ik  me erheen gehaast om  hem mee naar huis te  nemen. De directeur van  de crèche zei dat ze Susan een  paar keer had geprobeerd te bellen maar dat er  niet werd  opgenomen. Ik probeerde haar  ook te bereiken, maar keer  op  keer zonder resultaat. Ik  nam Rory mee, gaf hem eten  en wachtte af. Op een gegeven  moment belde Ryan,  ook hij had niets van  haar gehoord.  Ze hadden afgesproken  dat ze de  meisjes om acht uur bij hem zou ophalen en ze was niet op komen  dagen.  Ik begon  in paniek  te  raken, zoals je  je misschien  wel kunt voorstellen. Ze zou haar kinderen  nooit aan hun  lot overlaten.’

‘Hoe  was Susan de laatste tijd  – in zichzelf gekeerd?’ Gina stelde zich voor hoe een moeder van  drie die in  scheiding lag, die alles  bij elkaar probeerde te houden door hard  te werken en voor haar kinderen te zorgen, makkelijk in de stress zou kunnen schieten. ‘Is ze  gelukkig?’

‘Ze zou zichzelf niets aandoen, als  je dat bedoelt. Gelukkig? Ik weet  het niet. Ze was  niet  depressief.’ Mary keek door het keukenraam naar buiten. ‘Ze neemt  haar  telefoon  niet op,  ik weet niet  wat ik verder nog kan doen.’ Er klonk  een luide bons van boven,  gevolgd door  het getrippel  van kleine voetjes en  het geroep  om ijs.

‘Heb je een foto  van Susan  die we  mee kunnen nemen?’

Mary  knikte en liep de keuken uit. ‘Wees  eens stil daarboven,’  riep ze in het trapgat.

De manier waarop Mary knikte deed  Gina opnieuw aan  haar moeder denken. Hoe kon ze zo op  haar lijken?  Ze wilde in haar ogen wrijven en haar hoofd schudden.  Mary was haar  moeder niet – Gina’s moeder was  dood. Haar  hart  bonsde in haar  hoofd en ze kreeg het benauwd. ‘Het is warm  hier.’

‘Dat  komt doordat je die dikke jas nog aan hebt,’ zei Kapoor glimlachend.

Gina wilde hem niet uittrekken. Ze wilde opschieten en hier  vertrekken.  Er was iets  wat ze  moest doen, en  Mary had haar  daaraan herinnerd. Ze wuifde zich wat koelte  toe met haar  hand  en glimlachte geforceerd toen Mary  weer in de keuken verscheen.

‘Alsjeblieft. Ik heb hem net door  mijn man  laten printen. Hij  is een  paar weken  geleden genomen toen  Susan hier  kwam lunchen met de kinderen.’

Susans  teint was dezelfde als die van haar kinderen. Licht olijfkleurig, met  donkere ogen  en lang, krullend mokkabruin  haar. Ze was slank, had perfect  symmetrische  trekken  en  stralend witte tanden, waardoor ze ergens midden in de twintig leek te zijn.  ‘Dank je  wel. We  zullen alle politiebureaus een alert sturen om naar haar uit te kijken. Heeft ze  een auto?’

‘Ja. Ze  rijdt in een  kleine Peugeot. Ik heb geen idee hoe oud hij is, maar hij is zilverkleurig.’

Gina wist dat ze makkelijk achter het  model en  het kentekennummer kon komen. ‘Weet  je of ze  gisteren een  afspraak met  iemand had? Heeft ze iemand  gezegd waar ze heen ging, of heeft  ze  misschien een agenda?’

‘Waarom  zou ze dat aan  mij vertellen? Ze ziet elke dag  allerlei  mensen. Ik weet dat ze een  ouderwetse papieren agenda heeft, die heb  ik  wel eens in haar handtas  gezien,  maar  het kan zijn dat er  nog  een is, of dat ze haar afspraken digitaal  bijhoudt.’

Gina vroeg  zich af waarom Mary opeens zo defensief deed. ‘Maar  je hebt dus  geprobeerd haar te  bereiken?’

Mary knikte  en  zweeg een moment. Ze veegde haar ogen  droog.  ‘Sinds ik Rory van de  crèche heb opgehaald heb ik haar keer  op keer gebeld. Maar ze neemt  niet  op. Hij  gaat  rechtstreeks over naar de  voicemail. Ik heb een paar berichten achtergelaten. Dit is niets  voor haar, je moet me  geloven.’

‘Natuurlijk geloof  ik je,  Mary.’ Gina  zweeg een  moment. ‘Is er wel eens eerder  zoiets als dit gebeurd?’

Mary wilde iets zeggen, maar sloot toen haar mond en  keek in de richting van  de  kast die in de hoek van  de keuken stond.

‘Mary?’ Eindelijk was  het huis een keer stil, net  zo stil als Mary  zelf.

Mary  schudde  haar  hoofd.  ‘Sorry, nee. Dit is nooit  eerder  gebeurd.’

Ze wachtte te lang.  Dat betekende dat de vrouw loog,  maar Gina wist niet  waarom. ‘Weet je het zeker?’

‘Ja.  Waar zie  je me voor  aan? Mijn dochter zou haar tweejarige zoontje nooit op een  crèche  achterlaten.’

De deur ging  krakend open en  Clare  liep de keuken in. Gina zag hoe de oudste dochter naar haar moeder keek. Clare leek op Susan, maar alles was wat dikker aangezet – een kort en steil kapsel, donkere wenkbrauwen  die  met make-up waren geaccentueerd.

Mary  begon te  trillen.  ‘Vind haar alsjeblieft. En  nee, ze zou nergens heen gaan zonder het  me te  zeggen, en ze zou  nooit  haar kinderen in de steek  laten. Meer weet ik eigenlijk niet.’

Clare hupte ongemakkelijk van de ene  voet op de andere,  alsof ze wachtte tot Gina  en  Kapoor  zouden vertrekken.

‘Natuurlijk.  We houden  je op de  hoogte  van al onze bevindingen. Kun je me ook het adres van Susans  echtgenoot geven?’

Mary liet opgelucht haar schouders zakken  terwijl ze  Ryans gegevens opschreef.

Gina  voelde een  tinteling  over haar nek gaan, een koude  golf  die  door het  zweet brak dat zich op haar  huid had gevormd.  Een jonge, vermiste moeder van drie kinderen die zware tijden doormaakte  – met zo  iemand kon van alles  gebeuren. Maar dat was nog  geen reden om te verdwijnen. De tinteling werd een huivering toen enkele nare scenario’s zich in Gina’s geest ontvouwden.

‘Er is nog iets.’ Mary  zweeg even voordat  ze verderging. ‘Ik  hoorde  Susan over de telefoon ruziën met Ryan. Ze zei  hem dat het  zijn verdiende loon was na alles wat  hij haar had laten  doorstaan.  Ik vroeg  haar  waar dat over ging,  maar  ze zei dat het mijn zaken niet waren. Ze kneep er  de  laatste  tijd vaak tussenuit en  liet mij met de kinderen achter, maar ze komt altijd terug op  de afgesproken tijd.’

‘En  weet je waar ze  nu heen is?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Wist ik het maar. Ik  heb  haar er echt  wel naar gevraagd,  maar  ik  kreeg geen antwoorden. Ze had dan altijd  die  afwezige blik die me zorgen baarde. Er  was iets  aan de hand, ik  weet alleen  niet wat. Ze  wilde  het me  niet vertellen. Ik  dacht dat het door de scheiding kwam, want het uitte zich sinds die op tafel lag,  maar misschien  was  er nog iets anders.’

Gina  hield  Mary’s blik vast  en ze dacht koortsachtig na. Clare keek weg en zuchtte. Welk gedeelte van het verhaal van  Susan Wheeler hielden ze achter? Misschien  dat haar echtgenoot er iets aan kon toevoegen.
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Nadat  de politie was  weggereden staarde Mary door  het raam de donkere tuin in, ze  voelde Clares  teleurstelling.

‘Je  had ze  iets  moeten  zeggen.’ Clare  trok  de deur van  het keukenkastje  open en nam  er een pak custard cream-koekjes uit.

‘Hoe kun je op dit  moment iets eten?  Je haat haar, of niet?’

Clare  begon een koekje te  vermalen. ‘Ik haat de manier waarop ze jou  altijd voor haar laat  rennen en jij haar op haar  wenken bedient.’

Mary haalde haar schouders op. Haar oudste  dochter had erom gevraagd. ‘Net als  bij jou! Ik  doe zo veel  voor Harrison  en  jou. Ik  heb je in huis genomen, ik onderhoud  je. En ik maar op je zoon passen, zodat jij  ook een leven kunt  hebben.  Dit had mijn tijd  moeten zijn.  Howard zou met  pensioen gaan  en we wilden een  rustig leven leiden, maar nee,  jij kwam terug om het huis met chaos te vullen…’

‘Dat  is nu  precies wat  ik bedoel. Zulke dingen zeg je nooit  tegen Susan, ons prinsesje. Susan kan niets verkeerd doen. Vergeet niet wie jou jaren geleden al die slapeloze nachten heeft bezorgd.  Was ik dat soms?’ Ze gooide het pak  koekjes tegen een blik bonen in  het kastje en  smeet de deur  dicht. ‘O, en ik ben hier zo snel mogelijk weg nu ik  weet  hoe  je erover denkt. Dan kunnen Howard en jij  jullie rustige  leventje leiden zonder mij  en  mijn lastige  kind.  Ik heb er trouwens schoon genoeg  van hoe jij  en Susan altijd  tegen me samenspannen  en kritiek  op me leveren. Nee, ik heb nooit gestudeerd en  ik heb nooit een  goede baan  gehad en ik heb  fouten  gemaakt. Je  hebt altijd meer van haar dan van mij gehouden. Ik ben de grote teleurstelling van dit gezin, dat is  duidelijk.’

Mary legde een hand op  Clares  arm.  ‘We  leveren niet altijd kritiek  op  je. We willen je helpen een baan  te vinden. Je bent mijn dochter en ik hou  –’

‘Waag het  niet dat te zeggen.  Je haat  mijn aanwezigheid hier en  je  hebt de pik op mijn  zoon.’

Harrisons  gedragsproblemen  waren voor iedereen in het huis een verzoeking, Clare had er haar handen vol aan en  Mary leefde met haar mee. Haar  kleinzoon ergerde haar en  ze  vond dat  hij  meer discipline nodig had, maar had ze  altijd de pik  op  hem? Kwam het zo over? Het was zwaar en  het was  niemands fout.  Clare had ergens  wel gelijk:  Susan had vroeger  altijd  meer  aandacht gekregen. Maar dat betekende niet dat zij minder  van Clare hield. Susan was het moeilijke kind  geweest, degene voor  wie Mary  zich altijd  in  bochten wrong. En  ze  had Clare uit  het oog verloren. Het indalende schuldgevoel  bezorgde haar een knoop in haar maag. ‘Luister,  sorry. Het was niet mijn  bedoeling om je zo overstuur te…’

‘Nee,  dat is het nooit.’  Clare sloeg met  beide  handpalmen  op  het werkblad,  liep de keuken uit  en  smeet  de deur met een klap achter zich dicht. Harrison  begon om  haar te roepen. De lieve vrede was nu ver  te  zoeken, zo die  er  ooit was geweest.

‘O,  kom  hier,  schat.’ Howard liep naar Mary toe, sloeg  een arm om haar heen  en drukte haar  tegen zich aan. ‘De  politie  zal haar vinden. Ze kan niet  ver  zijn, en ik weet zeker dat alles  goed  zal komen.’

Ze  duwde  hem van zich  af. ‘Dat is  precies het probleem, iedereen denkt dat  het niets is.’

‘Heb je de politie  verteld wat  er is gebeurd? Ik bedoel, vroeger.’ Mary schudde haar hoofd. ‘Ik kon het niet. Die  zou niet gaan  zoeken als ik het  had  verteld. Maar  ik  weet dat  het deze keer anders is.  Ze zou Rory en de meisjes niet achterlaten als ze gezegd  heeft  dat ze hen op zou halen. Dat zou ze nooit doen, ze zou  nog liever haar arm afhakken.’

‘Sorry, kom  hier. Je hebt gelijk,  schat.’ Hij omhelsde  haar  opnieuw, en deze keer stond ze toe dat  hij  haar haren  streelde en  haar troostte. Zijn warmte deed haar even alles vergeten. Misschien dat ze tijd van de  politie had verspild en dat Susan er morgen weer zou  zijn, of overmorgen, of zelfs  de dag daarna – maar wat als dat niet zo was? Wat  als Mary niets tegen de politie  had gezegd en er  iets  was gebeurd?  Dat de rest van het  gezin haar verdwijning niet al  te serieus nam  wilde  nog niet zeggen  dat zij dat ook  moest doen. Het voelde anders deze keer,  en ze zou  erachter komen  waarom dat zo was.

Ze moest  de extra sleutel  van  Susans huis vinden, ze had  hem  een paar  jaar geleden gebruikt om de planten water te  geven toen het gezin op vakantie was,  en hem ergens weggelegd. Dáár moesten  de antwoorden liggen, en zij was degene  die ze moest vinden.
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‘Ik ben  over een paar minuten terug  op het bureau. We moeten de  echtgenoot  spreken voordat hij ’s morgens  naar zijn  werk gaat, en ik  zou graag Susans  huis willen zien. O ja,  ik  wil een  ANPR voor Susans auto. Bel  er even over rond.’  Ze beëindigde  haar  handsfree telefoongesprek met Jacob  en reed verder  in het donker. Ze had het komende bezoekje niet gepland, maar Mary was de katalysator ervan geweest. Gina  betreurde het  dat  ze zo weinig tijd  met haar moeder had  doorgebracht.

Ze  legde  de bos anjers op de passagiersstoel en reed over donkere  landwegen terug naar  de bewoonde  wereld. Nog even en ze zou  terug in  haar verleden duiken, hetzelfde verleden dat ze  zo grondig had  geprobeerd te vergeten, iets wat ze  niemand anders dan zichzelf  kon  verwijten.

Ze dacht  aan Hannah, haar dochter, met wie  ze  het  grootste  gedeelte  van  de tijd een moeizame  relatie had. Hannah had haar verlaten  en was  naar Gloucestershire verhuisd. Dat  kon ze  moeilijk  veroordelen; Gina had haar  eigen moeder immers  indertijd verlaten. Ze vroeg  zich of haar  moeder  trots op haar zou zijn als ze nog in leven was geweest.  Ze  stierf  met het  idee dat Gina een mislukkeling was,  maar  er was sindsdien zo veel  veranderd. Ze had Hannah alleen  opgevoed,  en ze had hard gewerkt en gestudeerd om  inspecteur te worden.

Ze voelde haar  hoofd bonzen terwijl de koplampen  de landweg voor haar  verlichtten en  ze de auto  langs  de middenstrook voortdreef. Op het bureau zou  ze eerst  een kop koffie  nemen, er zat duidelijk te weinig cafeïne  in  haar bloed.

De anjers begonnen al te verwelken, het was de enige  bos bloemen die ze nog hadden bij  het tankstation.

In het licht van de koplampen glinsterden  beijzelde plekjes  als minuscule diamantjes op de weg.  Lange,  kale  takken staken uit  de heggen langs de berm –  ze deden haar denken  aan de  vingers van  Jack Frost, betoverend  maar dodelijk als ze haar eenmaal omstrengelden in al hun glimmende  schoonheid  en haar  blik afleidden  van de  opvriezende weg  die voor haar lag. Ze  reed te hard  en  trapte  voorzichtig op de  rem. De winterzon die er  zo’n mooie  dag  van had gemaakt  was  al lang verdwenen. Het was alsof de vorst van buiten via haar  nek  over haar ruggengraat omlaag  kroop. Ze zette de verwarming aan,  maar er kwam alleen maar nog meer koude  lucht de auto binnen.  Het  zou nog een tijdje duren voordat  het  warm werd.

Opeens was daar  de  bocht  en de anjers vielen op  de vloer.  Ze  trapte het rempedaal nog iets dieper  in. Terwijl ze midden in de slip de  bloemen probeerde te  pakken, gleed de  auto  in  de richting van de  heg. Het stuur reageerde niet, de banden gleden  over het asfalt. Ze zette zich schrap en  de  banden kregen  net op tijd weer  grip. Met de rem volledig ingetrapt kwam de auto vlak  voor de heg tot stilstand. Haar hart  bonsde tegen  haar  ribbenkast,  ze hield in één hand  de  bloemen  stevig vast en drukte ze  tegen haar borst.  Ze mocht ze niet  verliezen,  dit was alles  wat ze haar moeder te bieden had. Ze wierp er een blik op en  realiseerde zich wat  een armzalig  gebaar het eigenlijk was.

De lichten  van  het  politiebureau schenen in de verte.  Kom op, Gina.  Ze schudde  haar  schouders om de spanning los te  laten zodat ze straks als de beheerste Gina  haar collega’s tegemoet kon treden.  Haar voet  vond het gaspedaal en ze reed langzaam naar het  bureau  toe.
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Gina  liep  door de  gang, ze passeerde haar kantoor en liep naar de  plek waar agent Kapoor en  brigadier Jacob  Driscoll  koffie zaten  te drinken.

Kapoor hield een A’4-tje op. ‘Ik heb  de kentekenregistratie, baas.’

‘En alle afdelingen zijn ingelicht. Nu moeten we maar  hopen dat iemand  de  auto  opmerkt, of dat de  ANPR  haar  ergens op de  weg registreert,’ zei Jacob,  die zijn stropdas lostrok.

Als de auto  in de regio reed,  zou  een camera van het  Automatic Number  Plate Recognition-systeem  hem registreren, en  dan konden  ze  in actie  komen.  ‘Mooi. Jullie kunnen  naar huis gaan om wat slaap  te  pakken. Ik geloof niet  dat we verder nog iets  kunnen doen vanavond.’

Kapoor knikte en dronk haar koffie op.

Gina  stak haar koude handen in  haar  zakken. ‘Nu we het er toch  over hebben, ik vertrouw die  familie niet helemaal. Toen ik  Mary vroeg  of iets als dit al eens eerder was gebeurd, aarzelde  ze. Wat vertellen ze  ons niet?’

Kapoor haalde  haar schouders op,  Jacob  luisterde  aandachtig.

‘We moeten proberen haar telefoon te lokaliseren. Wil jij daar achteraan gaan en me  het laten weten als je er iets over  hoort?’

‘Natuurlijk, baas.  Ik doe dat nog even voordat ik  naar huis ga.’

Kapoor geeuwde. ‘Nou, ik  zie jullie morgenochtend wel weer.’

Gina knikte. Ze  waren allebei aan  een goede nachtrust  toe.  Hopelijk zou  ze wakker worden  met het nieuws dat Susan naar  huis was gekomen. ‘Dan  zie ik je morgen,  op  de  grote dag.’

Kapoor  glimlachte. ‘Ik weet het,  ik  kan  haast  niet wachten. O, ik  ben  zo  opgewonden, baas.  Tot morgen.’

Terwijl Kapoors voetstappen  in de verte  wegstierven vroeg Gina zich  af wat voor redenen  Susan kon hebben  om niemand  te vertellen waar  ze was. Ze lag in scheiding. Was het  een rimpelloos gezamenlijk besluit of een bitter  gevecht geweest? Misschien  dat Susan worstelde om  het hoofd boven water  te houden en  haar financiën  beter  moest regelen, vooral omdat ze een  freelancer zonder vast  inkomen was. Of misschien dat  het verzorgen van  drie  kinderen  haar  te veel was geworden. Gina had Hannah in haar eentje  opgevoed. Dat  was met één  kind al een opgave geweest;  ze had  er nooit  spijt van gehad, maar  het was een  opgave  geweest. Na Terry  had ze  gezworen dat er geen man meer in hun  leven zou komen.

Ze moest weer aan Mary denken. Het beeld van  de haarlok die  ze  om haar wijsvinger  wond kon ze maar  niet uit  haar hoofd  krijgen.

‘Het wordt morgen een  vroegertje, baas. Ik heb  Ryan  Wheeler gebeld en hij verwacht ons bij het krieken  van de  dag. Daarna heb ik  Mary Hudson gebeld. Ze zei dat  ze morgen naar het huis van haar dochter wilde gaan, en dat  we  mee konden komen. Dat zal  iets  later  in  de ochtend  zijn.’

‘Bedankt,  Jacob. Ga dan  nu maar naar huis.’

‘Dan zie ik je, wat zullen we zeggen, om zeven uur bij zijn huis?’

Ze trok  een gezicht. ‘Ik zie  je dan.’

Hij  nam  zijn en  Kapoors koffiekopje mee en vertrok.

Gina’s gedachten bleven bij  Mary en  Clare hangen. Ze hoopte dat  Susan veilig en ongedeerd thuis  zou  komen en dat  ze nooit iets van hun familiegeheim hoefde te weten, wat  het  ook was.

‘Ben je er nog steeds?’  Ze schrok op toen  ze de  adem van hoofdinspecteur Briggs  in haar nek voelde. ‘Sorry, ik wilde je niet laten schrikken.’

Ze draaide zich  om en glimlachte. Hij zag er net zo moe uit  als zij zich voelde. Zijn haar was  over  zijn voorhoofd gevallen.

‘Zullen  we  nog iets drinken onderweg naar  huis?  Dan kun je  me alles  over je  nieuwe zaak vertellen.’

‘Beter van niet. Zodra ik thuis  ben ga ik van  een goede  nachtrust genieten.’

‘Oké.  Het ging me om  de zaak, hoor, niet om ons.’ Hij deed een stapje achteruit.

Ze wist dat  hij nog altijd hoopte op een vervolg  van hun stiekeme relatie, maar dat ging ze  niet aanmoedigen, ook  al verlangde  ze er met  hart  en ziel naar. ‘Ik weet  het,  maar ik moet ook nog  iets doen.’ Ze kon de zwaarheid  in haar hart of het verlangen  om ergens anders te  zijn niet  verbergen toen ze daar  stond en haar jas dichtknoopte,  klaar  om te vertrekken.

‘Gaat  het  wel?’

‘Weer die vraag. Het zal echt niet beter  met  me  gaan als jij maar blijft vragen hoe het met me gaat.’

Hij liet zijn schouders hangen. ‘Ik zie dat er iets is wat je  dwarszit. Je  doet het weer –  je slapen, ze bewegen alsof je tandenknarst. Daar kan  ik het altijd  aan zien.’

Ze deed  haar kaken  van elkaar. ‘Ik  moet  gaan.’  Ze haastte  zich langs hem en  liep het bureau  uit. Wat ze moest doen kon niet wachten.
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Gina  had de  anjers  op de grafsteen gelegd en  zat alleen  in het donker. Het enige  wat ze hoorde was het  verkeer in de verte.  Ze kromp ineen  toen  er een uil krassend  over haar  heen  vloog. Er  ging een rilling door haar heen,  maar het  was nog geen tijd om  te vertrekken. Dat  was ze haar moeder verschuldigd.  ‘Hallo, mam, ik heb je gemist.’ Ze nam  een slokje van de afgekoelde  chocolademelk die ze  bij een tankstation had gekocht  en genoot toen het  door  haar keel naar beneden liep. Ze sloot haar  ogen en probeerde zich haar  moeder voor  te stellen, maar  schrok op  toen het beeld door Mary werd vervangen. Ze opende haar ogen en huiverde.

‘Je moest eens weten hoe groot Hannah is geworden. Ik  heb een dochter die in de twintig is  en  ik ben oma.  Dat is iets eerder  gebeurd dan  ik had verwacht, maar  het is een prachtig klein meisje.  Ze  heeft onze ogen.’ Gina glimlachte en nam  nog  een slokje  chocolademelk. Toen  ze het door  wilde slikken kreeg  ze een brok in haar keel. ‘Gracie is beeldschoon, mam. Ik wou dat  je hier  kon zijn  om haar  te zien. We zouden  samen met haar door het park kunnen wandelen, en dan  taart eten  en  de eendjes voeren…  alle leuke dingen die ik me van  vroeger kan herinneren. Je zou nog steeds bij ons moeten zijn.’ Ze keek omhoog  naar de sterren en probeerde  haar tranen binnen te houden. Hier in het donker zou  tenminste  niemand haar zien huilen – en er was niemand om haar  snikken te horen.  Ze kon huilend ter  aarde storten tot  alles eruit was en niemand die het  ooit zou weten, maar dat was  ze niet van plan.

‘Je zou nu zeventig zijn  geweest.’ Ze zweeg  en legde  haar hand op het glinsterende  laagje  rijp dat zich op de grafzerk had gevormd. ‘Er is iets wat ik je wil  zeggen, wat ik je  moet zeggen. Het spijt me zo, zó erg dat ik je niet  heb  opgezocht toen je er slecht aan toe was.  Ik verwachtte  niet  dat je…’

Hoewel er niemand  in de buurt was die  het zou kunnen  horen, lukte  het  haar niet om het hardop te zeggen. Ze was bang dat de  wind  haar  woorden over het kerkhof zou meedragen, en dat ze iemand  bereikten die het tegen haar kon  gebruiken.  En  ze kon  haar moeder ook niet vertellen  wat Terry  had gedaan,  hoe hij haar in  angst liet leven,  hoe  hij  haar  zo  manipuleerde  dat  ze dacht  dat  het haar eigen schuld was, hoe  hij haar zowel fysiek als  mentaal gebroken had.  Tegen  de tijd dat  haar moeder stierf was ze  als  een marionet  in zijn handen. Hij regisseerde  het scenario van hun levens,  een tragedie  waar zij uiteindelijk als winnaar uit tevoorschijn  was gekomen. Ze  probeerde niet  te denken aan hoe  het was geëindigd. Het beeld van haar dode echtgenoot flitste op en ze verslikte zich  in de  chocolademelk.

Er waren geen  woorden  voor de wroeging  die ze met zich  meedroeg. Haar moeder had  gelijk gehad. Ze had Gina gezegd  dat Terry te veel aandacht  en tijd van haar eiste. Haar  lieve moeder  had altijd de deur  voor  haar opengehouden, wachtend  op  haar terugkomst,  maar dat stond gelijk  aan toegeven dat ze had  gefaald. En  net  als veel  andere  vrouwen bleef ze bij  haar man en hoopte  dat  hij zou veranderen. Gina vroeg zich af  of haar relatie met Hannah beter zou zijn geweest  als oma Harte nog had geleefd.

Gina  pakte een  steen van het graf  en kneep tot  ze voelde dat de gekartelde  rand in de  zachte  huid van  haar handpalmsneed. Maar wroeging  loste  niets op  en de  pijn  in haar hand hielp niet tegen  de geestelijke pijn. Haar  moeder was dood,  Gina was  op zichzelf aangewezen. Ze had  haar moeder in de  steek gelaten en  ze was er ook  niet voor haar vader geweest toen hij naar de fles  greep. Hij  had  zich uiteindelijk  doodgedronken, ze waren in hetzelfde jaar  overleden. Er  sijpelde bloed uit haar vuist. De  steen was scherp en ze verdiende de ontbering die haar nu  ten deel viel. Terwijl er  een traan  over haar wang  liep  ging haar telefoon met een schel geluid dat over  het  hele kerkhof  leek  te klinken.

‘Harte.’ Ze snoot haar neus en wachtte tot  de beller het  woord zou nemen.

‘Harte?’

‘Briggs.’ Ze  had  hem net nog op het  bureau gezien. Als  hij  belde om haar nog eens te vragen of het wel  goed  met haar ging, dan  had  ze het met hem gehad.

‘Waar  ben je?’

Ze haalde ongeduldig haar schouders op. Dat hij haar daarvoor belde.

‘Sorry, ik wil  me nergens  mee  bemoeien. Ik maakte me  nogal  zorgen over  je  haastige  vertrek.’

Ze  zuchtte onhoorbaar. ‘Ik ben bij mijn moeder op  bezoek.’

‘Je zei  dat je  moeder dood was.’

‘Dat is  ze ook. Ik  ben op het kerkhof. Sorry, ik heb  even wat tijd voor  mezelf nodig, begrijp  je dat?’

‘Natuurlijk. Bel me als  je iets hebt. Als je wilt praten, je  weet waar ik ben.’ Briggs hing op, en Gina was weer  alleen.

‘Sorry, mam, ik moet  weer gaan. Had  ik je al verteld dat  ik nu  rechercheur ben? Nee, vast niet. Ik wou  dat je had  kunnen  zien hoe  ik ben opgeklommen.  Je  was natuurlijk vreselijk  teleurgesteld toen je me voor het laatst zag.’  Haar moeder  zou nooit weten dat ze bij de politie was  gegaan en in de loop  der jaren carrière had gemaakt om uiteindelijk inspecteur te worden.  ‘Jij hebt alleen maar een mislukkeling gezien.’ Eens was  ze een jonge vrouw zonder richting in haar leven, die met een man leefde die haar ouders slecht voor haar vonden. ‘Ik hoop dat je nu  trots op me  bent.’

Hoe kon iemand trots op haar zijn na  de  dingen die ze  had gedaan? Het  opsporen van slechte mensen was alles wat ze kon doen om  het goed te maken, dat was  ze de wereld verschuldigd. Ze streelde de ruwe grafzerk en trok zich eraan op om overeind te komen.

In het maanlicht  zag  ze hoe het  bloed op haar  hand zich  met aarde had vermengd. Ze droeg zoals altijd een zwarte broek en veegde onder haar jas haar hand eraan af terwijl  ze  over het gras naar de  auto terugliep. Iets voelde verkeerd. Het was  alsof ze haar  moeder opnieuw in de  steek  liet. Vanuit  haar ooghoek liep een traan naar beneden. ‘Niet  nu,  Harte.’  Ze zou niet gaan huilen. Ze stond het zichzelf  niet toe  om  eens  behoorlijk  om  de dood van haar moeder te huilen.  Ze verdiende het  niet  om verdriet te hebben en de  opluchting te  voelen als alles  eruit was gekomen. Ze kon de liefde en  sympathie van anderen niet aanvaarden  nadat ze zo’n slecht mens was geweest. Vergeving moest verdiend worden, en dat  had ze  tot nu toe nog niet gedaan.  Een  volgende  dag, een volgende  maand,  een  volgend jaar  – hoelang  het ook duurde, ze zou de wroeging moeten doorstaan.

‘Dag, mam.’ Ter nagedachtenis aan haar moeders chocolademelk  dronk ze het laatste  restje op. Ze bond  haar haren in  een  warrige  paardenstaart  en stapte de  auto in  met  het idee dat er één ding was dat  ze kon  doen. Ze moest het doen,  misschien dat ze dan haar verdriet een  plaats kon geven.  Ze moest Susan vinden  en haar terug  naar  Mary  brengen.

Het viel niet mee om met haar bevroren vingers de handrem los te trekken, maar  uiteindelijk  lukte het. Ze  reed weg van de duisternis van het kerkhof, en van de  duisternis die in haar woelde.
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‘Hou je kop!  Je  weet wat  er zal gebeuren als je  nog één keer piept.’  Voorzichtig  strijk  ik  de  bruine  haarlok  die voor  haar ogen hangt naar achteren en ik kus haar tranen weg.  Haar blik bezorgt  me de  rillingen, het  is alsof  ze mijn gedachten kan lezen, maar ik  ken  haar goed, beter dan  dat ze  zichzelf kent.  Ik voel me  een  beetje  triest als ik naar haar kijk. Het is  altijd je  directe omgeving  die je bedriegt. Zij  komen  er per slot van rekening mee weg, we vertrouwen ze.  Ik vertrouwde je.

In de dakgoot van het  gebouw  krijst een kraai, het klapperen  van vleugels  klinkt als hij via het dak in de  nacht  verdwijnt. Ik grijns wanneer ik me naar haar  toe  buig en geniet ervan om haar te  zien kronkelen. Ze heeft  erom  gevraagd en ik  geef het haar maar al te  graag.

‘Ze zullen me  gaan zoeken,’ mompelt ze, uitdagend als  altijd.

‘Echt waar?’ Ik  moet er  hartelijk  om lachen terwijl ik naast haar op de versleten  bank lig.  Ik voel  de  klamheid ervan door mijn spijkerbroek heen. ‘O, mijn god. Je denkt dat iemand je zal missen,  hè? Niemand is naar je op zoek, dat kan ik  je verzekeren.’  Ik sla mijn arm  om haar huiverende lichaam, net zoals  vroeger, en ik glimlach voordat ik haar op haar voorhoofd kus. Ze krimpt  ineen.

Ik laat me van de bank af glijden en  pak het  restje ducttape van  het bureau, waarbij ik per  ongeluk met mijn nagel iets van de laag zwarte schimmel schraap.

‘Nee, alsjeblieft. Ik  zal  geen kik  geven. Niet meer die tape…’

‘Het is  niets, schat. Ik heb werk te doen,  maar  ik zal terugkomen.  Of niet? Misschien dat ik je hier maar laat wegrotten,  net zoals je  dat toen bij mij  hebt gedaan.’ Ik drapeer  de deken over haar schouders, het  ding  dat mijn vrouw voor onze  dochter had  gebreid, steek  na steek –  het enige wat ik nog  van  haar  heb. ‘Dat zal  je een beetje  warm houden.’  Haar handen  en voeten zijn gebonden, ik weet dat Susan  gewillig zal zijn, ze heeft geen  andere keuze.  Ik  heb het  onder  controle. Jullie zullen boeten  voor het ruïneren van  mijn leven,  hoe je  ook snottert  en jankt.

Er klinkt  een geluid vanuit de andere  ruimte, en dat komt niet  van de duiven.  Eén  blik  op Susan  zegt me dat ze weet  wat ik  voor haar verberg. Tranen wellen  op in haar  ogen.

‘Nou,  je  bent in elk geval niet meer alleen hier. Misschien dat ik met nog een maatje voor je terugkom. Dan  is de hele club weer bij elkaar.’

Ze schudt haar  hoofd en doet een zwakke poging om met beide voeten te trappen, haar  bebloede  haar  valt voor haar gezicht. Proestend probeert ze het  weg te blazen.

Het is  fijn  om haar zo te zien  ploeteren. Ik scheur  een stuk  tape  van  de rol,  plak het op haar  mond en druk het stevig  op haar lippen. Geen angst bij  haar  te bespeuren,  wel woede. Ik knip  de zaklamp  uit, doe de deur op slot en laat haar achter in  de duisternis. Het doet gekke dingen  met je hoofd als je niets  kunt  zien. Er zal angst  komen, dat kan ik je  verzekeren. En dit is nog maar het begin.
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Donderdag 14 november 2019

Gina  en  Jacob  dronken de rest van hun koffie  op terwijl Ryan  van  de woonkamer naar de  hal liep.

‘Jasmine, geen  gedoe nu. Poets je tanden.’ Hij keek  over zijn  schouder naar de rechercheurs. ‘Ze lijken maar niet  te  begrijpen dat  ik ervoor moet zorgen dat we op  tijd vertrekken omdat ik anders te laat op mijn werk  ben.’  Hij  pakte  zijn koffie en plofte op een  stoel neer. ‘Zoals ik al zei,  Susan belde me dinsdag en vroeg of  ik de meisjes van school wilde halen  omdat  zij werk te  doen had, dat is  alles wat  ik weet. Sindsdien heeft ze me  niet meer gebeld, en ook  mijn telefoontjes niet beantwoord.’

Gina zette haar kopje  op de tafel. ‘Mevrouw Hudson vertelde me  dat  u  en mevrouw  Wheeler in scheiding liggen.’

‘O, daar zal je het hebben. Vrouw wordt  vermist, en dat is  natuurlijk de schuld  van haar toekomstige ex-man. Ik heb geen idee waar  ze heen is gegaan.  Geen  enkel  idee. Denkt u dat  ik dit leuk vind? Ik  heb twee  kinderen  die ik naar school moet zien te krijgen zodat ik op  tijd op mijn  werk kan zijn. Ze  heeft me mooi laten zitten.’

Jacob maakte  een notitie.

‘Ze  heeft u laten zitten?  Wat bedoelt u daarmee?’ Gina vroeg zich af  hoe hij zo gevoelloos kon zijn. De moeder van zijn  drie kinderen werd  nu al twee nachten vermist en hij gaf haar  daar de schuld van.

‘Dat ze aandacht zoekt. Ik  wilde de kinderen vaker hebben, en  dan gaat ze dwarsliggen om me ervoor te straffen. Zo  van: goed, dan heb  jij ze  nu.  Ik ben er slecht op voorbereid, en dat weet ze. Ik heb nog  geen tijd gehad om behoorlijk  met de meisjes te  ontbijten en Rory is nog  steeds bij Mary. Ze heeft me in  het diepe  gegooid, en ik durf erom  te wedden  dat ze me  nu ergens  zit uit  te  lachen  terwijl ik al  die ballen aan  het  hooghouden ben.’

Hij had werkelijk geen  enkel respect voor  de dagelijkse bezigheden van zijn vrouw. Gina  moest  niets van Ryans uitleg  hebben – god, was het maar waar dat  Susan hem te grazen  nam. Ze had in  het dossier  gelezen dat het crèchepersoneel  zich nooit zorgen  had gemaakt over  het ophalen  van Rory. En Mary, Susans eigen  moeder, wist zeker dat ze  haar  kinderen  nooit  in  de steek zou laten. ‘Meneer Wheeler, we nemen  de vermissing van uw vrouw serieus, en we zouden graag zien  dat u dat  ook  deed.’

Hij keek  naar het plafond; er verscheen een sarcastische grijns op  zijn gezicht. ‘In  dat geval kan  ik  u nergens mee helpen.  Ze zag een of andere vent, maar ik heb geen  idee wie. Misschien dat u daar  maar eens  naar moet kijken. Ze zou bij hem  kunnen zijn. Ik  ga nu naar  mijn werk om geld te verdienen  en  de kinderen moeten  naar school.’

‘Pap, Yasmine heeft geen gymspullen  hier.’

‘Oké, Phoebe,  ik kom eraan. Ik regel het wel.’

Gina leunde voorover.  Ze had verder niets aan Ryan Wheeler. Ze kon  hem  niet dwingen  te  praten,  en er was geen reden  om  hem te  arresteren.

Gina keek nog even achterom toen ze naar de auto  liepen. Ryan liep heen en weer  door het huis, op zoek naar spullen  onder stapels  kleren  en rommel. Het  was duidelijk dat  het een  chaotische boel was,  en  het was  nog duidelijker  dat zijn  vermiste vrouw hem niets  kon  schelen.

‘We moeten naar het  huis van Susan Wheeler,  baas.  Mary is  er nu. Ze  heeft gezegd dat  we er even  konden  rondkijken.’
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Nadat ze  inspecteur Harte en brigadier Driscoll het huis van Susan  had laten  zien, begeleidde ze hen terug naar de hal. Clare was in de keuken  aan het zoeken. Ze  had  zich voorgenomen de eerste te zijn die door Susans spullen  ging, en niet de politie. Mary wilde niet dat ze in Susans persoonlijke eigendommen  zouden  neuzen  –  nu nog niet, daar was ze  nog  niet  klaar  voor.

‘Je zei dat Susan hier met de  twee  meisjes en haar  zoontje woont?’  vroeg inspecteur Harte,  die in de hal naast het wandtafeltje stond.

‘Dat klopt. Sinds  Ryan een  paar maanden geleden is  vertrokken, wonen ze hier  met z’n vieren.’

‘Weet je of Susan een relatie met een ander  is  begonnen?’

Ze waren aan  het porren.  Mary  voelde  het  belang van deze  vraag terwijl ze haar  hersens afpijnigde om een antwoord te bedenken. Haar  dochter ging veel uit, ze vermaakte  zichzelf, maar  ze was nog  jong.  ‘Nee, daar  heeft ze niets over gezegd. Ze zou het me hebben verteld als er  een ander was.’

‘Haar  echtgenoot leek ervan overtuigd dat ze een relatie had.’ Mary  haalde haar schouders op, ze wist niet  goed hoe ze hierop moest reageren. Het was  de eerste keer  dat ze  iets over een relatie  hoorde,  en ze wist dat  Ryan alles zou doen om  haar dochter in diskrediet te brengen. ‘Hij  heeft het mis.  Er is geen  ander.  Luister,  als  ik een agenda van  haar vind,  zal ik meteen bellen.’  Ze  dirigeerde het aarzelende  stel  van de  hal naar buiten. ‘Blijf naar haar zoeken, ik ben jullie zeer dankbaar.’ Met deze woorden sloot ze de  voordeur  en  haalde diep adem. Ze wilde aan haar  eigen zoektocht door Susans  huis  beginnen,  in  haar  eigen tijd en zonder dat  iemand in haar nek stond  te hijgen. Als er aanwijzingen waren,  dan zou ze die  vinden.  Ze  haastte zich naar de  woonkamer en gluurde door het raam. Inspecteur Harte keek achterom terwijl ze wegreden.

‘Vergeet het  rommellaatje niet,  Clare. En check ook het tijdschriftenrek en  de salontafel. Er moet ergens  iets te vinden zijn.’ Mary liep  naar boven en liet Rory en Harrison bij Clare achter.  Het  was  slechts een kwestie  van tijd voordat de  politie  huiszoeking  zou willen doen. Ze moest de  eerste zijn.  Als  er iets was dat hun iets over de  verblijfplaats  van haar dochter kon vertellen,  wilde ze het met haar  eigen ogen aanschouwen.

‘Waar moet ik  precies  naar zoeken, mam?’

‘Alles, wat dan ook. Kijk of ze  aantekeningen heeft gemaakt over de  plekken waar  ze  is geweest. Haar  agenda, dat zou  handig zijn. Kijk of er ergens een telefoon  of een tablet ligt. Misschien is  ze  haar  telefoon  vergeten, dat zou kunnen verklaren waarom ze niet opneemt.’

Dat was alles wat ze  haar  dochter kon  vertellen, want ze wist ook niet precies waarnaar ze moest zoeken. Ze duwde de  deur  van Susans slaapkamer open  en  de  klamme lucht kwam haar opnieuw tegemoet. Gezien de  staat van haar huis moesten  de rechercheurs  gedacht hebben  dat Susan een  soort inzinking  had gehad.  De vloer was met  kleren bezaaid en  het prullenbakje zat vol  gebruikte wattenschijfjes. Door een kier in de gordijnen  viel een straal winters zonlicht naar binnen  waar glinsterend stof in  dwarrelde. Het huis voelde leeg  en  koud, onbewoond  en  verlaten. Susan was nooit zo slordig geweest. Voordat Ryan  vertrok had haar  huis er altijd als een  modelwoning uitgezien.

Ze  opende  het raam om  de  schimmelige lucht van een flinke stapel verkreukelde handdoeken te verdrijven. Een koude  wind deed de  gordijnen opbollen. Mary huiverde en deed het raam weer dicht. Ze wilde niet dat Susan in een ijskoud huis  zou terugkomen.  Ze ploegde door  een stapel  tijdschriften  en boeken die  naast het  bed  lag. Er bleek onderin nog een bord  tussen te zitten met iets wat ooit toast moest zijn geweest.  Het geroosterde brood zat tegen  een exemplaar  van Good  Housekeeping  aan  geplakt. Zo kende  ze Susan niet.

Mary pakte Susans hoofdkussen en drukte  het tegen zich aan terwijl ze op de zijkant van het bed  ging zitten.  Ze had  de  signalen moeten herkennen. Als  de politie dacht  dat  ze een inzinking had gehad, dan  klopte dat waarschijnlijk wel. Hoe meer  Mary om  zich heen  keek, hoe meer  het een plausibele verklaring  leek te zijn.  De  scheiding was  in  gang gezet. Susan ging vaker  uit en haalde de volgende  ochtend de kinderen op met een kater. Haar  jongste dochter  was recht  onder  haar neus afgegleden, Mary had  erbij  gestaan  en niets ondernomen. Ze  schoot  bijna vol  toen ze zich Susan voorstelde, die zich in  haar eentje moest  zien  te  redden en  haar gedachten  op een rijtje probeerde te krijgen. Misschien dat ze  zichzelf  iets had  aangedaan en ergens in een greppel lag, vol  pijn  en hopend dat iemand haar zou komen redden. Nee, dat kon niet  waar zijn.  Ze moest positief  blijven. Susan was een harde, ze zou weer thuiskomen.

Ze trok de  la van het nachtkastje open en rommelde door de sieraden  en oude zonnebrillen.  Tissues, een pak condooms… ongeopend. Zag haar dochter nog  iemand  anders,  zoals de politie dacht?  Of gebruikten zij en  Ryan condooms? Mary had geen idee. Het  waren  geen dingen waar ze het ooit over hadden.  Slaappillen.  Ze herinnerde zich de nachtmerries die  Susan als tiener had gehad, hoe ze met een  starre blik als verlamd in het donker lag te gillen alsof ze  bezeten  was.  Het had  Mary even veel angst aangejaagd als Susan zelf.

Mary werd zo  opgeslokt door de dagelijkse  drama’s met Clare en  Harrison dat ze Susan nooit  had  gevraagd hoe  het met haar  ging en of de nachtmerries waren teruggekomen. Misschien hielpen de slaappillen  ze te bezweren.

Ze  legde  het hoofdkussen  terug en liep naar de  overloop.  Een kuiltje verraadde waar ze had gezeten. Er hing nog steeds iets  klams  in de lucht. Ze zou de verwarming  hoger zetten voordat ze  hier vertrokken, zodat het  huis wat kon  opdrogen en die  lucht  verdween. Misschien kon ze later terugkomen om het  huis een goede schoonmaakbeurt te geven.  Clare riep naar een van  de kinderen om ergens mee  op te  houden. Harrison  schreeuwde en Rory  begon te huilen. Het was elke  dag hetzelfde liedje. Chaos en tumult.

Ze duwde de deur van de meisjeskamer open.  Het was  altijd  een rommeltje  bij Phoebe en Yasmine. De kleren, tijdschriften en games, die overal verspreid  lagen,  waren niets  nieuws. Ze liep  naar Rory’s  kamer. Op zijn  ledikant,  dat aan één kant van  het kleine  kamertje stond,  lag een omgewoelde quilt. Net als in  Susans kamer  waren  de  gordijnen nog steeds dicht.  Luierbroekjes lagen over de  vloer verspreid en  Mary  huiverde toen ze de zware urinelucht  rook. Mary volgde de  geur tot ze bij Rory’s bed  uitkwam. Susan was dinsdagochtend  duidelijk in alle haast vertrokken en had  de vuile lakens niet bij de was gegooid. Mary was vastbesloten om het hier te gaan schoonmaken. Susan verdiende het  om in een fris en schoon huis terug  te komen.

De deur van de laatste kamer was gesloten  – Susans  huiskantoor. De deur kraakte toen ze  naar  binnen  ging. Dit  was de enige kamer  in het huis waar  enige orde leek te heersen. Susans postbakje, waar HUIDIG WERK op  stond,  puilde  uit.  De  stapel ging  verder  naast  haar bureau, een stapel van  papieren en ringmappen die elk moment  leek  te kunnen omvallen. Mary  ging voor het grote eiken bureau staan  en bekeek de  tekeningetjes die de eerste drie vellen  besloegen van de blocnote die er lag.  Voor het  grootste gedeelte vierkantjes en spiralen, de gedachteloze krabbels van  iemand die zich verveelt.  Het prullenbakje was tot de rand toe  gevuld met verfrommelde vellen. Mary  tilde het op en doorzocht de proppen papier, die  allemaal vol waren gekladderd.  Daarna opende  ze  de bureaula en vond een officieel  schrijven  over de scheiding. Ze kon  wel  janken  toen  ze Susans verhaal las.  Hoe kon Ryan  haar dit  aandoen? Was Susan  er  nu maar, zodat  ze haar tegen zich  aan  kon drukken  en  ze tegen haar dochter  kon zeggen dat ze er altijd  zou zijn om  haar te  steunen.  Ze  had nooit geweten wat Susan allemaal  had moeten doorstaan.

De voordeur ging  open. ‘Ryan, heb  je al  iets van  Susan  gehoord?’ hoorde ze Clare vragen. Mary stopte  de blocnote en  de  brief van haar advocaat  in haar tas  en liep de  trap af, vastbesloten om hem te confronteren met  zijn  leugens over hun  relatie.
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‘Goeiemorgen, Ryan. Heb je  nog  steeds een sleutel?’

Hij stopte de sleutel terug in zijn zak. ‘Natuurlijk  heb  ik die. Op  het  moment is het ook nog  mijn huis.’

‘Heb  je al iets gehoord?’  vroeg Mary terwijl  ze langs hem heen liep en de opmerking over  het  huis  van zich af liet glijden.

‘Nee, nog  niets.  De meisjes hebben hun  schoolboeken  en gymspullen nodig, dus we  moesten hier even zijn. Ik  zal ze gaan pakken.’

‘De  rechercheurs  die Susans vermissing onderzoeken  zijn net weg.’

‘Ze zijn vanochtend bij  mij geweest – het bekende  routinewerk, meer niet.’ Ryan  beklom de trap, zijn voetstappen klonken op de overloop, waar hij  begon  te rommelen. ‘Wauw, wat stinkt het  hier.’

‘Zal ik  verdergaan  met de keuken?’ Clare had  een  stapel  tijdschriften in haar  handen. De jongens  renden rondjes in de woonkamer,  zingend en schreeuwend.

‘Ja. Heb je  iets gevonden?’

Clare  schudde haar hoofd en liep  terug de keuken in.

Hoewel  ze een  jaar  in leeftijd  verschilden, zagen  Phoebe  en  Jasmine er  bijna identiek  uit. Ze hadden  allebei hun moeders donkere ogen,  krullende haar en  tengere bouw,  wat hen jonger maakte.  Mary vond het moeilijk te geloven dat ze hun tienertijd naderden. Ze wilde dat ze voor  altijd kleine  meisjes zouden blijven, maar  als je zag  hoe Susan in haar  tienertijd was  veranderd, betwijfelde ze of  ze hen over  een paar jaar nog zou herkennen. Des te  meer reden om  zo veel mogelijk tijd met ze door te brengen  voordat de puberteit, en daarna de volwassenheid, hen  uit het zicht zouden  doen  verdwijnen.

‘Oma,  waar is mam? Ze neemt haar telefoon niet op.’ Phoebe trok  een haarlok uit haar mond. Ze had de gewoonte om op haar haarpunten  te zuigen, iets waar ze mee moest ophouden van Susan. ‘Ze  zou ons  dinsdagavond ophalen, maar ze is niet gekomen. Ik  wil  terug naar huis.’

Mary ging onderaan  de trap zitten  om  op gelijke hoogte met de meisjes te zijn. Jasmine  zat naast haar en  legde haar hoofd op haar oma’s schouder, zoals ze altijd  deed. ‘Mama zal  snel thuiskomen, dat beloof ik  je. Ze moet  wat dingen doen, en wij  zijn hier om haar te helpen.’ Ze kuste  Jasmine op  haar hoofd en kroelde door haar krullen.

‘Je  maakt mijn haar  in  de war, oma.’

‘Wat voor dingen dan? Daar  heeft ze niets over gezegd  toen ze ons dinsdagochtend  naar school bracht.’ Phoebes natte haarlok  zat nu op haar  wang geplakt. Mary  trok  hem los en glimlachte geforceerd. Het laatste wat ze wilde  was de meisjes bang maken.

Jasmine trok een frons terwijl ze nadacht  over  wat ze ging zeggen. ‘Pap zei dat ze was uitgegaan en ons niet  heeft opgehaald omdat ze in  de pub zat. Hij zei dat  ze  Rory ook niet had opgehaald en hem in de crèche had  laten zitten. Hij zei dat we het beter hadden bij hem omdat mama de  hele  tijd maar wilde uitgaan en  niet voor ons wilde zorgen.’ Haar kleindochter was nog maar tien, maar ze voelde  dat er  niets klopte, dat voelden  ze allebei.

Mary begon Ryan  steeds meer te haten. Zijn  vrouw was verdwenen. Er kon haar  iets verschrikkelijks zijn  overkomen, en hij gebruikte het om  punten  bij zijn kinderen  te scoren.  Onredelijk  gedrag, dat was waar.  Susans advocaat  had het genoemd in de brief die nu in haar tas zat, en  dat was  nog niet  alles. ‘Mama doet  haar best, dat weten  jullie, toch? En ze wil graag bij jullie zijn. Ze  houdt  heel veel van  jullie. Maar  nu moeten jullie  naar school, lieverds, en doe je best vandaag.  Zo zou mama  het  graag zien. Ik weet  dat het moeilijk is, maar het zal allemaal goed komen.  Dat beloof ik  jullie.’

‘Waar  is ze dan?’ vroeg  Jasmine. ‘Ik wil haar  bellen. Papa zei dat  ik niet mocht bellen en hij heeft mijn telefoon afgepakt  omdat  ik het maar bleef  proberen.’

‘Mama heeft  gewoon  wat  ruimte nodig. Ze is een beetje gestrest op het moment.’

‘Was ze daarom  aan  het huilen  voordat  ze ons dinsdag naar school bracht?’ vroeg  Jasmine.

‘Was ze  aan het huilen?’  Er was iets  gebeurd. Mary  dacht aan  het  moment waarop de rechercheur vroeg  of Susan  soms ongelukkig  was. Misschien zat ze er compleet naast. Het leek erop dat  haar dochter depressief was.

‘Ze zei van niet,  maar we hoorden het,  toch?’

Phoebe knikte terwijl ze op haar telefoon  bezig was.

‘Weet je  ook waarom ze overstuur was?’

Jasmine schudde haar hoofd.

‘O,  kijk, het is al over  half negen en deze jongedames moeten  naar school. Kunnen jullie  alvast in de auto  wachten?’ Mary gaf ze  allebei een  zoen en glimlachte.

Phoebe knikte en  stak haar  hand uit naar Jasmine, waarna  ze  met tegenzin vertrokken.  ‘Kom op, apie.’ Ze waren  nu tien  en elf,  en ze wisten dat er iets mis was. Mary vond het  waardeloos dat Ryan de  meisjes had gezegd dat ze  hen in de steek had  gelaten  omdat ze in de pub zat.

Ryan kwam de trap  af met een lading tassen en kleren.  ‘Ik heb ook maar wat  spullen voor de komende dagen  meegenomen, voor  het geval Susan dan nog steeds niet terug  is.’

‘Daar  hoop je eigenlijk op, is  het niet?’

Hij stond naast  haar en hield met één hand  de deurkruk  vast.  ‘Wat?’

‘Je  hoopt erop dat  ze niet meer  terugkomt, dat ze  het verknalt. Ik kwam de scheidingspapieren tegen.’

Ryan  deed een  stap in haar richting, zijn neus  raakte  bijna de  hare. ‘Jij denkt  echt dat je haar zo goed  kent, hè?’ Hij  snoof en barstte in lachen uit.

‘Jij hebt de meisjes verteld dat Susan hen in de steek had gelaten  om naar de pub te kunnen  gaan,  en dat ze beter  af waren zonder haar.’

Hij hief zijn  eeltige handen, gekloofd en gehard door  het tuinierswerk. Zijn  blonde haar  was gemillimeterd en leek  boven op  zijn hoofd  stekelig. ‘Ik heb ze de  waarheid verteld. Vlak  voordat  ze me eruit gooide  was ze  de hele tijd aan het uitgaan met vriendinnen, en er was een  man. Zonder enige uitleg kwam ze aangeschoten thuis.  Ik  heb haar  buiten  schot  gehouden, tegen de kinderen gezegd dat  mama aan het  werk  was, en als ze met een kater  in bed lag zei ik  dat  ze zich  niet lekker  voelde. Ik heb haar rugdekking gegeven. Het wordt  tijd dat ze de waarheid weten, iets wat ik  Susan niet hoefde  te  zeggen. De waarheid zegt  haar niets. Ze heeft jou natuurlijk nooit  verteld hoe ze midden  in de  nacht binnen  kwam rollen en me negeerde als  ik vroeg waar  ze  had uitgehangen.’

Mary  slikte iets  weg. Ze voelde  dat er  een traan over haar wang liep.

‘Mary, het spijt me dat  ik  je dit allemaal moet vertellen. Susan heeft de scheiding aangevraagd. Ze  is de laatste paar maanden veranderd. Susan  heeft  me eruit  gegooid. Ik hou van mijn gezin en ik  heb nooit gewild dat we  uit  elkaar gingen. Susan deed geheimzinnig en  hield  dingen voor me  achter. Wat heeft ze me niet verteld? Daar zou  je je op moeten concentreren als wilt  ontdekken waar ze  is. Maar  op het moment moet ik alles zo normaal mogelijk houden  voor Phoebe en Jasmine.’

‘En hoe zat het  dan met dat gevecht waarbij  je betrokken was? Ik zag het in  de  scheidingspapieren staan.  Je hebt een van  haar vrienden geslagen.’

‘Dat was niets.  Dat heeft ze  ook opgeblazen. Het was  gewoon  iets onzinnigs  in een pub. Ik zou  mijn  gezin  nooit iets aandoen. Ik  weet niet hoe vaak ik je dat nog moet  zeggen.  Ik wilde  niet dat  ons huwelijk zou eindigen.  Ik hou van Susan  en  dat  zal ik altijd blijven doen.’

‘Het is  een zootje hier,  mam,’ kwam Clare zeggen. Dat brak de spanning  tussen hen enigszins. ‘Wat  is er  aan de  hand?’

Mary haalde haar schouders op.  ‘Niets, schat. Ik weet dat  het een troep  is hier, ik kom  je zo helpen.’

‘Is Rory klaar om  mee te gaan?’ vroeg Ryan.

‘Ik kan voor hem zorgen. Je hebt al genoeg  te stellen  met de  meisjes.’ Ze wilde Susans  jochie bij zich  hebben. Hij  deed haar aan Susan denken, en ze wilde dat zijn  lieve gezicht het eerste zou zijn wat  haar  dochter zou  zien wanneer ze terug naar  huis zou komen.

Ryan  deed een stap  naar  achteren en zuchtte diep.  ‘Daar zou ik  blij mee zijn. Dank  je wel.’

Het  was  alsof de woedende Ryan opeens verdwenen was en plaats  had  gemaakt voor de schoonzoon die ze altijd had gekend. De deur  van  de woonkamer  zwaaide open en  de  jongens stormden de  hal  in.

‘Hé,  kleine  man!’

Rory rende naar  Ryan toe en  sloeg zijn  armen  om zijn  benen. ‘Papa!’

‘Papa  moet werken, maar je kunt  nog een tijdje bij oma blijven. Is dat goed?’

Het  jongetje  knikte. Harrison deed net alsof  hij  een beer was  en joeg Rory terug de  woonkamer  in. ‘Dat was dus een “ja”,’ zei Mary. Hoewel het  nog  steeds  een  tumult was,  speelden de  jongens nu  eens op een leuke manier met elkaar. Deze keer  geen ruzies  of driftaanvallen.

‘Ik bel je later.’ Ryan  opende de  voordeur en  zwaaide naar de meisjes, die geduldig  zaten te wachten  tot  ze naar school  zouden worden gebracht. Phoebe toonde hem  haar horloge ten  teken  dat hij op moest schieten. De wind waaide naar  binnen en de hal  koelde  meteen nog verder af.

‘Wacht. Jasmine zei dat Susan dinsdagochtend huilde. Zegt dat jou iets?’

Terwijl hij al met één been buiten stond schudde Ryan  zijn hoofd.  ‘Helemaal niets. Susan was altijd  aan het  huilen, dus dat is niets nieuws. Ze was niet de hele  tijd overstuur, maar wel  boos en gefrustreerd. Ze worstelde om alles goed te laten verlopen, en zoals gebruikelijk  liet ze me  niet de  kinderen van  haar overnemen.’

‘Je hebt het  haar niet  makkelijk gemaakt.’  Mary huiverde en bleef  hem aankijken. Ze wachtte tot  hij nog iets zou  zeggen, wat dan ook. Had hij  gelijk over Susan, of had Susan tegen  haar advocaat gelogen?  Wie vertelde de waarheid?  Vertelden ze allebei hun versie van  de waarheid, of speelde een van hen een spelletje?

‘Ik was niet  degene  die vreemdging  in onze relatie. Tot ziens,  Mary.’ Hij haastte zich naar de auto,  gooide het portier achter  zich dicht en  reed  weg  zonder  op  te kijken.

‘Waar ging dat  in godsnaam over? Moest je hem zo het vuur aan de schenen leggen? Hebben we allemaal al niet  genoeg op  ons bord?’  Clare kreeg  een kleur en sloeg  haar  armen over elkaar.

Mary haalde de blocnote en de  brief van de advocaat uit  haar  tas.  Ze drukte de  brief in Clares handen. ‘Lees dit maar  eens.’

Terwijl Clare haar ogen  over de  tekst liet gaan, bladerde Mary door de  blocnote. Tussen alle  tekeningetjes stonden  aantekeningen en lijstjes. Afspraken, die doorgestreept waren of waar ‘gedaan’ overheen was geschreven.

Er  viel  een  afgescheurd  vel papier uit, waar  twee  lokale adressen op stonden, en een herinnering om brood te  kopen.  Vlak bij de afgescheurde kant stond  nog een postcode van een derde adres. Mary  herkende de  lichte grijze lijntjes, dit  was een bladzijde uit  Susans agenda.

‘Ze  heeft niets doorgekrast. Deze afspraken stonden  kennelijk  nog. Dit  moeten haar bezigheden van  dinsdag zijn geweest.’

Met  een  droge mond en trillende handen haalde Mary haar  telefoon tevoorschijn.
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Ik moet onwillekeurig  grijnzen terwijl ik  hier bij de  muur alles  gadesla. Het  is heerlijk  om  naar je te kijken, mijn lieve Stephanie:  zoals je  tijdens de  pauzes naar buiten komt, wanneer de anderen daar  staan te roken en jij  doet alsof  je ter plekke stikt – jij passiefagressieve heerlijkheid. Je kunt  niet  naar de rookplek gaan  en dan kwaad worden op iedereen die rookt. Maar  goed, binnenkort zullen ze allemaal van  je verlost zijn.

De zon  heeft de meeste  vorst  doen  verdwijnen, maar niet uit  deze steeg doordat de zon hier simpelweg niet komt.

Ze huivert  met  haar handen  in  haar zakken. De kale  man met de mopsneus en  worstenvingers  nadert haar van  achteren, hij stopt zijn vaper in zijn zak en legt een hand op haar schouder. Ze schrikt op.  Ik  weet dat ze hem  niet in haar buurt  wil hebben,  en zoals altijd zwelg ik in haar ellende.  ‘Koffie?’ vraagt hij. Ik weet dat hij haar  alleen maar wil aanraken.  Dat  weet  zij ook.

Ik kruip naar  voren.  Door  de kier tussen de  container en de muur zie ik hoe  ze  zich omdraait en hoe ze  nu beiden voor de achterdeur van het kantoorgebouw staan.

‘Hou je  handen thuis.’ Ze  geeft  hem een fikse  duw, waardoor hij even wankelt.

Opvliegend!  O, ik  hou van  zo’n uitdaging.

‘Doe even normaal. Ik  vroeg alleen maar of  je  een kop koffie lustte!’ schreeuwt  mopsneus. Hij  heft zijn  handen en laat  ze wapperen.

‘Jij  was gisteravond  bij mijn  huis.  Blijf van me  weg of  ik  meld  het bij  Personeelszaken, ik meen het.’

Ik  lach in mezelf en trek  me terug  om de hoek  terwijl ik blijf luisteren. Dat was ik  die bij je huis was, Stephanie,  ik was  het!  Geweldig dat die dikke mopsneus er de  schuld van krijgt.

‘Stomme  trut,  je bent zo gek als een deur. Ik wilde je  alleen maar een kop koffie  aanbieden.  Iedereen kan  er  een van me krijgen, behalve jij. Haal jij je eigen koffie maar. Je zou  hulp  moeten zoeken, ik  was niet  bij je huis.’ De man geeft een schop tegen de deur voordat hij weer naar binnen gaat.

‘Ik rook  die smerige vaper van je!’ roept ze hem na. Ze maakt een schopbeweging  in de lucht waarbij  haar lange  zwarte  haar in het  rond zwiept.

Als ik nog  eens  om de  hoek  kijk ben je  aan het  huilen. Ik haal de vaper  uit  mijn  zak  en blaas een wolk rook  met  vanillesmaak  in  haar richting voordat ik me langs  de  achtertuinen  van de  huizenrij aan de weg uit  de voeten maak. Ik weet  dat je  je daar je hoofd over zult  breken, Stephanie – je  kon jou altijd zo makkelijk gek krijgen.

Langer hoef ik niet te blijven, ik heb genoeg gezien om  te  weten dat  je  nu aan  het hyperventileren bent  om een van die  stomme paniekaanvallen  van je onder controle te krijgen. Binnenkort zal  het goede moment  komen, en dan zal ik me in de coulissen bevinden om toe te slaan. Maar nu is er  werk aan de  winkel,  ik moet naar  mensen toe die niet voor  zichzelf kunnen zorgen. Een  wraakengel heeft het  altijd druk.
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Gina had  de adressen opgeschreven die Mary haar zojuist had gegeven. Ze liep naar de  recherchekamer. O’Connor en  Wyre  zaten  achter hun bureaus, die tegenover elkaar stonden. Jacob had zijn eigen hoekje achterin,  en er stonden nog wat extra bureaus voor het geval er nog andere rechercheurs  bij  hun onderzoeken nodig  waren.

‘Hij is er,’ zei  Kapoor terwijl ze breed grijnzend de ruimte  kwam  binnenlopen.

‘Welkom terug!’ riep  Jacob terwijl hij een  party popper op agent Smith richtte, die  al ineenkromp  voordat er  een  lading serpentines op  zijn smetteloze uniform terechtkwam.

Agent  Smith  was  genoeg hersteld om bureauwerk te doen  nadat hij  tijdens hun laatste  grote zaak was neergestoken. Gina was blij  dat  hij samen met Kapoor  was aangesteld om hun afdeling te  ondersteunen. Hij strompelde  moeizaam naar een van de extra bureaus en bleef  daar  rillend staan.  Het  zweet liep  over zijn gezicht; op zijn kin zat een vlokje  van een tissue  die hij gebruikt  had  om een scheerwondje te  deppen. Gina wist zijn blik te vangen en wreef over  haar kin. Hij  glimlachte  gegeneerd en verwijderde het  stukje papier.

‘Er moet nog een bureaustoel komen.’ Jacob rolde er  een door de ruimte tot hij naast Smith  stond. ‘Jullie moesten eens weten hoe fijn het is om hier  te  zijn,  ook al  voelt het alsof  mijn schouder  vastgeroest is. Als  ik nog langer  met koekjes voor de tv had gezeten,  had je me het  huis  uit  moeten  takelen.’ Hij grinnikte en iedereen  ontspande zich.

‘We  zijn  blij  dat je er  weer bent.’ Gina haastte zich  met Jacob naar het  aangrenzende keukentje. Ze pakte  de  cake die de vrouw van  rechercheur Harry O’Connor had gebakken terwijl hij het dienblad met de koffiekan en de kopjes meenam. ‘Welkom terug!’

‘Moet je deze  aanwas  eens zien.’ Hij greep  door  zijn overhemd een vetrol  vast. ‘Ik wil  het er  eigenlijk niet over hebben, maar het  zal  moeilijk  worden om af te vallen.’ Hij  lachte en sneed  een plak  cake af.  ‘Je leeft  maar één keer en dat soort  dingen.’ Hij nam een hap.  ‘Mmm.’

‘Met de  hartelijke groeten van mevrouw O.’ O’Connor wees naar de cake.

Gina glimlachte. ‘Het spreekt  voor zich dat we je allemaal verschrikkelijk gemist hebben, en  we zijn blij dat je weer terug bent. Zonder jou was het  niet  hetzelfde. Oké, het zou heerlijk zijn als we de hele ochtend konden  koffieleuten, maar er is werk  aan de winkel. Ik weet dat het  vroeg is voor onze vermiste vrouw,  Susan Wheeler, maar het baart  me  toch zorgen dat ze nog niet naar huis  is  teruggekomen. Smith, heb je het dossier gelezen dat ik je had opgestuurd?’

Hij knikte terwijl hij  een stuk  cake  doorslikte.  ‘Jullie zullen het allemaal wel  hebben gelezen,  maar om  het even samen  te  vatten, Susan is  gisteren als vermist  opgegeven nadat  ze dinsdag niet op de crèche was verschenen om haar  zoontje op te halen. Susans moeder, Mary Hudson, heeft  het jongetje  opgehaald en sindsdien is hij  bij haar.  Het  was ook de bedoeling dat Susan  haar twee dochters op dinsdagavond om acht uur bij hun vader zou ophalen, maar  dat is  al evenmin gebeurd. Ondertussen is er een ANPR  op haar auto gezet en is haar telefoon nog niet gelokaliseerd,  hij kan uitgezet  zijn  of de batterij is  leeg. Heb  ik alles goed  zover?’ ‘Helemaal  goed,’  antwoordde  Gina. ‘Dat is de som  van wat we  tot nu toe  hebben.  We wachten  nog op een lijst van haar  telefoongesprekken tot  nu toe, om te  kunnen zien waar  ze is geweest, wie ze heeft gebeld  en aan wie ze  berichten heeft gestuurd.’

‘Is dat  alles waar we op het moment  achteraan kunnen  gaan?’ vroeg O’Connor terwijl hij restjes  cake uit zijn mondhoek veegde en  zijn lippen  likte. De tl-verlichting weerkaatste op zijn kale hoofd toen hij zich  vooroverboog.

Gina glimlachte geforceerd,  O’Connor  nam een  volgende hap en  zijn gesmak ergerde haar. ‘Ja, tot een paar minuten geleden.  Zoals jullie  weten zijn Jacob en ik vanochtend naar Susans huis  gegaan, waar we Mary aantroffen.  Na een  korte rondleiding werden we er grof uitgebonjourd. Er  is  iets aan  de  hand  met deze familie. Dat  denk ik  door de manier waarop die mensen zich gedragen  en hoe ze  ons  daar  weg  wilden  hebben. Ik wil weten wat ze te verbergen hebben. Mary  belde  zonet om  te zeggen dat ze  enkele aantekeningen  op Susans bureau  had aangetroffen. Het gaat om  twee  adressen en een  losse postcode.’

‘Lokaal?’ Wyre  leunde  achterover, haar  stoel kraakte.

‘Ja. Daar kom  ik  zo op. Om  terug te  gaan  naar Mary, toen ik haar gisteravond sprak scheen ze  me te willen  zeggen dat  het goed ging met haar  dochter, waardoor  we uitsloten dat  ze zichzelf iets had  aangedaan. Maar toen ik Susans huis zag, kreeg ik het idee dat het  helemaal niet zo  goed met haar ging: het was een  bende en het  stonk er.  Wat betreft de  adressen,  die op een  uitgescheurde bladzijde van haar agenda stonden, ik wil dat  we daar direct achteraan gaan. Als deze mensen  de  laatsten waren die Susan op dinsdag hebben gezien, zouden ze ons misschien wel kunnen  vertellen hoe ze overkwam, en of ze  nog had gezegd dat ze ergens naartoe ging. Zijn onze volgende  stappen  duidelijk voor jullie?’

Rechercheur Paula  Wyre knikte. O’Connor bood  haar een plakje  cake aan.  ‘Nee, bedankt,’  zei  ze.

‘Ik wou dat ik jouw  wilskracht  had.’ Smith had  zijn cake  op  en  draaide  zijn bureaustoel  een slag  om zijn computer aan te zetten. ‘Ik sta  geheel tot je  beschikking,  baas. Waar  zal ik  mee  beginnen?’ ‘Zoek  de twee  adressen  voor me op  en meld wat je tegenkomt. Ik  wil weten wie er woont. Daarnaast hebben  we  nog  die losse  postcode, ik  zou  daar graag een straatnaam bij  hebben.  En we  moeten  kijken wat  we  over Susans familie kunnen  vinden. O’Connor?’

‘Ja, baas.’

‘Het zou  fijn zijn als je nauw met Smith  samenwerkt. Sinds het  bezoek aan Susans huis  en het ontmoeten van haar  familie weet ik iets meer  over haar  levensomstandigheden.  Ik  maak  me zorgen over haar  veiligheid en gemoedstoestand, dus  we  moeten alles inzetten. Ik wil  dat ze gevonden wordt.’

‘Ik ga ermee aan de  slag,  baas,’  zei  O’Connor.

Gina schraapte  haar keel. ‘Ik vind het vervelend om  erover te beginnen,  maar nu we weten dat ze het zwaar  had wil ik ook dat  potentiële zelfmoordlocaties  worden gecheckt. Niet het leukste werk, ik weet het, maar  we zullen het  toch moeten  doen.’ Haar  gedachtestroom  werd onderbroken door beelden van een vrouw onder  een brug  of  in de rivier. ‘O, en  check haar  sociale  media. Instagram,  Facebook en Twitter, Google  zelfs. Probeer alles over haar te  weten  te komen.’

‘Ik  hoorde dat er cake was,’ zei Kapoor, die net was  binnengekomen en vervolgens  een flinke plak afsneed.

‘Jacob, we rijden  naar  dat eerste  adres. Kapoor, ik wil dat je bij een paar van die favoriete zelfmoordlocaties gaat  kijken: het reservoir, het bos, en ga zo maar door.  Wyre  zal je bijpraten  en jullie  kunnen er samen aan werken.’ Ze draaide zich  om en bekeek glimlachend hoe Jacob  zijn overjas aantrok en een  sjaal omsloeg.  ‘Laten we gaan.’

Gina huiverde, ze benijdde Wyre en Kapoor niet. Hopelijk zouden ze  vandaag geen lichaam vinden.  Jonge  moeder wordt vermist,  vechtscheiding, drinkt nog meer,  komt niet  opdagen  om  haar  kinderen op te  halen en het is duidelijk  dat haar familie iets verbergt.  Zet  die gedachte uit je  hoofd.  Eén  en één  was  nu al drie.  Susan had waarschijnlijk niet de hand aan zichzelf geslagen.  Maar waarom  had ze haar  kinderen dan niet opgehaald of  iemand  gebeld? Ze slikte  en veegde  de zweetdruppels  van  haar voorhoofd.
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Mary boog zich over de ontbijtbar en pakte haar mok. Ze nam nog een slokje terwijl ze  fronsend naar  het  tuinhek staarde. Het was stil in huis  nu Harrison een van zijn zeldzame middagslaapjes hield.

Ze hoorde hoe Clare  zich naar  de woonkamer haastte  om  haar telefoon op te nemen.

‘Hallo. Ryan?’

Haar  dochter sprak op  gedempte toon. Mary  sloop door de keuken en drukte haar oor tegen  de  deur.

‘Ik weet  dat  ik niets kan zeggen.  Oké. Oké!’

Wat  kon  Clare niet zeggen? Mary  moest  het weten  als ze iets  achterhielden  en Susans  verblijfplaats wisten. Ze  stoof  naar binnen en bleef bij de salontafel staan  om haar dochter  met gekruiste armen streng aan te kijken.

‘Ik moet ophangen.’ Clare zweeg een moment. ‘Luister, ik kan  het  er  nu niet over hebben,  ik bel je nog wel terug.’ Ze beëindigde het gesprek  en stopte de telefoon  in haar zak.

‘Waar kun je het nu niet over hebben?’

Clare keek van haar  weg en schudde haar hoofd. ‘Nu niet, mam.’

‘Jazeker, wél nu!  Je zus wordt vermist. Jij verbergt iets voor me, en het ergste  is nog dat Ryan ervan weet.  Je  hebt  gelezen wat er in die scheidingspapieren staat,  en nu zijn  jullie  aan het samenzweren.’

‘Aan het samenzweren?  Op welke planeet  leef jij? Het  enige  wat  er in  die papieren te lezen  valt is Susans kant van het verhaal. Heb  je  er ooit wel eens bij  stilgestaan dat het  misschien níét allemaal zijn schuld is?’

Mary greep  haar hoofd vast, en liet haar armen  vervolgens gefrustreerd langs  haar  lichaam hangen. ‘Hij  beledigde haar,  liet haar nergens heen  gaan en controleerde haar volkomen. Je hebt het  gelezen en weet je, nu  ik eraan terugdenk: ik heb het  gezien. Ze kwam nauwelijks  meer op bezoek, en als dat  wel zo  was, dan belde hij om de vijf minuten. Waarom praat  je  eigenlijk  met hem?  Susan is je  zus.’

Clare sloeg haar  armen over elkaar en zette  zich schrap.  ‘Wist je dat hij  haar  heeft  betrapt met een andere man? Ze  had een  affaire, mam. Misschien dat je Ryan eens  met  rust  moet laten en op zoek moet gaan  naar die man. Ik durf erom te  wedden  dat je je nooit hebt afgevraagd waardoor  hun huwelijk binnen zo’n  korte  tijd  is verzuurd. Daar heb je  nooit  over nagedacht. Ryan zei dat  hij aan hun relatie wilde werken, hij wilde haar proberen te  begrijpen, maar  zij  wilde niet met  hem  praten. Ze  was niet gelukkig met  hem, daar  heb  je gelijk in, maar  dat was omdat ze haar  portie “geluk”, als  je  het zo  wilt noemen, al  van  iemand anders kreeg.’ Mary  beende op haar  af,  haar  neus  raakte  bijna die van haar dochter. ‘Hoe… dúrf  je… verdomme. Ik  heb nooit geweten  dat je haar  zó  haat, je  eigen zus.’

‘En  dat  is onze relatie  in een  notendop. Susan kan niets verkeerd doen. Onze engelachtige Susan die altijd  overal  mee  wegkomt.  Jij bent zo  blind, weet je dat?  Ze heeft haar huwelijk kapotgemaakt,  ze had een affaire, en jij  geeft Ryan overal de schuld  van.  Waarschijnlijk is  ze  gewoon bij die andere man. Je bent  vergeten wat we  toen allemaal hebben moeten  doorstaan,  en dat was allemaal Susans schuld. Ik deed het goed,  maar  nee,  je moest mij altijd hebben.’

Mary barstte in tranen uit  en wilde haar dochter omhelzen.  Ze  besefte  dat er  waarheid  in Clares woorden  school. Ze was  een stap  te  ver gegaan. ‘Het spijt me, schat.’

‘Blijf van me af. Ik  neem aan dat je  ook niet weet dat  de  meisjes  voor  de eerste  keer bij  Ryan  waren op de avond  dat  ze  verdween.  Dat had ze je niet verteld, hè?’

Mary plofte op  een  stoel neer en veegde haar ogen droog. ‘Het lijkt erop dat ze me een  heleboel dingen niet heeft verteld.’

‘Ze heeft de kinderen  gebruikt  na hun breuk. Hij  wil  alleen maar een  goede vader zijn, mam. Hij wilde  zijn kinderen zien en zij hield  dat tegen. De meisjes  konden na  school  naar Ryan  toe,  en hij  denkt nu dat ze daar alleen maar mee had ingestemd om haar  eigen ding te  kunnen  doen, wat dat ook  was.  Egoïstisch, zoals altijd.  God,  wat zou ik  het fijn vinden  als er een vader in Harrisons  leven was.’ Clare staarde in  de verte.

‘Ja, maar zo werkt dat  niet  bij een onenightstand,  schat.’ Voordat Mary opkeek  was Clare de kamer al  uitgestormd. Waarom  had ze voor deze  keer haar mond niet  kunnen houden? Wat Clare  zei was  allemaal waar, maar  Mary kon er niets aan doen.  Er was iets met  haar  oudste dochter. Ze was  brutaal en uitgesproken, en moest  altijd kort worden gehouden. Susan niet. Zij was een beleefd  en ijverig kind geweest, tot haar dertiende, daarna werd  ze teruggetrokkener.

Mary  dacht aan Susan. Ze  zag voor zich hoe haar  dochter zichzelf  had verwond,  of  was ontvoerd. Het beste scenario was  dat ze  met  een man in  bed lag. Misschien voelde  haar vrijzinnige dochter zich  gekooid na  de geboorte van  Rory,  hij was  tenslotte een nakomertje.  Ze  pakte haar telefoon en  keek op het schermpje – geen  gemiste oproepen. Niets van de politie.  Waar was  het misgegaan met  haar gezin? Waar was het misgelopen met haar?

Misschien  kende ze  Susan  niet zo  goed als ze dacht. Ze moest terug naar  Susans  huis – en deze  keer alleen. Er moest meer te vinden zijn. De vraag  was of ze deze beerput  wilde  opentrekken, vooral als  het haar niets over Susans verblijfplaats zou vertellen? Haar hart  bonsde in haar  hoofd. Haar plan was een schending van  vertrouwen. Maar  ze moest dieper graven, tot in de duisterste  uithoeken.

Ze stuurde Howard een bericht. Haar man en dochter moesten nu maar eens voor  zichzelf zorgen.


Rond etenstijd ben ik  er niet.  Neem op de terugweg  maar  een  afhaalmaaltijd  mee.



Het was niet  goed om  Susans persoonlijke bezittingen  door te  spitten, maar ze kon moeilijk gaan zitten duimendraaien. Geheimen waren er  om onthuld te worden, ook al  zat  ze niet op onthullingen te wachten.
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‘Laten we  hopen  dat dit adres ons de gewenste antwoorden  kan geven.’ Gina stapte uit de auto in  een  plas die met een laagje ijs was bedekt. Het lange  stuk over de landweg had de vering van  de wagen zeker geen goed gedaan,  en met alle kuilen mocht het nog  een wonder heten dat er  niets was gebeurd. De  kleine grijze bungalow stond  midden in een  betonnen  paviljoen. De voordeur zat onder de krassporen. Ze keek naar  het bord.  HONDENHOTEL  DE VROLIJKE KWISPELAARS.

‘Zo te zien is dit een drukbezochte  hondenroute.’  Jacob  stapte over  een drol heen om zich bij Gina te voegen, die  net aanklopte. ‘Ja,  en ik  wil niets daarvan  in de auto hebben.’

Hij grijnsde en deed net alsof hij in volgende hoop  hondenstront  stapte. Ze gaf  hem lacherig een por  met haar elleboog.

Het geblaf was oorverdovend toen  een  vrouw de tussendeur probeerde open te  krijgen. ‘Kom  binnen,’ riep ze.  Ze deed  de tussendeur achter zich dicht en  trok  de voordeur open om hen vanuit de portiek te begroeten. Gina had niet geweten wie ze moest verwachten,  maar er  stond een vrouw van achter  in de  twintig in  de deuropening. ‘Wat  kan ik voor jullie doen?’

‘Ik ben inspecteur Harte, en dit  is brigadier Driscoll. We hopen dat  je ons bij een  onderzoek kunt helpen.  Ken je ene  Susan Wheeler?’

De jonge vrouw aarzelde. Ze  huiverde even. ‘Het is  koud hier, kom liever binnen. De naam komt me  bekend voor, maar ik kan hem  zo  gauw niet plaatsen.  Waar gaat  het over?’

‘We proberen  haar te vinden, dat is alles.’

Ze knipte  met haar vingers.  ‘Ik weet  het  weer.  De boekhouder.’

Gina  knikte  terwijl de vrouw  hun voorging naar  een kamertje. De kale bakstenen boven de  lege houtkachel gaven de ruimte  een  kil gevoel.  Er  stonden drie  stoelen op een rij  en een  koffietafel waar een  paar beduimelde tijdschriften  op lagen.

‘Hier laat ik  doorgaans  mijn cliënten  wachten,  anders  ontsnappen  de  honden. Ga zitten.’ Ze trok haar  handschoenen uit  en  blies in haar handen. ‘Sorry dat het zo  koud  is hier. Deze  ruimte verwarm ik alleen maar als ik een  cliënt  verwacht, ik wilde net het vuur aanmaken.  Het  kost me een  fortuin om  deze  plek  te  runnen, en  ik heb  straks weer  een afspraak. Ik  had mijn kantoorbaan nooit opgezegd als ik twee jaar  geleden geweten had  wat ik nu weet. Ik hou van  het werk, maar  ik heb  een hekel aan alle verantwoordelijkheden,  vooral de administratie.  Daarom had ik Susan  gebeld. Ik zag haar Facebookpagina  en  ze had veel positieve recensies.’

‘Wanneer heb  je  haar gezien?’

‘Dinsdag. Ze wilde  me wel als cliënt  hebben en vertrok  met mijn laatste kwartaaladministratie, haar werk zou  eind volgende week klaar zijn.  Het was  zo’n opluchting om de spullen aan haar mee  te geven, ik zag het niet  meer zitten.’ De vrouw  zweeg en het geblaf  zwol weer aan.  ‘Je moet het ze niet kwalijk nemen, ze zijn nogal luidruchtig. Gelukkig heb ik geen directe buren hier. Is er iets gebeurd?’

Jacob sloeg zijn notitieboekje  open. Gina zag hoe zijn  handen bibberden van de kou  toen  hij bovenaan de bladzijde de  datum opschreef.  ‘Sorry, maar mag ik eerst je naam weten?’

‘Michaela Daniels.’

‘Woon je  hier  alleen? Het is  nogal buitenaf.’

De vrouw  knikte. ‘Ja. Maar ik  heb een  auto en  Cleevesford is maar  een paar minuutjes rijden.’ Ze sleepte de derde stoel over het versleten tapijt, waardoor er een spoor achterbleef, en ging tegenover hen zitten. Jacob schreef nog een paar details  op.

‘Hoe  kwam Susan  over  toen ze  hier aankwam?’ Gina leunde achterover op de  oude stoel en voelde hem  kraken. Ze  ging  snel terug naar haar oude positie,  bang dat de stoel het zou begeven.

‘Ze was iets te laat en volgens  mij mompelde ze iets  over verdwalen. Dat heb  ik wel vaker meegemaakt hier. Ze  kwam via de hoofdingang, dus ze  had alle honden gezien voordat we gingen zitten.  Ze was  heel goed met de honden  trouwens, ze  aaide hen en sprak ze toe.  Ik mocht  haar meteen. Daarna  gebeurde  er niet zoveel  bijzonders, ik legde  haar uit  hoe mijn bedrijf functioneerde  en we hebben mijn  bankafschriften en facturen bekeken. Ik bood  haar iets  te drinken aan, maar dat  sloeg ze af, ze  zei dat ze nog  één afspraak  had voordat  haar dag erop zat. Dat was het wel zo’n beetje.’

‘Zei ze nog iets over die volgende afspraak?’

Een van de honden  krabde  aan de deur. ‘Rustig, Buddy. Het  is  een  doerak, hij  steekt alle anderen aan.’ Ze keek op haar horloge.  ‘Ik moet ze zo dadelijk uitlaten. Maar  nee,  ze  zei niets over die volgende  afspraak, alleen dat  ze binnen twintig minuten aan  de  andere  kant van Cleevesford moest zijn. Is er iets gebeurd?  Jullie hebben me nog  geen  antwoord gegeven.’

Gina stond op en  hipte van haar  ene  op  haar andere been om het warm  te krijgen. Ondanks haar dikke sokken kon  ze  haar tenen nauwelijks meer voelen. ‘Wil je  meteen contact  met ons opnemen als je iets  van haar hoort?  Hier is mijn  kaartje.  Ze is dinsdagavond niet thuisgekomen  en we maken ons een beetje zorgen.’

‘Wat vervelend.  Ze had het nog over  haar kinderen. Voordat  we begonnen  maakten we  een  grap, dat kinderen en  dieren zo  veeleisend zijn, daar lachten we samen om. Ze  is ongeveer  een half  uur  gebleven en zoals ik al zei, ze nam mijn administratie  mee  en vertrok. Ik  hoop  dat  het goed met  haar  gaat, het leek  me een  aardige vrouw.’

‘Wij hopen ook  dat het goed met  haar  gaat. Bedankt  voor  je medewerking. Als je  nog iets  weet, bel ons dan.’ Gina  liep naar de  deur.

Met Jacob  in  haar  kielzog  haastte  Michaela zich langs  haar  heen om de voordeur te openen.  Een ijzige wind  woei  de portiek  in en nam dorre bladeren mee naar  binnen. Door het gehuil van de  wind en het geblaf  van de honden kon Gina nauwelijks meer helder nadenken. Er rustte een grijze wolkendeken op de horizon,  rijp glinsterde op de  struiken die het terrein begrensden. Gina  wist dat  het  nog erger zou  worden  toen er een hagelsteentje  tegen  haar neus  ketste. En dat  terwijl  er  een paar uur  geleden  nog een  winterzonnetje  had  geschenen.

‘Bedankt,’ zei Jacob voordat hij Gina volgde.

Michaela sloot  de deur, en ze haastten zich  naar de auto. Jacob  gleed uit  over een stuk  ijs en viel bijna.

‘Het  scheelde niet veel of ik had  boven op je  gelegen.’ Gina moest  lachen bij het idee.

Toen ze het portier  opende verscheen  Michaela bij de hoofdingang. Terwijl ze  naar hen toe rende, deed ze haar capuchon op. ‘Ik weet niet  of  het belangrijk is, maar  er  schoot me zojuist iets  te  binnen.’

Gina’s hart maakte  een  sprongetje, ze hoopte op iets bruikbaars.

‘Toen  ze vertrok  keek ik  haar na  door het raam, en ondanks haar haast stond ze een paar minuten naast haar  auto  te telefoneren.  Ze leek gefrustreerd,  ze liep heen en weer en gebaarde met haar  vrije arm.  Het zag  eruit alsof ze verschrikkelijk van iets  baalde. Het is waarschijnlijk niets. Als je kijkt naar  de keren dat ik me aan de telefoon  erger, vooral als ik  die vreselijke familie  van me spreek, nou, dan was het misschien wel  niets. Maar  ik  dacht  dat  ik het toch even moest zeggen.’

‘Dank  je,’ antwoordde Gina glimlachend.  ‘Bel me  als je nog iets te binnen  schiet.’

Misschien dat  het volgende adres hun duidelijk kon maken waarom  Susan zo kwaad  was op de  middag van  haar vermissing.
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Nu Rory  op de crèche  was  had Mary een  paar uur  om  in haar dochters leven  te  graven.  Ze was  niet teruggekomen om  naar Susans papierwerk  te kijken of de afspraken in haar agenda te  controleren, ze was  hier om erachter te komen wie Susan werkelijk was. De  onderdrukte vrouw die geen vrijheid had? Of had  ze een affaire en  speelde ze haar kinderen uit  tegen haar man? Ze trok  de schoonmaakhandschoenen uit en genoot  van de  frisse lucht die  in  het  huis hing  nu  ze  alles een goede  beurt  had gegeven. Het voelde een stuk prettiger  in de slaapkamer  als  je bedacht hoe  rommelig  en koud het  er  was  geweest. Mary  had  de  lakens  verschoond en alles schoongemaakt, daarnaast  had ze de verwarming aangelaten om het  huis enigszins op te  warmen. De  schimmellucht was  vervangen door die van boenwas,  schoongewassen  lakens  en citroenbleek. Zo zou Susan als ze terugkwam in elk geval een schoon huis aantreffen.

Ze trok de deur van  de  ingebouwde klerenkast open en duwde hem  meteen weer dicht. Ze voelde zich een  indringer.  Mary  haalde diep adem, trok de deur opnieuw open en tuurde behoedzaam  naar binnen,  alsof er iets op haar af zou  kunnen komen. Ze had dan wel de kamer schoongemaakt,  maar  nog niet  de  kasten geopend of onder  het bed gekeken. Met trillende  handen duwde  ze klerenhangers  met  jurken opzij.  Onder de opgekrulde zomen lagen  stapels en  stapels  willekeurige kleren waar van  alles uit viel: T-shirts met  bh’s  erin, losse  sokken en leggings. Er viel  geen enkele  orde in  te  ontdekken. Waarom  had Mary niet  gezien dat Susans  persoonlijke  leven zo’n chaos was? Ze boog  zich voorover, pakte de verkreukelde kleren en propte  ze terug in de  stapels.

Ze graaide wat door de kleren  die  bovenop lagen: spijkerbroeken, truien en  zelfs een keukenschort.  Mary viste er een paar sokken uit  en merkte dat er een luchtje  vanaf kwam.  Vuile items tastten  de  verkreukelde schone items  aan, alles zat  door elkaar. Mary moest aan een paar jaar  geleden denken  toen ze  Susan een keer had helpen  opruimen. De schone  en de vuile kleren zaten toen niet  door elkaar, dus  waarom was  dat dan nu wel het  geval?

Wat was er met  Susan gebeurd om zo’n  grote verandering te  laten plaatsvinden?

Toen Mary een T-shirt pakte met  iets  als  een bosbessenvlek op de voorkant  herinnerde ze zich  opeens de week na Susans vijftiende  verjaardag weer.  Moeder en dochter waren al  een  eeuwigheid in een oorlog verwikkeld  over de staat van Susans kamer. Het  leek erop dat de volwassen Susan  in die  periode was teruggevallen.

Mary wist nog hoe ze toen een groene schoenendoos had gepakt.  ‘Als jij je kamer niet  opruimt, dan  ga ik  het doen, en ik begin met alle rotzooi die in deze  schoenendoos  zit!’ had ze  uitgeroepen, terwijl ze wist dat Susan  het al verschrikkelijk vond als  haar moeder  zelfs maar haar kamer binnenliep. Nadat ze over  en weer aan de doos  hadden getrokken, won haar dochter  het gevecht. Ze  had zich  aan die doos  vastgeklampt alsof haar leven ervan  afhing. Na een  huilbui die door het hele huis had geklonken, was ze begonnen met  het opruimen van  haar kamer. Toen  Susan de volgende dag  op school zat, had Mary  in haar kamer  tevergeefs naar de doos gezocht. Wat erin had gezeten  was  haar tot op de dag van vandaag  een raadsel.

Mary liet de klerenkast voor wat hij was en  ging  op het  bed zitten. Dit was de gelegenheid om elk hoekje en gaatje van  haar dochters huis  te  doorzoeken.  Ze  hoefde  nergens heen  en niemand verwachtte haar  terug vóór half zes,  het tijdstip  waarop  ze Rory moest ophalen. Howard en  Clare hadden haar niet nodig.  Ze sloot haar ogen en nam de stilte in zich op – een luxe waar  ze al  lang niet meer van had  kunnen genieten. Met alle drama’s van Harrison  was het nog  maar zelden  stil in haar huis.

Mary deinsde  achteruit  toen  er een  vlaag  hagel tegen het raam tikte. Ondanks het vroege middaguur was het donker buiten. Ze  deed het  grote licht  aan in de  slaapkamer  en kon  alles opeens veel  beter zien.

Ze knielde  neer op  de vloer  en trok de  grote la onder het bed  naar  zich toe…

Er was alleen maar  verkreukeld beddengoed. Mary graaide door  het linnengoed en  voelde iets waardoor  ze de  bodem  van de  la niet kon bereiken. Karton, een doos.  Ze trok alle lakens  eruit en zag het sjofele ding in volle glorie. Het was  niet  de groene schoenendoos die ze zich  zojuist  herinnerde, maar een kleinere, blauwe  doos.  Het was  in elk geval een  doos, en  Mary hoopte  dat hij Susans  intiemste geheimen zou bevatten,  geheimen die haar  misschien een  idee  konden  geven van  haar  dochters huidige verblijfplaats.
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‘Ik  haat dit weer, baas. Ik ben als een  kat  en geef  de  voorkeur aan een droge, warme, liefst ook nog gezellige plek.’  Jacob  pakte  zijn sjaal  van de achterbank en sloeg hem om zijn nek.

Gina zag  dat hij bij het scheren  een plekje  op  zijn kaaklijn was vergeten. Action Man was  een plekje  vergeten. Voor Gina zou Jacob  altijd op Action  Man  lijken met zijn korte, opstaande haar  en zijn  knappe, geprononceerde kaaklijn. ‘Denk  je  dat er iemand thuis is?  Het ziet er donker uit daarbinnen.’

‘Daar  zullen  we zo achter komen.’ Ze wierp een blik op het geprinte A4’tje met  informatie over de bewoner van hun volgende adres. ‘Dus  we weten waar we aan  toe zijn.  Zijn naam is Dale Blair, vijfendertig jaar. O’Connor heeft  hem  doorgelicht.  Hij is  op  sociale media te vinden, maar alleen voor  zijn werk. Er  is niet veel wat hij in  de persoonlijke  sfeer deelt. Sterker nog,  er  staat geen enkele  persoonlijke informatie  bij  zijn profielen. Toch  is  hij op Facebook met Susan en veel andere  lokale  mensen  bevriend. Zijn bedrijf heet Dale’s Stukadoor  Service. Goed, dan weten  we in elk geval hoe hij de  kost verdient. We  moeten weten of Susan bij  hem langs is geweest en zo ja, hoe ze overkwam bij haar vertrek  daar. Dale zou van belang  kunnen  zijn in  dit onderzoek.’

Jacob nam het A4’tje van haar over en  liet  zijn blik erover gaan.  ‘Dat boekhouden… Je bent  kwetsbaar met zulk werk. Ik bedoel, je komt bij iemand thuis die je niet kent  en dan moet je er maar  op  vertrouwen dat  het  geen maniak  is.’

Gina grinnikte.  ‘Het  is een beetje als ons werk.’

Hij lachte snuivend en  stopte een ulevel in zijn mond. ‘Wil je  er  ook  een?’

‘Ik wist niet eens  dat die dingen nog bestonden. Nee, laat  ik dat maar  niet doen. Als  je met Dale  praat wil  je niet zoiets in  je mond  hebben.’

Hij begon  het snoepje geestdriftig  te vermalen. ‘Zo  lang duurt  het niet.’

‘Ik zie nog steeds geen  enkele beweging daar. We  zullen een kaartje moeten achterlaten als  hij niet thuis is.’

Jacob greep  naar zijn  wang. ‘Shit! Volgens mij heb  ik een tand gebroken. Nee,  toch niet, gelukkig.  Dat zou zowel pijnlijk als duur  zijn geweest, twee dingen  die me gestolen kunnen worden.’ Toen Gina het portier  opende, sloeg er een regenvlaag naar  binnen. De hagel was  in regen overgegaan en de stoelen werden  nat.  ‘We moeten naar het  portiek rennen.’

De rechercheurs draafden naar de voordeur. Gina was er als eerste en klopte aan. De regen  kletterde op  de oprit in een welhaast perfect ritme met  de donderslag die  boven hen  klonk. Bliksemschichten vulden de hemel.

Gina kromp  ineen. Ze staarde naar de regen tegen het raam en probeerde  haar  bonzende  hart te  negeren.  Diep ademhalen. Dat onweer stelt niets voor. Dat  onweer stelt  niets  voor.  Beelden van haar man Terry schoten door haar hoofd, gevolgd  door het  beeld dat hij stervend onderaan  de trap  lag. Toen  had het ook geonweerd, net als nu.

Bij  de  volgende klap kromp ze  opnieuw ineen en deinsde achteruit de regen in. Haar oude voordeur had precies hetzelfde  halvemaanvormige  ruitje bovenin gehad.  Ze stelde  zich voor  hoe de  deur openging en dat ze zag hoe een jongere versie van haarzelf zich over  Terry boog,  wachtend op  zijn dood  voordat ze  een ambulance zou bellen. Het  gegil  van  Hannah mengde zich met de rollende donder die naar een knallende  climax toe werkte.

Boem!

‘Ga  hieronder staan, baas.  Je  raakt  doorweekt zo.’

Ze  leek  hem  een eeuwigheid  aan te staren. ‘Ja, oké.’ Ze liep  het portiek weer in. Dat was lang geleden, meer dan twintig jaar.  Ze schudde haar hoofd  en klopte opnieuw aan. Het enige  teken van leven achter de  deur kwam van Dales  hond. Geen  Terry en niet de jongere  versie van haarzelf. Haar herinneringen leken zich achter elke deur die  ze  opende  te verbergen.

‘Ik  geloof  niet  dat  hij er  is.’ Gina pakte een kaartje  uit haar schoudertas en duwde het in de brievenbus.  ‘Laten we  gaan,  ik moet droog worden.’

‘Je bent zelf in de regen  gaan  staan,  baas,’ zei Jacob  half  grappend terwijl  ze  naar  de auto renden.

Er stopte een  man in een  busje die aanstalten maakte om uit  te stappen. Gina haastte zich erheen. ‘Dale Blair?’

Hij pakte  zijn sleutelbos van  het  dashboard en  leek niet  op te merken  dat ze doorweekt  raakte. Regendruppels spetterden van zijn  fluorescerende  werkjack af.  ‘Nee, hij woont  naast me. Als je hem ziet, zeg  hem dan dat hij snel eens iets aan  die hond moet doen.  Dat beest blaft  de hele nacht maar door. Maar wie bent u  eigenlijk? Ik geloof niet  dat ik u eerder heb gezien.’

‘Inspecteur Gina Harte.’ Ze toonde  hem haar pasje.

De man bestudeerde het  en grijnsde toen.  ‘Zit  hij in  de  problemen?’

‘Nee,  we willen  hem alleen maar spreken  in verband  met een onderzoek.  Kan ik even  in  uw busje zitten?  Ik raak doorweekt en  ik denk dat u  ons misschien kunt helpen  met iets.’

De man knikte. ‘Tuurlijk.’

Gina stak haar  duim omhoog naar  Jacob, die de motor  had aangezet om wat op  te kunnen warmen.  Ze  liep op  een drafje om de wagen heen en stapte  in, wetend  dat de passagiersstoel kletsnat zou worden, maar dat kon haar niets schelen. Haar doorweekte  schoenen  en sokken zonden  een rilling  door haar lijf. Ook haar broek was bijna doorweekt en plakte  koud  aan haar kuiten.

Gina rommelde in haar  tas tot ze  haar notitieboekje voelde. Ze haalde de foto van Susan eruit en hield die  met trillende vingers op.  Het was lang geleden dat ze het zo koud  had gehad, ze was tot  op het bot verkleumd. ‘Hebt u deze vrouw soms  ergens in de afgelopen dagen gezien?’

Hij  nam de foto  in  zijn handen als kolenschoppen en bekeek hem. ‘Ja. Ik heb haar  op Dales deur zien kloppen. Dat was  een  paar dagen geleden – dinsdag, denk ik. De  tijd weet  ik  niet meer  precies.  Het was ergens  in  de middag en ik  zat tussen twee klussen  in. Ik was terug naar huis gereden omdat ik  mijn lunch  was vergeten  en ik barstte van de  honger. Om een lang verhaal  kort te maken,  mijn  vrouw  kwam naar de deur  met  mijn boterhammen en zwaaide me uit. Terwijl ze dat  deed zag  ik deze vrouw bij Dale naar binnen gaan.’ Hij  wees op  de foto.

Gina hield een foto  op van hetzelfde merk en type auto  als die  van Susan. ‘Hebt u deze auto  toen ook gezien?’

Hij schudde zijn  hoofd. ‘Nee. Volgens mij was ze  niet  met de auto, ze kwam uit die richting.’  Hij wees naar  de  straat die voor hen  lag. Gina vond het vreemd dat Susan een potentiële cliënt niet met  de auto had  bezocht. Ze keek op  en speurde  de  straat af.

Een vrouw trok de vitrage opzij  en  tuurde door het raam.

‘Dat is mijn vrouw. Ze vraagt zich waarschijnlijk  af waarom ik met  een onbekende persoon in mijn  bus zit.’ De man liet  zijn sleutelbos  rammelen. ‘Ik  ga maar eens, als dit  alles is. Ik heb die vrouw sindsdien niet meer gezien, en Dale  trouwens ook niet. Sorry dat  ik  u hier niet mee verder kan helpen.’

‘Bedankt.  Ik zal nog  één  keer  dit weer trotseren om uw  vrouw  dezelfde  vragen te stellen. Wat is  uw  naam?’

‘Don Fellow.’

‘Dank voor uw hulp,  meneer Fellow.’  Ze  opende het  portier en  rende  naar Dons  huis, waarbij ze nog  bijna  uitgleed op het  bemoste en  gladde  tuinpad. De vrouw  opende  de voordeur, ze droeg haar grijzende blonde  haar in een  strakke  knot. Uit het  huis kwam de geur  van  uien – daarna rook Gina een  sterkere lucht. Hier wordt  worst gebakken, dacht ze.

Don haalde haar in. ‘Dit is een rechercheur, schat. Ze wil weten of jij een vrouw voor  Dales  deur hebt zien staan. Weet je nog dat ik laatst mijn boterhammen was vergeten?  Op die middag  zag ik een vrouw Dales  huis binnengaan.’

Dons vrouw knikte. ‘Ik heb haar gezien –  jong,  knap, met  lang donker haar.’

Gina hield de foto op.

‘Dat  is haar. Ik heb  haar niet zien vertrekken. Ik  was  die dag de keukenkastjes aan het opruimen.’

Gina liet haar schouders  teleurgesteld hangen. ‘Kunt u zich herinneren hoe laat het was toen u haar  zag?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben  met pensioen. Tijd betekent  niets meer voor me. Het was in elk  geval na twaalven dat Dons maag  begon te rommelen en hij zijn boterhammen moest hebben,  hè, schat?’

Gina perste haar lippen op elkaar en dacht na. Ze deed een stap  achteruit de regen in  en bekeek Dales huis nog eens. De huizen grensden aan elkaar,  en  haar volgende vraag  was een slag in de lucht. ‘Hebt  u  ook geluiden  uit het huis horen  komen?’

‘De meeste tijd  was het stil, maar op een gegeven meende  ik  geschreeuw te  horen. De woorden  kon ik niet verstaan. We  zijn dan  wel directe buren, maar deze huizen  zijn oud en hebben  dikke muren. Ik wilde er  geen last van hebben,  vooral toen die  hond weer  begon te blaffen, dus  ik  heb de radio aangezet. Een  paar minuten  later  hoorde ik hoe de voordeur werd dichtgeslagen. Daarna was  het weer stil. Ik neem aan dat ze toen was vertrokken. Is er iets  gebeurd?’

Gina reikte  het echtpaar haar  kaartje  aan. ‘We  zijn  op zoek naar de vrouw  op de foto. Haar  naam is Susan,  ze wordt vermist.  We proberen haar  gangen van dinsdag na te gaan, en  we willen Dale dus  ook graag spreken. Kunt u me bellen als u hem ziet?’ Don  en zijn vrouw knikten.

‘Zit hij in de problemen?’  vroeg de  vrouw  terwijl  ze haar  grof  gebreide vest  wat  strakker om haar  lichaam trok.

‘Voor zover  wij  weten  zit er  niemand  in  de problemen.  We willen alleen maar  de vrouw op de  foto of meneer Blair spreken.’  Don knikte en  zette het kaartje voor in  hun  brievenrekje. ‘We zullen  u zeker bellen  als we iemand  zien terugkomen.’

In  haar soppende  schoenen moest Gina opletten  om  niet  onderuit  te gaan op  het gladde tuinpad.

‘Ah, daar ben je. Heeft  het  iets  opgeleverd?’

Ze  knikte terwijl ze met  de  binnenkant  van haar mouw de regen van haar gezicht  veegde.  ‘Ze hebben  allebei Susan bij Dales huis zien aankomen. Geen  van  hen weet  precies hoe laat dat was, maar het was in  elk geval  na twaalven. De man,  Don Fellow, zag haar  arriveren toen hij naar  een  volgende klus vertrok. Zijn vrouw  zwaaide hem uit en heeft Susan ook gezien. En er is nog iets.’

Jacob stopte nog een ulevel in zijn  mond en wachtte  op de  rest van haar verhaal.

‘Mevrouw Fellow heeft geschreeuw uit Dales huis  horen komen. Er is geen enkele reden  voor stemverheffing  als iemand  je bezoekt om de administratie te doen. Ik heb het idee dat  Susan  onze Dale Blair  beter kende  dan  we denken. Maar hoe,  en waarom? We moeten erachter zien  te komen wat voor  band ze met elkaar  hebben.’

Ze pakte haar  telefoon en belde rechercheur Wyre. ‘Met  Harte. Luister, volgens mij is er een connectie tussen Susan Wheeler  en  Dale Blair. Zou  je  dat meteen  willen onderzoeken? Check de scholen die ze hebben bezocht,  en  plekken waar ze hebben gewerkt. We moeten weten hoe  ze  elkaar kennen.’

‘Natuurlijk, baas. We  zijn nu nog  bij de brug,  maar Kapoor en ik staan op het punt  om terug te gaan. Tot zo,’  antwoordde  Wyre.

Net toen ze had  opgehangen, slaakte Jacob  een kreet  van pijn.  ‘Volgens mij heb ik een  gaatje.’ Hij pakte de zak snoep  en  gooide hem in het  handschoenenkastje,  dat hij met een klap dichtduwde.

‘Terug naar het bureau dan maar.’
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Grijnzend doem  ik op uit de duisternis. ‘Hé, vetzak. Kijk me  aan.’ Mijn vuist  raakt hem vol in zijn gezicht,  ik geniet van het moment waarop  ik  de  klap  van huid  op huid hoor. Vanuit  de andere ruimte maakt Susan  piepende  geluiden door haar neus.  ‘Hou  je kop.’

Met een  wezenloze  blik kijkt  hij naar me op, vanaf het  dak druppelt er  water  op zijn schouder.  Ik pak het eind  van  het touw  van  de  halfvergane  bank en begin ermee te spelen. Hij rilt in het licht van de zaklamp, door  zijn schaduw lijkt  het alsof hij een stuiptrekking heeft. ‘Koud, hè?’

De man stoot een pijnlijk gekreun uit  van onder de lap.  Zijn ogen lijken me te smeken om  te stoppen. Nooit, denk ik. Het loopt veel te lekker allemaal.

‘Het is fijn  om  de oude  club  weer bij elkaar te hebben op de  plek waar het  begonnen is. Ik kan natuurlijk zeggen dat ik je heb gemist, maar dat zou een leugen zijn.’  Mijn knie kraakt als ik  naast de trillende man neerkniel. Ik lach en geef hem  een por. ‘Gezellig  hier.’ Ik trek  een blikje frisdrank  open, neem er een flink slok  van en zet het  boerend  op  de vloer.  Hij wil natuurlijk dolgraag iets drinken, maar hij  krijgt niets. Ik ga  voor hem  staan  en trek aan het touw  tot het strak staat. Hij spert zijn ogen  open en  probeert zich  uit zijn boeien te  wurmen.

‘We  hielden altijd van  spelletjes,  wij allemaal. Laten  we een spelletje spelen.’

Als ik  me  naar  hem  toe buig, tuimelt mijn gezette  vriend van de  stoel en  probeert over  de vloer weg te  kronkelen,  zijn bovenlijf schraapt over het hout, glas en gruis. Hij  laat een bloedspoor  achter  terwijl hij verder schuift. ‘Kronkel maar weg, mijn kleine dikke  worm.’

Hij kan kronkelen wat hij wil, ontsnappen  lukt toch  niet.

Er  klinkt een doordringende  gil.

‘Hou  je  kop, Susie, of ik zal een lap door je  strot duwen. Wil je dat soms?’

Ik kijk  de kronkelaar recht in de ogen.  Mijn huid  begint te  tintelen als ik aan wraak  denk. ‘Geweldig dat  onze club weer  bijna bij  elkaar is, het is  net als vroeger.’ Ik zet mijn  voet op zijn  rug. Verder dan  dit laat ik hem  niet  komen.
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‘Heb  je al  iets gevonden?’  vroeg Gina terwijl ze  haar kletsnatte  jas over een van de onbezette bureaus uithing.

‘Je belde me zonet, maar je moest  eens weten hoe  snel ik ben.’ Ze kreeg een stralende glimlach van Wyre  terwijl  ze een  clipje in haar natte haar  deed.  ‘Goh, heeft het geregend?’

Gina knikte en  begon haar schoenen uit te  trekken.  ‘Let  maar niet op mij. Dit is de laatste  keer dat ik op  internet goedkope schoenen  heb gekocht.’ Ze  had de platte instappers  uit  en stroopte de  doorweekte sokken van haar voeten. ‘Sorry, maar  mijn  sokken en voeten  zijn schoon. Ze zijn alleen maar kletsnat.’  Ze  gooide de sokken  in  een boodschappentas.

Smith  zat achter zijn computerscherm te werken  en kletste met Jacob, die over hem heen gebogen  stond en naar het scherm  wees.

‘Je hebt  de volle  laag  gehad, zie ik. Wat een weer,’ zei Wyre.

Gina  veegde haar  gezicht droog met haar  mouw. Ze kon de  uitgelopen mascaravegen al voor zich zien. ‘Een rampzalige dag. Wat heb je gevonden?’

‘Dale  heeft op de  katholieke middelbare  school Saint Johns  gezeten, en daarvoor  op de lagere school van Cleevesford. Susan ging naar Cleevesford High  en  zat in Worcester op de lagere  school. Het gezin  is daarna naar  Cleevesford verhuisd. Ze  hebben dus niet op dezelfde  scholen gezeten, maar ze hebben wel  ongeveer dezelfde leeftijd. Dale  is  vijfendertig, Susan vierendertig. Hun wegen kunnen zich  hebben gekruist, maar ik vond niets  wat daarop wees.  Ze komen uit verschillende delen van de stad. Maar  goed, dit zegt  ons  alleen  maar dat  ze geen oude  schoolvrienden zijn. Misschien hingen ze na school met elkaar rond of hadden ze dezelfde vrienden. Ik heb gezocht  naar  gemeenschappelijke Facebookvrienden. Dat  bleek  een hele lading te zijn,  ik heb  je  de  namen  gemaild.  Dat was zo gebeurd. Er zat niets  opvallends tussen, maar we  moeten  ze  wel allemaal  even checken.  Het is een begin.’

‘Bedankt hiervoor.’

O’Connor liep de werkruimte in. ‘Jezus, het ruikt hier naar  natte hond.’

‘Dat zijn de sokken van  de  baas,’ zei Smith, die  zijn stoel  draaide.

‘Bedankt, Smith.’ Gina voelde zich rood worden. ‘Sorry  van  de sokken, ik zal ze zo  weggooien.’

Gina stapte met haar  koude,  droge voeten in de vochtige schoenen en  kromp ineen toen  haar  tenen met zuigende  geluidjes de  ijskoude  neuzen raakten. Ze pakte  haar  jas en de  sokken en hield stil bij O’Connors bureau. ‘Heb je  uitgezocht  welke straat bij  die postcode  hoort die in Susan Wheelers blocnote  stond?’ ‘Ja,  de helft  van Beech Street.’  Hij rommelde door  de berg  papieren op zijn bureau en  terwijl een  aantal gele Post-itpapiertjes  naar beneden dwarrelde vond hij  uiteindelijk  onder een vuil  kopje waarnaar hij op zoek was.  ‘Hier. Het is  niet ver van Dale Blairs  huis. Ze kan  daar de auto hebben geparkeerd en daarna naar het  huis zijn gelopen.’

‘Michaela  Daniels,  de hondenvrouw,  zei  dat  ze  gehaast leek. Waarom heeft ze niet haar auto recht voor Blairs  huis geparkeerd als  ze  zo’n haast  had? Hij was haar  volgende afspraak.  Laten  we eens kijken  op de kaart.’

Gina bekeek de kaart.  ‘Twee straten achter Blairs huis. Ik kan het eigenlijk  niet rijmen,  maar  zou het  adres in Beech Street  haar volgende afspraak zijn geweest? Wyre?’

‘Ja, baas.’ Wyre zat  met  een blocnote op haar schoot en streek een  losse streng zwart haar achter haar oor. Niemand van haar team was  zo  efficiënt en oplettend als Wyre.

‘Check op die lijst  van gemeenschappelijk  Facebookvrienden of een van hen  in Beech Street woont. Ik begrijp dat het een ondankbaar werkje is omdat mensen hun  meisjesnaam  of hun  trouwnaam of  zelfs een verzonnen naam gebruiken, maar  doe je best, dan zien we wel wat eruit komt.’

‘Komt voor elkaar,  baas.’ Ze draaide haar  stoel terug naar haar computerscherm en nam een hap van haar  appel.  Alle anderen hadden van de cake  genomen,  maar Gina wist dat Wyre hoogstzelden  cake at. Gina keek naar haar en kon  niet ontkennen dat  ze haar erom bewonderde. Ze wenste  dat ze zelf  fitter,  gezonder en  beheerster was,  maar  zo zat ze  niet in elkaar. Haar emoties  waren  dan wel haar zwakte, dan wel haar superkracht. Ze lachte in zichzelf: superkrachten bezat ze  zeker niet. Ze pakte een van  de laatste plakken cake,  hij  was in een  servetje  gewikkeld.

‘Als ik  wat verder ben opgedroogd, denk ik dat ik opnieuw bij Mary op bezoek ga. Ik heb het gevoel  dat ik  de familie nog niet  ken,  en  ik  wil de dynamiek daar leren kennen. En ik wil  erachter komen wat  ze voor me verzwijgen.  Zorg  dat  we een familierechercheur achter de hand hebben.  Zo  iemand zou  meer dan ik kunnen bereiken.’

O’Connor knikte  en zette zijn elektrische kacheltje  aan.

‘Blijf Dale Blair proberen,  zorg dat er om  de zoveel tijd een paar agenten bij het huis zijn. Hij zal toch een  keer moeten  opduiken.’

O’Connor stak zijn duim op, richtte  zich op zijn computerscherm en opende zijn mailbox.

Dale en  Susan  hadden elkaar in de keuken toegeschreeuwd.  Waar was dat over gegaan? Susan was sindsdien  verdwenen. Ze moest meer  over  Dale te  weten  komen.  Ze zouden hem moeten spreken, of ze  zouden de mogelijkheid moeten hebben om  zijn huis te doorzoeken. Maar Gina wist dat  het  alleen  maar speculatie was,  en dat was te  weinig voor een huiszoekingsbevel.  Ze zouden  elkaar  gekscherend dingen over  haar  uurloon hebben kunnen toeroepen,  of  de  geluiden konden ook van de  tv  afkomstig zijn geweest. Don Fellows vrouw had iemand Dales huis  horen  verlaten.  Ze nam  aan dat het  Susan  was geweest. Maar niemand had Susan werkelijk Dales huis zien  verlaten. En waar was hij?

‘Smith, wil jij  een  deur-tot-deuronderzoek in de straat  van Dale  Blair organiseren? Ik  ben  benieuwd of iemand Susan  Wheeler heeft zien vertrekken. Ook de precieze tijd van haar aankomst  daar  moeten we boven tafel zien  te krijgen. Alle  informatie kan ons  helpen, maar dan zullen  we toch echt de buurtbewoners moeten  spreken.’

‘Ik zal  Kapoor erop zetten. Ik weet dat  ze  het druk hebben, maar er kunnen vast wel een paar agenten naartoe.’ Hij haalde zijn  telefoon tevoorschijn.

Ze nam  een hap  cake.  Cake  als ontbijt en cake als lunch – ze moest het ermee doen.

Gina was  er  zeker van dat iemand ervan gehoord zou hebben als  Susan  wat tijd voor zichzelf nodig  had,  of als ze een zenuwinzinking had gehad. Het gebied was al  uitgekamd, vooral  de beruchte plekken waar…  Gina wilde niet aan  deze  plekken denken. Het waren  vooral de bruggen en de bossen, de plekken waar  mensen heen  gaan  als ze  het leven niet meer  aankunnen; waar mensen heen gaan op hun donkerste dag, uur, minuut, seconde. Ze vouwde het restje cake in het servetje en liet de  kruimels  die erop lagen in haar keel glijden. Toen  sloeg ze haar  ogen neer en probeerde de  rilling die over haar rug liep  te negeren.  Misschien dat Susan  zich beter wist te  verbergen dan anderen,  als een dier dat onder een rots kroop om  te  sterven. Nee, ze moest in leven zijn. Gina  had geen redenen om te geloven  dat Susan iets  ergs was  overkomen, nog niet. Ze kneep in het  servetje  en de cake viel eruit.  Ach,  ze zou  het toch niet hebben opgegeten.
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Phoebe rende over  het  sluippaadje  achter het sportveld  naar het park  en was nog steeds  kwaad over de  sms  die pap haar had gestuurd.


WORDT  IETS LATER  OP  MIJN WERK, HOOGSTENS EEN KWARTIER. WACHT OP  ME.  PAP. XXX.



Haar vader was altijd te laat.  De laatste paar  dagen  moest hij vaak opeens  weg  en zei dan dat ze op haar zus moest passen. Mam zou hen nooit alleen  laten. Pap had haar laten beloven dat  ze het niet aan mam zou  vertellen. Hij had iets belangrijks te doen, zo  zei hij het, alsof zij en Jasmine  niet belangrijk genoeg waren.

Was mam maar terug.  ‘Ze moest er gewoon even tussenuit. Ze zal gauw terugkomen.’ Dat  bleven  ze maar zeggen,  maar  Phoebe geloofde hen  niet – ze had pap een paar  keer met tante Clare over de telefoon  horen praten over iets wat een geheim  moest blijven. Ze had geprobeerd hen af te  luisteren, maar hij had de deur voor haar  neus dichtgegooid en  was naar zijn slaapkamer  gelopen. Ze  behandelden haar allemaal alsof ze vijf  was in plaats  van elf. Ze  wist wat er aan de hand was. Mam had hen verlaten. Ze wist al dat er  iets mis toen ze elke avond vanuit haar slaapkamer haar moeder hoorde snikken.

Ze keek nog eens op haar telefoon.  Er was geen enkele keer  gereageerd op  alle  sms’jes aan haar moeder. Was Jasmine er maar, dan konden  ze praten.  Ze waren  hechter geworden sinds hun  ouders uit  elkaar  waren. Daarvoor hadden ze altijd ruzie, maar toen  Jasmine nachtmerries kreeg, was zij bij haar  in  bed  komen slapen.  Ze  waren niet zoals mams nachtmerries  waarbij ze het hele huis bij elkaar schreeuwde en spullen  door de kamer gooide, nee, het waren eerder boze dromen.  Het  deed er niet  toe dat Jasmine  haar kleren aantrok of haar favoriete hairconditioner gebruikte, nu niet meer.  Haar  arme zusje  dacht werkelijk dat hun moeder nooit meer zou terugkomen.

Haar vader  maakte zich  echter geen zorgen en  Phoebe had ervoor gekozen dat ook niet  te doen. Ze  begreep dat volwassenen gecompliceerd  konden zijn. ‘Gecompliceerd’ was haar moeders favoriete woord.

Haar telefoon ging  en ze nam op. ‘Hoi, Jasmine.’

‘Ik ben hier veilig aangekomen. Zeg tegen pap dat Bryony’s moeder me  om acht  uur thuisbrengt.’

Ze  voelde  een steek van  jaloezie nadat Jasmine had opgehangen. Zij  werd  nooit meer door vriendinnen  uitgenodigd. Sterker nog, sinds ze haar  in de lunchpauze negeerden vroeg ze  zich af of ze nog  wel vriendinnen had.  Die zaten  bij  elkaar  aan  een andere tafel, wierpen  haar blikken toe en begonnen dan te giechelen. Phoebe had genoeg van  haar pogingen om bij  de populaire kinderen te  horen. Morgen zou ze weer aan de ‘loserstafel’  gaan zitten, samen met alle andere nerds.

Ze deed  een streng haar  in haar  mond  en begon erop  te zuigen  terwijl ze de graffiti op de  oude  gebutste wip las. Het  was het ‘f’-woord, het woord dat zij  nooit mocht  zeggen. Ze  had het één keer gedaan om indruk op de  populaire  kinderen  te maken,  maar het lukte  haar niet  om  dat net zo nonchalant te  doen als  zij. Ze zag  er ronduit  opgelaten uit toen ze om zich heen keek om te zien  of de leraar het ook had gehoord. Dat was de dag  waarop ze  kauwgum in  haar krullen hadden gestopt. Ze had het  niet  aan  mam  verteld, die haar wel had  gevraagd  wat er met haar haar was gebeurd nadat  Phoebe de kauwgum eruit  had  geknipt.

Ze  las het ‘k’-woord,  dat in fosforescerend roze was geschreven. Haar moeder haatte dat woord hartstochtelijk. Phoebe had een  keer  gehoord  dat pap haar zo noemde toen  ze ruzie  hadden. Ze had toen een mok in  zijn richting gesmeten,  waarna hij het  woord  nooit meer had gebruikt. Haar  glimlach veranderde in  een frons  toen ze aan de laatste keer dacht  dat  ze  ruzie hadden, dat  was  in de  pinkstervakantie. Hij  sleepte mam  door  de  hal,  ze  had bloed op haar  gezicht,  maar  het was  niet  háár bloed. Haar vader smeet de  keukendeur dicht, en ze had haar handen op  Jasmines oren gedrukt zodat ze  het geschreeuw  en gegil uit de keuken niet hoefde te  horen. Voor de meeste  kinderen  was  het een enorme klap als hun ouders uit elkaar gingen, maar niet voor Phoebe; ze was  blij dat haar vader was vertrokken. Nu hoefden ze niet meer op eieren te  lopen. Ze  veegde een traan weg. Kwam mam  maar  thuis, ze had haar nodig.

Ze  haalde  een klein make-upspiegeltje  uit haar  tas en bestudeerde haar  weelderige krullen.  Misschien  zouden de meisjes uit haar klas haar aardiger vinden als ze knapper was,  of net  als zij als een  mannequin liep. Ze snoot haar neus en paradeerde over  het speelterrein  als een model op de  catwalk, haar kin  opgeheven alsof  ze voor een  aanbiddende schare fans poseerde, om zich dan weer snel  met  haar handen  op haar heupen om te  draaien.  Opeens  voelde ze zich belachelijk. Ze keek snel om  zich  heen…  Gelukkig  had niemand haar gezien.

Ze kuierde naar de schommels, liet zich achterover zakken  en tuurde naar de donker wordende  hemel, in  de  hoop dat de komende tien minuten snel zouden verstrijken. Oma  Mary zou  haar en Jasmine ook in huis moeten nemen.  Ze had Rory al, dus waarom hen niet?

Phoebe gleed  bijna van  de schommel  af  toen  ze iets hoorde kraken in het  struikgewas  achter haar. Haar hart  bonsde,  ze dacht dat ze geen adem meer had. Ze  sprong van de schommel af en pakte haar tas, die  ze tegen  haar borst drukte terwijl ze  een stap achteruitzette. De plek vanwaar ze het gekraak had gehoord, hield ze scherp in het  oog.

‘Het is niets, het is niets, het is niets,’ fluisterde  ze ademloos.  Maar toen hoorde  ze het weer. Bijna struikelend schoot ze  over het sluippaadje naar het sportveld en langs  de ingang van  de school tot ze  het  parkeerterrein had bereikt. Ze stond voorovergebogen naar adem te  happen en speurde de weg af.  Toen ze even snel over haar schouder  keek, en daarna  weer  naar de weg, verloor ze bijna haar  evenwicht.  Ze  dreigde voorover te tuimelen.  ‘Schiet op, pap,’ fluisterde  ze  huiverend.

Het koelde snel  af  en  wolkjes  damp hingen in de  lucht om vervolgens  op te lossen. In een  oogwenk was de schemering in  de nacht  overgegaan. De duisternis  was gevallen en slokte haar  op. Er liep  een traan over haar wang. Phoebe wilde alleen maar  dat  haar vader zou opschieten. Ze  keek nog eens achterom en kon  alleen maar aan de persoon  in het struikgewas denken.  Ze wist dat  iemand haar in het park had gadegeslagen.

Haar hart bonsde toen  de auto naderde,  koplampen verblindden haar.  Ze  moest rennen,  maar  ze  kon  het niet.  De man  in het  struikgewas zat haar op de  hielen.
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Gina stapte uit  de  auto  en  haastte  zich naar Mary  Hudsons voordeur. Net toen ze  aan wilde  kloppen  zwaaide de  voordeur open. Er liep een man naar  buiten die een reclamefolder  boven zijn hoofd  hield  om de  regen te  trotseren.

‘Je  laptop is weer  in orde,  Ron.  Bel  me als je nog eens van die vreemde berichten krijgt, en onthoud wat ik je  heb gezegd: nooit op klikken!’ zei Howard met een priemende wijsvinger. Er lag een serieuze uitdrukking op zijn gezicht.

De man  lachte en duwde Gina naar achteren met zijn  schoudertas,  waardoor ze weer in de regen stond en opnieuw doorweekt dreigde te raken. Het was een van  die dagen.

‘Kom  binnen,’ zei Howard terwijl Mary zich  naar de deur spoedde.

‘Heb je haar gevonden?’ Mary  keek  haar ademloos aan  met een theedoek in haar hand.  Er was  een haarlok  uit  haar clipje geschoten,  die  ze  net als eerder  om haar wijsvinger wond  voordat ze hem  met een  natte afwashand achter haar oor  streek.

In het  licht van de  hal accentueerde haar kaaklijn  haar  sierlijke profiel.  Ze bezat een welgevormde neus en  een perfecte kin waar geen  overtollig vet  onder zat. Het was  alsof Gina’s eigen  moeder  uit  het graf was  opgestaan. Gina werd teruggeworpen in de  tijd, hoe haar moeder haar altijd thuis na school opwachtte. Als ze  op winterse dagen doorweekt binnenkwam, stond  haar moeder lachend en vol grappen  klaar met een handdoek om het  haar van  de kleine Gina af te drogen. Ze  wreef stevig  en kietelde haar nek tot ze lachend over de  vloer rolde. En nu was het alsof  ze de  geest van  haar moeder zag,  haar geliefde moeder die ze zo miste.  Ze  kreeg er een brok van in haar keel en voelde  tranen  opwellen  – gelukkig  werden haar ogen  door haar  natte haar bedekt. Haar gedachten ging terug naar Susan en haar mislukte huwelijk. Gina had  zich  te beschaamd gevoeld om  haar ouders  om  hulp te  vragen toen Terry haar mishandelde, zou dat bij Susan  ook het geval zijn?

‘Inspecteur?  Heb je haar gevonden?’

De ban was  gebroken. Weg was  haar geliefde  moeder. De exacte gelijkenis vervloog  met  een minuscule  beweging.

‘Sorry,  nee.’ Gina liep de hal  in en trok  haar jas uit, ze  wilde de  boel  niet natmaken binnen. Haar doorweekte haar was een ander punt, maar daar kon ze niets  aan doen, tenzij haar een handdoek werd aangeboden.  Met  haar  mouw veegde ze haar ogen  droog.

‘Wil je  een handdoek hebben?’ Het leek wel  alsof  Mary haar gedachten kon lezen.

Er liep een  rilling door haar  lijf. ‘Dat  zou  fijn zijn, dank je.’

Mary  opende de deur  van  een  klein toilet dat zich  onder  de trap bevond en  pakte een handdoek van  de plank, die ze Gina aanreikte. Ze begon haar haren droog te wrijven terwijl  ze Mary naar de keuken  volgde. Vanaf boven klonk het  gebonk  van  de  kinderen, ze gilden het uit van de pret. Gina stelde zich een  spel voor waarbij ze van het bed af sprongen en Clare  riep dat  ze  stil moesten zijn.

‘Kunnen  we u iets te drinken aanbieden?’ Howard  zette de fluitketel op.

‘O,  koffie zou heerlijk zijn. Alleen  melk, alstublieft.’ Iets warms  voor haar  verkleumde lijf. ‘Sorry, ik  kwam geloof ik niet  op een goed moment.’

‘Je komt  altijd op  een goed  moment,’ zei  Mary. ‘Hij ging trouwens  toch  net  weg.’

‘Repareert u computers?’ Gina moest het vragen. Ze  zou een beter idee van  de echte Susan  kunnen krijgen als ze meer  over het gezin te weten  kwam.

‘Ja. Ik heb gewerkt voor een bedrijf dat  software ontwikkelt.  Officieel ben ik met pensioen,  maar ik werk nu voor  mezelf en  het  is  druk  genoeg met kleine computerreparaties.’ Hij  streek met knokige  vingers het haar voor zijn  ogen weg,  hij zou wel eens  naar  de kapper kunnen gaan.

Mary glimlachte. ‘Ik  ben verpleegkundige geweest.  Als ik dienst had zagen we  elkaar  nog  geen vijf minuten  per  dag.’

Ze zaten aan de ontbijtbar en hij verzorgde de warme dranken. Gina nam een slokje  koffie.  Room – precies de  manier waarop haar moeder  altijd koffie maakte. Het  was gewoon griezelig.

Howard  sloeg  liefdevol  zijn arm om  Mary’s schouders. Gina’s vader en moeder hadden veel van  elkaar gehouden, maar dat lieten  ze  zelden zien, in  elk geval niet  in Gina’s bijzijn.

Ze schudde  kort  met haar hoofd en kneep  haar  ogen samen. Zet  het van je af,  Gina. Ze moest haar vader en  moeder nu even vergeten, het vertroebelde haar gedachten.

‘Gaat het?’  vroeg Howard.

Gina knikte.  ‘Het  was een lange  dag. Kunnen jullie me iets meer  over Susan vertellen? Het zou  onze zoektocht ten  goede komen als ik het  gevoel heb dat ik haar iets beter  ken.’ Haar blik gleed van de een naar de  ander.

Mary sloeg  haar  ogen  neer.

‘Je  moet het haar vertellen, schat.’ Howards stem klonk troostend. Hij gaf  zijn vrouw een  kneepje in  haar  schouder.

Mary  schudde langzaam haar hoofd.  Toen  vermande ze zich en veegde haar ogen droog. ‘Ik  weet het.  Maar ik wil eerst  nog even zeggen  dat  ik  geen minuut heb geloofd dat  ze  is weggelopen. Dat  zou  ze niet  doen. Ze  zou haar  kinderen niet  verlaten, ze is  gek op  hen.  Ze zou hen nooit in  de steek  laten  en ze  zou…’

‘Mary, ik heb er  meer aan als  je bij het begin begint.’  Gina wilde niet dat de tijdlijn werd  versmald. Ze had behoefte aan informatie  over Susans verleden  voor het onderzoek. Dat  gaf  een completer beeld van Susan Wheeler, moeder van drie  en boekhouder. Gina moest haar angsten en  verlangens kennen, en weten  hoe haar gedrag in het verleden was geweest. Elk detail  kon het ontbrekende puzzelstukje  zijn dat hen naar Susan leidde.

Mary verschoof op haar kruk en nam een slok koffie.

‘Susan heeft Mary oneindig  veel  kopzorgen gegeven tijdens haar tienerjaren, ook al is  dat lang geleden.’

‘Het klopt wat Howard  zegt. Ze is een keer weggelopen. Haar  tienerjaren waren een hel.’ Mary staarde met samengeperste lippen uit het raam.

Dus Susan Wheeler had al eens eerder de  benen genomen. Gina pakte haar vochtige notitieboekje  uit haar open tas en  kraste wat  om  de pen aan de praat te krijgen.

‘Ze was een heerlijk  kind,  dat waren ze allebei. Clare  is  vijf jaar ouder, en ze kon  niet  wachten tot haar zusje op zou groeien. De eerste jaren waren zwaar. Weet je, peuters  kunnen jaloers zijn, of zeg maar gerust strontvervelend, maar we  kwamen  er goed doorheen. Susan was een beeldschoon  meisje  met donkere lokken en grote bruine ogen. Ze  had  zelfs  een  paar  schoonheidswedstrijden voor baby’s gewonnen.  Ik dacht dat ik hier een klein fotomodel had  en ben zelfs een keer met haar naar  een agency  gegaan.  Maar zoals die dingen  altijd gaan, ik vertrok en  had een  paar honderd pond voor een portfolio  betaald,  waarop ik  nooit meer iets van die zogenaamde agent  hoorde.  Maar Susan viel op.  Haar lagereschooltijd verliep  rimpelloos.  Ze was populair, deed veel  aan sport en  bracht altijd  vriendinnetjes mee om thee  te drinken  of  te  logeren.’

‘Je noemde haar tienerjaren. Was er iets  gebeurd?’

Mary knikte.  Howard schoof een doos  tissues in haar richting. ‘Hun vader overleed onverwachts aan een aneurysma. We  waren net uit elkaar, wat alles  alleen  maar  erger maakte. De meiden waren  intens  verdrietig,  en ik  denk  dat Susan  me erom haatte, maar  ik had genoeg  van  mijn ongelukkige  huwelijk. Hij was geen slechte  echtgenoot,  en hij  was niet gewelddadig of  aan de drank – ik  hield gewoon niet van hem. Clare had  in  die tijd  haar eerste bijbaantje en alles liep goed bij haar. Maar  Susan liet al haar sportclubs en  andere sociale bezigheden vallen, ze begon  te roken en was alleen nog  maar bij  de hangjongeren in het park te vinden.  Als ze thuiskwam stonk  ze naar goedkope wodka en zette het hele huis op z’n kop. Tijdens  mijn  diensten in het  ziekenhuis vertrouwde  ik  erop  dat Clare de boel  bij elkaar hield. Ik denk  wel eens dat ik haar te veel verantwoordelijkheid heb gegeven. Op een avond…’ Mary slikte, ze trok  een tissue uit de  doos en begon  erin te snikken.

‘Het  is goed, schatje.  Je doet het goed. Dit is een tijd waaraan  Mary niet graag terugdenkt.’ Howard sloeg  zijn arm  weer om  haar  heen.

‘Toen ik die avond thuiskwam liep Clare in verfomfaaide kleren  door  het huis te ijsberen. Zoals  gewoonlijk was  Susan  in een rothumeur thuisgekomen. Ze  had Clare omvergeduwd  en ze  hadden gevochten toen haar  zus  haar probeerde  te kalmeren.  Ondanks het grote leeftijdsverschil dolf  Clare het onderspit, Susan kon als een dolle hond  zijn  als  ze eenmaal begon. Ze was niet voor  rede vatbaar. Daarna pakte ze haar tas  en stormde het huis uit. Dit  gebeurde ergens aan het eind van de middag. Toen  ik die  avond rond half elf thuiskwam, was Clare in alle  staten. Ze had  geprobeerd me op  mijn werk te bellen, maar ik was bij mijn  patiënten geweest. Ik kan  me herinneren  dat ik al haar vriendinnen heb gebeld, maar niemand  wist waar ze  was. Ze had  ons  in  haar  greep,  we dachten dat ze ergens dood  in een greppel lag.  Na  twee dagen  kwamen  alle buren bij elkaar, en  ze hielpen ons met een uitgebreide  zoektocht. Niets. Susan kwam  vijf  dagen  later binnenwaaien alsof  er niets was gebeurd. Als ik  haar  vroeg  waar ze was  geweest, zei ze me dat ik op moest rotten. Sinds die dag had ik  geen greep meer  op  haar. Ik was mijn prachtige kleine meisje  kwijtgeraakt.’

Gina  maakte  notities. De blauwe inkt liep  ietwat uit op  het klamme papier.  Dus  Susan was eerder weggelopen. Al was  het in haar puberteit gebeurd, zou het kunnen zijn dat  ze hem nu opnieuw  was gesmeerd, en dat ze morgen of  overmorgen weer  gewoon  kwam opdagen?

‘En wat gebeurde er daarna?’

Mary haalde haar  schouders op en  liet haar handen op het werkblad vallen, waarbij ze bijna haar mok omstootte. ‘Ze  wilde met geen van ons  praten, sloot  zich  op in haar kamer en luisterde naar keiharde grungemuziek. Zo te zien had  ze  haar lange  zwarte haar met een behoorlijk botte schaar geknipt.  Ze had zelf een neuspiercing  gezet. Ik  herkende haar  niet meer terug. Ze  keek hoe ver ze kon gaan bij  mij  en  Clare. We  hebben nooit geweten waar ze die vijf dagen is geweest,  maar ze kwam terug  als een andere  persoon.  Om een  lang verhaal kort te maken, vanaf dat moment liep  ze keer  op keer van huis weg. Onze bezorgdheid nam  af omdat  ze altijd terugkwam, maar het  deed elke keer  pijn als  ze  vertrok. De laatste  keer  dat  ze wegliep was op haar achttiende. Langzaam keerde de dochter  die ik niet  meer  kende bij  me terug, ze  begon milder te  worden en af en toe  had ze  een date. Ze kwam niet meer  dronken thuis. Niet lang  daarna  ontmoette  ze Ryan. De pijnlijke jaren leken voorbij. Ze  trouwden  en kregen  twee prachtige meisjes.  Susan pakte  haar studie  weer op en ik was  zo trots op  haar.’

Howard drukte Mary’s hoofd tegen zijn borst en streelde  haar rug.

‘Nu zou ze niet  van huis weglopen. Dat was iets van het verleden. Er  is  haar iets ergs overkomen,  ik  weet  het  gewoon.  Je moet naar haar blijven zoeken.  Ik wilde niet  over haar  tienerjaren beginnen, want ik was bang  dat  je  het dan niet serieus  zou nemen. Ik heb je nodig  daarbuiten. Wil je haar voor me vinden?’  Mary streelde Howards arm en  ging  weer rechtop zitten,  ze  keek Gina smekend aan.

‘Is er de laatste tijd iets vervelends  of traumatisch in haar leven voorgevallen?’

De vrouw schudde haar hoofd  en veegde haar  neus af met een  verfrommelde  tissue, er vielen vlokjes af die boven  het  werkblad zweefden. ‘Zij  en Ryan  zitten  midden in  een vechtscheiding. Ik heb de scheidingspapieren tussen haar spullen gevonden toen ik haar  huis  schoonmaakte.’

‘En…’

‘Het was niet eerlijk. Ze wilde het huis, ze wilde de kinderen en  ze had  een bedrag opgeschreven voor de alimentatie. Het leek me nogal hoog, want ik weet hoeveel Ryan  ongeveer verdient. Ze hebben in het verleden geld van ons geleend om  de  eindjes aan  elkaar te  kunnen  knopen.  Maar  toen las ik de  redenen waarom  ze van hem af wilde en  het brak mijn hart. Ze verklaarde  dat hij haar  nooit alleen ergens heen liet gaan,  dat hij  haar achtervolgde als ze uitging en dat ze geen vrienden of  privacy mocht hebben. Ze werd  langzaam  verstikt door hem. Ik wist niet dat ze zo  ongelukkig was. Had  ze er maar met  me over gepraat.’

Gina begreep waarom Susan niets had gezegd.  Ze voelde haar eigen gezicht rood  worden als  ze aan al haar  geheimen dacht. Susan  zou zich diep gekwetst voelen als ze wist dat Mary haar scheidingspapieren had gelezen.

‘Van  wat ik zie,’ vervolgde Mary, ‘is hij  erg  goed  voor de  kinderen. Hij  is de laatste paar  dagen  voor  de meisjes in de bres gesprongen.  Ze heeft me wel eens toevertrouwd dat hij niet genoeg voor hen deed,  maar nu het  moet, is hij er  voor  ze. En er is nog iets anders.’

Gina schrok op  van  de aantekeningen die ze  automatisch maakte. ‘En dat is?’

‘Ze beschuldigde hem ervan een  affaire te  hebben.’

Gina keek Mary aan en vroeg zich af of er onlangs nog  ruzie was geweest.  Was  Susan daarom  vertrokken? Susan beschuldigde Ryan van een affaire, en Ryan  had gezegd dat er een andere man in haar leven was.

‘Je neemt het  niet meer  serieus, hè? Je denkt dat ze gewoon is weggelopen en wel  weer terug zal  komen. Daarom wilde ik  ook niets zeggen.’

Gina schudde  haar  hoofd.  Ze sloeg haar blocnote dicht en  stopte  hem terug  in haar tas. ‘Mary,  natuurlijk denken  we dat niet.  We volgen sporen en we blijven naar Susan zoeken. Vandaag hebben we de  adressen  gecheckt die  je ons had  gegeven.  We zijn nog steeds op zoek naar  haar auto, en  daar blijven we  naar  uitkijken. Dat Susan in het verleden van huis is weggelopen betekent niet  dat  we de zoektocht  naar  haar opgeven.’ Ze wist  dat Mary daar haar twijfels  over had.  Hoewel Susans tienerjaren  al ver  achter haar  lagen, ook  zij  kon niet uitsluiten  dat het Susans manier was om met gebeurtenissen om te  gaan. Gina probeerde die gedachte uit haar hoofd te bannen.  Het  was haar baan  om Susan te vinden,  en dat ging ze doen. ‘Nog één ding, weet  je  of Susan iemand kent  die in  Beech  Street woont?’

Mary  fronste. ‘Nee, niet voor zover ik  weet.’

‘De postcode die  je me gaf is  die van Beech  Street. Misschien was hij  van een cliënt die  ze  dinsdag wilde bezoeken.’ De informatie  die ze tot nu toe hadden flitste door  haar hoofd.  Moeder van  drie, in de dertig en vermist. Een baan waarbij  ze mensen thuis  bezoekt, wat mogelijk  een gevaar  voor haar eigen veiligheid oplevert. Huwelijksproblemen.  Vechtscheiding. Bezitterige echtgenoot. Aan  beide kanten affaires.

De twee kinderen waren naar  de overloop ontsnapt. Clares geroep doorbrak de stilte  en Gina’s gedachtestroom stopte abrupt. ‘Baby Shark’ klonk door het  huis, een liedje  dat Gina  begon te haten.  Misschien  konden een bad  en  wat goede nachtrust haar  de helderheid geven die  ze nodig  had.

‘Ik weet dat dit moeilijk voor je is.  We hebben een  familierechercheur  die…’

‘Geen sprake van. Ik wil niemand in mijn huis hebben.  Wat er  ook gebeurt, we kunnen dit als gezin  opvangen.’ Mary keek van haar weg.

‘Maar…’

‘Nee,  dank je. Ik weet  dat het  goed is  bedoeld, maar  je  kunt ons helpen  door Susan daarbuiten te vinden. We  willen dat ze thuiskomt.  Een rechercheur  die hier thee staat te zetten en alleen maar  in  de  weg loopt, daar komen we  geen stap  verder mee,’  zei Mary resoluut.

‘Nee natuurlijk, ik begrijp  het,’ antwoordde Gina terwijl ze naar  de  voordeur liep. ‘Zeggen  de namen Michaela Daniels of Dale Blair  je iets?’

Ze schudde haar  hoofd. ‘Nee,  die zeggen me niets.’

‘Bedankt voor je tijd. Ik hou je op de hoogte.’

Waar kon Susan  in haar tienerjaren  heen zijn gegaan,  en  waar  was ze nu? Een verleden  van weglopen en terugkomen. De vermeende  affaire van de echtgenoot. Dale Blair, de cliënt  waar ze woorden mee had. Waar was Dale,  en  met wie had Ryan  iets?

Toen ze de deur  achter zich had dichtgedaan en op  het  tuinpad in de  regen stond, belde ze  hoofdinspecteur Briggs. Ze wist  dat hij nog  dienst had en op het bureau zou zijn. Haar vingers tintelden toen ze  zijn nummer opzocht, ze wilde afstand bewaren en tegelijkertijd zijn stem horen.

‘Gina?’ Zijn  stem bezorgde haar een aangename  rilling. Die korte affaire zou van hen blijven en alleen  van  hen,  voor  altijd. Terwijl  er  nog  meer  regenwater  in haar soppende schoenen terechtkwam, praatte  ze hem snel bij.

‘Kunnen we een  vaste surveillance bij Dale Blairs huis regelen? Ik  weet dat het  als een verspilling van middelen kan  worden opgevat,  maar ik moet  weten wanneer hij thuiskomt. Ik  wil  hem  spreken.’

‘Alleen  maar omdat  hij  vandaag geen contact met  ons  heeft opgenomen?’

‘Nee, omdat hij  en Susan  dinsdag een woordenwisseling hebben gehad  en we sindsdien niets meer  van hen hebben vernomen.’

‘Gina, je weet dat  we krappe budgetten hebben,  en  hij heeft nauwelijks tijd gehad om te reageren sinds jij je kaartje bij hem  achterliet. Ik ben op  het moment  de financiën  aan het doornemen. Deze afdeling is op lucht gebouwd. Je weet waar ik tegenop moet boksen.’

‘Maar jij weet  ook  dat  er iets niet klopt.’ Ze moest hem achter  zich  zien  te krijgen.  Het was nogal een  verzoek,  maar  ze  wilde Mary  niet laten  vallen. Als  ze zelf vermist zou  zijn en haar moeder leefde nog, zoals  Mary, dan  zou ze  ook hopen  dat de politie er alles aan deed. ‘Oké, dan  ga ik er wel zelf heen om in mijn eentje de hele nacht dat huis in  de gaten te houden, in de  regen.’ ‘Doe me dit  niet aan,’  zei hij zuchtend.

‘Doe míj  dit  niet aan! Je weet dat ik  zo niet met een  gerust hart  naar huis kan  gaan.  Als het moet  betaal  ik die klotekosten zelf wel. Hou het in op mijn  salaris, dan is de  boekhouding weer sluitend.’ Ze stelde  zich voor hoe hij met  de handen in het  haar achter zijn  bureau zat  – het bruine,  grijs  doorschoten haar dat ze eens zo  graag door haar vingers had laten glijden.

‘Oké, oké. Ik zal  een  patrouillewagen opdracht  geven  om  er elk  uur even langs te rijden.  Is  het zo  goed?’

‘Ja, zo is het goed, Briggs. O, en  er  is nog iets.’

‘Vertel.’

‘Ik zou  graag willen dat er  een foto van  haar in de lokale media verschijnt. Nu je toch nog op  het bureau  bent,  zou je  een  foto kunnen  vrijgeven  voor de ochtendkranten?’

‘Natuurlijk, Harte.  Over vijf minuten  loop ik langs Communicatie en ik regel  het met  Annie. Ik denk dat  het geen  kwaad kan om een foto van haar naar buiten  te brengen.’

‘Bedankt, Briggs.’ Ze beëindigde het gesprek  en haastte zich naar  haar auto. Ze was doorweekt,  maar  daar  had ze niet meer  op gelet.

Gina  schrok toen ze vanaf het doorgangspaadje naast het  huis een hoest hoorde. Had iemand zonet het hele telefoongesprek  afgeluisterd? Terwijl de regen met bakken naar  beneden kwam, sloop ze langs het muurtje bij de stoep. Ze  zorgde  dat ze  niet vanaf het paadje te zien was  en stond tot aan  haar enkels  in het  troebele  water  dat uit de overlopende  rioleringsputten  stroomde. Wie er  zich ook op het paadje bevond, de persoon  begon te rennen. Ook Gina versnelde haar passen. Ze plonsde langs de zijkant van het huis en  zag nog  net iets van een witte sportschoen aan het eind van de  achtertuin verdwijnen. In het donker  rende ze  erachteraan, maar  door de stortregen kon  ze  nauwelijks iets  zien. Ze stopte aan het eind van de tuin  en probeerde door  het  regengordijn heen te kijken. De persoon was verdwenen.

‘Clare, Clare!’ hoorde  ze Mary in de verte roepen. Er  kwam geen antwoord.
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Er  klonk een  luide  gil van achter de deur. Harrison begon  te joelen  en Rory huilde. Mary  klopte op  de deur van  Clares slaapkamer, maar er  werd niet  gereageerd. De  muziek stopte. Ze duwde de deur open en hoorde de  douche lopen in de aangrenzende badkamer. ‘Jongens, jongens, doe eens  wat rustiger!’

Rory rende naar  haar toe  en klampte zich aan zijn oma’s benen vast  terwijl Harrison op het  bed aan het  springen was en ‘Baby Shark’  blèrde. Hij negeerde haar en  er vloog een hoofdkussen rakelings langs haar  hoofd. Ze liep naar hem toe  en  pakte hem stevig vast. Hij schopte en  gilde. De hele straat zou zich waarschijnlijk afvragen  wat er aan de hand was.  Met  Harrison onder haar arm en Rory’s  hand in de hare liep ze naar  Howard toe, die onderaan  de  trap  stond. ‘Clare staat  onder de douche. Kun  jij even op deze  twee letten?’

Hij knikte.  ‘Ik zet de tv aan, dat zal ze wel bezighouden. Ga  jij maar wat rusten, schat.’ Hij  kuste haar op haar wang en nam Harrison van  haar over.  De peuter probeerde zich er nog  tussenuit te wurmen om terug naar boven te rennen, maar  Howard  hield hem vast.  ‘Nee,  geen sprake van.  Mama moet ongehinderd kunnen  douchen en oma heeft rust nodig.  Je mag straks  weer  naar boven. Kom  maar  tv-kijken  met opa.’

Howard  glimlachte  en sloot de deur,  de jongetjes waren al afgeleid  door een favoriet  programma.

Mary liep naar boven en sloot de  deur van haar slaapkamer aan de andere  kant  van het  huis. Nu de  kinderen stil waren  en Clare  onder de douche stond, kon ze Susans blauwe doos  eens beter  inspecteren.

Ze lag op  bed en  liet  in het licht van de lamp de papieren door  haar vingers  gaan. De doos zat vol gedichtjes, stukjes proza en tekeningen. Ze had zich nooit gerealiseerd dat haar dochter zulke zwarte gedachten had. Waarom was ze vertrokken? En wat  had ze achtergelaten? Mary hoopte met heel haar hart dat  de  inhoud van deze doos haar  antwoorden zou geven.

Een van de  tekeningen  herkende ze: ze was  de kamer  van puber Susan binnengelopen toen ze deze bewuste  tekening aan het  maken was. Het  was een potloodtekening van een poort met een  dik rond handvat. Ze vroeg zich  af in  welk gedeelte van Susans verbeeldingskracht ze terecht zou komen als ze hem kon openen. De arcering was perfect  gedaan  en accentueerde licht en donker, elke  nerf in het hout was nauwkeurig  weergegeven.  In één  helft van de  poort bevond zich een kleine deur die openstond. Susan liet haar binnen. Ze hield  het  vel papier dichterbij zodat ze het  beter  in  het  lamplicht kon zien. Er  was een bekende vorm tussen de krullen en schaduwen, die leek op een oog,  een sinister oog, afgebogen  naar de  traanklier  alsof het boos keek. Of misschien was het geen  oog, misschien  waren het gewoon  een paar  potloodhalen  waar ze te lang naar keek. Nee, het  was  een oog.

Ze graaide verder in  de doos en viste er een  volgende tekening  uit.  De houtskool gaf af op haar vingers. Susan  had geprobeerd een  kunstwerk na te tekenen dat  Mary  kende, De  nachtmerrie van Henry Fuseli. Een slapende vrouw lag uitgestrekt op  een bed terwijl een demonisch creatuur dat  op  haar zat haar brutaal aankeek. Ze legde  de tekening terug.  Geen wonder dat haar  dochter last van nachtmerries  had gehad. Als  je zulke dingen tekende…  Susan had wel  eens verteld  dat ze omgeven door kleine monsters wakker werd en niet kon gillen, zich  niet kon bewegen en niet kon ademen. Alles wat Mary kon  doen was  haar geruststellen. Ze  hield de  tekening nog een keer in het lamplicht en  viel  bijna van het bed  toen  een vlaag  hagel  tegen het raam tikte. Ze hoopte maar dat Susan niet ergens daarbuiten was – alleen  en bang – en in een  échte nachtmerrie  was terechtgekomen.

Huiverend ging ze  volledig gekleed in bed  liggen. Ze trok  het dekbed op tot aan  haar borst en  las  het gedicht nog een keer.


De Geheime  Deur

Er  is een deur, hij  leidt naar een deur, en die leidt naar een deur

En ik hoor de lokroep  erachter

Ik word  naar ver weg meegenomen  – naar een betere plek.

Ik  droom dat de deur me naar een andere wereld brengt

Een  geheime plek die voor mij is gemaakt.

De lokroep  is zwak,  maar ik hoor mijn  naam

Dus ik  open deur  een en  het roepen wordt luider.

‘Hier ben ik,’  fluister  ik, maar  er komt geen antwoord.

Heb ik  me vergist?  Ik dacht dat  het me wilde.

Zoals  altijd in mijn  leven was  er niemand.

‘Alleen jij kunt de  deur  openen en  me erin laten.’

Ik  weet dat het dat zei,  maar  het is verkeerd.

Ik denk dat ik het nu zal bevrijden.

Het is wat zich achter de deur bevindt  en  ik ben vrij.

Verwarrend, maar ik kan geen nee zeggen.

Ik weet  dat je er niet meer bent,  pap,

Maar ik voel je nog  steeds om me  heen. Ik merk dat je bij me bent.

Ik ruik je aftershave en voel  je warmte.

Ik  weet  dat je ziel me zal beschermen als ik deur twee open.

Er is  nu geen weg terug meer  – voor altijd!

Beschut,  veilig – zo voel ik me. Ik  weet dat je me zult beschermen,  pap.

Er klinkt gebons en gehamer.  ‘Open deur drie en laat me eruit,’ roept het.

Ik laat het  eruit, en  ik laat  de duisternis  binnen.

Het bracht me  naar  een geheime plek,  een die  ik nooit mag noemen.

‘Wees  stil, wees  stil,’ klinkt het  in me. ‘Jij hebt de deur geopend.

Het is jouw schuld en  niemand  mag het ooit weten.’

Door Susie



Mary legde  het gedicht terug in  de  doos, ze bleef in bed  liggen en dacht aan de jonge Susan –  of Susie, zoals ze toen genoemd wilde worden. Ze keek rond in  de kamer. Susan  had haar vader verschrikkelijk  gemist nadat hij was overleden. Misschien was  Mary er niet genoeg voor haar  geweest, had ze haar dochters  verdriet veronachtzaamd  omdat  ze  zich een  slag in de rondte moest  werken om de  rekeningen te kunnen  betalen. Met haar hoofd op het betraande kussen  liet  ze het hele gedicht nog eens de revue passeren en ze vroeg zich af waarom Susan  zich aan al  die duisternis had vastgeklampt.  Er  liep een  volgende traan  uit haar ooghoek terwijl ze Susans sombere  gedichten, tekeningen en overpeinzingen  bleef  bekijken.

Ze schrok op  van geklop op  de deur. ‘Ja?’

‘Mam, ik was naar je op zoek. Howard vertelde  me dat je even was  gaan liggen.’ Clare duwde de deur  open en liep  de slaapkamer in.  Ze droeg haar  ochtendjas  en slippers, haar haren waren nat. ‘Ben  je  weer aan het  huilen? Maak je  geen zorgen, ze  zal terugkomen, dat doet  ze altijd.’  Ze wierp een blik op het bed en  zag de doos.  ‘Je zit in haar  spullen te  neuzen, hè?’

‘Ik wil haar alleen maar vinden.’

‘En jij denkt dat ze het  leuk  zal vinden als ze merkt dat  jij in haar  persoonlijke spullen hebt zitten wroeten.  Ze zal uit haar dak gaan.’ Clare ging op  de andere kant  van  het  bed zitten en  begon  alle papieren  terug  in de doos te  doen. ‘Gadver, Susan  heeft wel rare tekeningen  gemaakt.  Deze is wel heel eng.’ Ze  gooide  de  tekening met de demon in de  blauwe doos  terug en deed de deksel erop. ‘Zo. We moeten dit zo snel mogelijk weer terugleggen op de plek waar het  vandaan is gekomen.’

‘Denk  je echt  dat ze kwaad op me  zal zijn?’

‘Als je die  doos morgen  teruglegt, zal  ze niets weten.’  Clare  verschoof op het bed.

‘Oké.’

Ze  hield een stuk rode dropveter op. ‘Is die van jou?’

‘Nee, hij zat in  Susans  doos. Laten we  die  ook maar terugleggen.’
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Vrijdag 15 november 2019

Er  valt een stuk  hout naar beneden wanneer  ik  uit het duister  tevoorschijn kom  en  het plastic  zeil over gevallen balken sleep. De  vloer  is bezaaid met  gebroken biljartkeus en  kapotte  stoelen. Het is al  uren donker  en het  melkachtige maanlicht  wijst me de weg. Ik  hoef  geen zaklamp te gebruiken, het is hier niet zoals  in de achterste ruimte – voorheen  de caféruimte – die verborgen  is en aan het haast  ondoordringbare stuikgewas  grenst.

Het gebouw  is al lang buiten  gebruik, het is aan de natuur teruggegeven  en die  heeft er  een flink stuk  van opgeslokt.  In alle hoeken van de kamers  kruipt het mos vrolijk verder.  Vocht trekt door  de muren  heen. Koud, klam  en ongeliefd,  net als  ik  sinds jullie drieën  mijn leven hebben kapotgemaakt. Vooral jij,  Susie.

‘Nu is het niet meer  zo  ver,’  fluister ik terwijl ik het lichaam  over de drempel sleep,  door  de modder en over takken. De lijnen  in  mijn gezicht worden  opgevuld door een mengsel van zweet en  stof. ‘We zijn  er bijna.’

Ik stop als  ik  vóór me voetstappen hoor kraken. Ik laat het plastic los, pak het mes uit mijn  achterzak  en zucht als ik je  in  het maanlicht zie staan. ‘Eindelijk. Ik kan  wel wat hulp gebruiken. Pak jij de  andere kant.’
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Elke stap  kraakte in het bevroren gras. Het  was een koude nacht geweest,  zo koud dat Mike zijn jongens goed had  ingepakt voor hun  ochtendwandeling. Hij gunde zijn vrouw wat  tijd  voor zichzelf  om rustig op te staan en  zich aan te kleden, en  Dobby, hun old english sheepdog, verdiende een kwieke wandeling  langs de  River  Arrow. Vissend  met de jongens had Mike  daar menige zonnige dag doorgebracht. Hij hield van  het leven  op  deze plek  omdat hier alles  was wat een  jong  gezin nodig  had.

‘Blijf  bij het water weg!’ riep hij toen Billy met een  stok bij de rivieroever in  de  weer was. De vijfjarige tweeling  kon al  zwemmen,  maar  Mike  wist  maar al te  goed wat het ijskoude water met iemand  kon doen.  ‘Dobby. Dobby!’

Hij luisterde of  hij geritsel  hoorde. Dobby  was  al geen schoothondje met zijn  stevige bouw,  en  dan  stopte zijn vrouw hem ook nog eens constant hapjes en restjes toe.

‘Papa, ik zie hem. Hij  zit daar in het  struikgewas.’

Mike  haalde  de riem  tevoorschijn. Misschien moesten ze  maar terug,  zodat  de jongens nog konden  ontbijten voordat de  school begon. De  tijd vloog altijd om  op hun wandelingen. ‘Dobby, kom  op jongen.’ Hij floot en  wachtte  op een reactie van  de hond.

Het  woeste geblaf van de hond was oorverdovend.

‘Ik haal hem wel,  papa,’ zei Billy.

Dillon liep verder over het  pad terwijl Billy twijgen en bladeren brak om bij Dobby te komen. Hij  zou de hond bij zijn halsband  pakken en hem voorzichtig terugleiden,  zoals hij  zo vaak had gedaan. In  het  verleden had Dobby goed gehoorzaamd en naar commando’s geluisterd, maar tegenwoordig  was  hij nagenoeg blind en doof. Mike huiverde toen hij eraan dacht dat zijn jongens binnenkort  voor het eerst het einde van een levenscyclus zouden meemaken. Mike  had Dobby een  week  na  de koop van zijn eerste huis  erbij genomen, en dat was lang voordat hij trouwde  en de jongens  waren geboren. Als het  zover was zou hij  Dobby meer  dan wat dan ook missen.  Hij schudde de gedachte van  zich af, Dobby zou nog een lange tijd bij hen zijn. Hij luisterde  dan wel niet als je hem riep  en hij botste voortdurend tegen  dingen op,  maar  hij had nog steeds die glimlach, als  honden tenminste konden glimlachen.  Mike knikte  en glimlachte  in zichzelf. Ja, Dobby was een hond  die  kon  glimlachen.

‘Papa, Dobby wil  niet  komen.’

Zodra Mike de  hond hoorde  grommen, begon  hij te rennen. ‘Blijf  bij hem  weg, ik kom eraan!’  Tijdens zijn sprint sloeg  er een tak tegen Mikes voorhoofd, hij  rende  over dood hout en gleed  bijna uit over de beijzelde bladeren en  het  mos.  Zijn vooruitgestoken hand  vernietigde het glinsterende  web van een  spin. Billy stond naast Dobby, zijn blauwe  mutsje net over zijn  fijne zwarte  wenkbrauwen getrokken.  Hij had zijn wanten met een koord  ertussen  aan zodat zijn handen warm bleven. Mike  boog zich  voorover, klikte de riem aan de halsband  vast en trok  de hond voorzichtig met  zich mee. Dobby weigerde om in beweging  te komen. ‘Dobby!’  riep Mike, die zijn geduld begon te  verliezen. Ze moesten terug. De tijd, waar ze ’s ochtends vroeg altijd  zeeën van leken te hebben, begon  te dringen.  Zijn vrouw en hij  moesten straks naar hun  werk, en hij zou niet toestaan dat  het hele gezin door Dobby  te  laat  zou komen.  Hij trok  nog eens.  De hond  bleef blaffen  toen Mike hem in beweging probeerde te  krijgen. ‘Je maakt geen  goede beurt  vandaag,  Dobby. Denk maar niet dat  ik je iets lekkers  geef als we  thuis  zijn.’

Dillon  rende over  het platgetrapte  paadje  naar  hen toe en hield  zijn passen enigszins in toen  Mike  zijn hand opstak. ‘Papa,  kunnen  we naar huis? Ik heb honger.’

Mikes blik volgde  die van Billy en bleef  rusten op het been  dat uit het struikgewas stak. Gemarmerd, bleek vlees  met een blauwige weerschijn  bedekte  de hele onderkant van het naakte  lichaam. ‘Weg hier, jongens. Nu!’ Zijn kinderen mochten het lichaam niet  zien,  maar één blik  op Billy zei genoeg. Zonet hadden Billy’s  olijfkleurige wangen nog  een gezonde rozige blos gehad, maar die  was op slag  verdwenen. Zijn  mond hing halfopen. De  blik van het jongetje was onafgebroken op de  dode  man gericht.

De  jongens renden naar hun vader toe. Billy huilde en  Dillon  bleef hem vragen wat er was.  Mike wist dat het gesprek  over de dood eerder  zou komen dan hij  had verwacht. Billy en Dillon mochten dan  nog maar vijf zijn, ze waren  niet  gek.

Met een hand  over zijn mond geslagen  deed hij een  stap  naar  achteren, waarna hij zijn telefoon tegen zijn oor  drukte.  ‘De politie,  graag.’ Dit zou hen lange tijd  blijven achtervolgen.
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‘Goed, Briggs heeft een foto van  haar vrijgegeven, en ik weet  dat er al telefoontjes zijn binnengekomen.  Kun jij  dat  monitoren, O’Connor?’ Gina nam een croissant van de wagonlading  die  O’Connor had  meegebracht,  opnieuw  een bakproject  van zijn vrouw.  Zoals  gewoonlijk had ze haar ontbijt  overgeslagen omdat ze wist dat er op  het bureau altijd genoeg  viel  te kanen. Ze wierp een blik op haar  mailbox. De  surveillances bij het huis van Dale Blair hadden  niets  opgeleverd. ‘En, wat heb je tot nu toe?’

O’Connor klapte  in zijn handen.  Er  vielen  kruimels op de vloer en hij likte een restje jam van zijn  vinger. ‘Eén persoon heeft haar mogelijk in het  winkelcentrum gezien,  iemand anders in het park  en, o, weer  een  ander  op een industrieterrein. Dan nog  twee die haar  in de  bus tegenkwamen, en dan nog  iemand die haar  door Cleevesford  High Street heeft zien rijden.  Ik  heb het gevoel  dat dit een spannende dag  wordt. Ik  bedoel, je zou denken dat  ze Houdini is als al die mensen gelijk hebben. Ik heb haar vriendenlijst op  de sociale  media doorgenomen, de  gemeenschappelijke  contacten  van haar en Dale. Het  zijn er wel wat, maar er zitten  geen veelzeggende  interacties tussen.  Ik  zal verdergaan met de lijst. Wyre en  ik hebben hem opgesplitst omdat we zo  veel mensen moeten doorlichten. Ik heb het naar je gemaild.’ Hij wreef over  zijn glanzende hoofd alsof hij de plek met zijn vingers wilde oppoetsen.

‘Mooi,  ga zo door. Wat dat  alert van  Briggs betreft, elimineer  de meest  doorzichtige reacties en  richt je  dan op  de  rest.’ Ze keek om zich heen  en  zag Smith achter zijn bureau  zitten. Hij  was zijn schouder  aan het masseren. ‘Smith, kun  jij wat agenten regelen om deze reacties  na  te trekken? Gaat het wel?’

Hij knikte.  ‘Au, dat was even een pijnscheut. Ik  ga meteen aan de  slag, baas.’ Hij boog zich over  zijn  toetsenbord en begon  te typen.

Met  een druk op de knop verstuurde Wyre de mail die ze net af  had en trok de  headset van haar  hoofd.  Een  lok van  haar zwarte haar kwam mee  en onthulde haar fijne  halslijn. De keurig  gesteven kraag van haar perfect  passende jasje,  dat bij haar middel iets naar binnen  liep, gaf net genoeg  ruimte weg. Gina wist dat  het  haar nooit zou lukken om er zo goed uit  te zien.

Ergens sloeg een deur  dicht, waarna er zware voetstappen door  de gang klonken. Briggs. Hun deur zwaaide open en  de ruimte werd gevuld  door  zijn  aanwezigheid, iets wat hem geen  enkele moeite kostte.  Gina’s gedachten gingen terug  naar de tijd dat hij in de deuropening van haar slaapkamer stond.  Maar toen had hij niet zo ernstig gekeken als nu.

‘Ik wil een team  bij de  brug over de River Arrow hebben, die  ene net  buiten  Cleevesford. Er  is een lijk gevonden door een man die met zijn  zoontjes de  hond aan  het uitlaten was.’

Gina’s maag keerde zich om. Ze had Susans problemen al  die tijd niet echt serieus genomen, maar Mary wist dat er  iets mis was. Het moest  Susan  zijn. Ze  streek haar hand  over haar gezicht en vroeg  zich af hoe  ze dit nieuws aan haar familie moest vertellen. Drie  kinderen zouden  opgroeien  zonder hun moeder. Het  was een van  de  zeldzame  momenten in Gina’s  leven dat  ze het gevoel  kreeg dat ze had geboft. Haar  moeder  was er immers altijd geweest toen ze opgroeide. Ze zette zich  schrap voor de rest van het verhaal.

‘We hebben nog geen accurate  beschrijving van  het slachtoffer.  Bernard en Keith zijn  al onderweg,  dus de tent zal zo snel  mogelijk worden opgezet. Er zijn al agenten ingelicht om  het  gebied af te zetten. Agent Kapoor is net vertrokken. Ik heb  rechercheurs nodig  om met het gezin te praten. Ik geef jou de leiding,  Gina. Zie  niets  over het hoofd.’

Jacob denderde  naar  binnen  en liep  naar zijn plek, zijn kapsel leek  wel gebeeldhouwd.

‘Blijf maar staan.  Er  is een lijk gevonden bij de  River Arrow.’

Hij dronk in één teug  zijn koffie op en zette de mok  met  een klap terug op zijn bureau terwijl hij zijn jas aantrok.

‘We  vertrekken nu,’ zei  Gina, die al  bij de  deur was.

Hij haastte zich achter haar aan.



[image: ]


26

Zodra ze hoorde dat haar  moeder  de  voordeur achter zich dichttrok zette Clare  de tv  aan en dook haar bed  weer  in. De rechercheur  was gisteravond langs geweest  om  hen op de hoogte  te  houden, daarna had  ze nog gebeld om te  zeggen dat er een tv-  en  radio-alert op  het lokale nieuws  zou zijn vanochtend. Ze  had het alert  al  een  paar keer langs zien komen. De hele  wereld maakte  zich nu  zorgen om die kleine  aandachttrekker  van een Susan.  Mary  en Howard hadden gezegd dat ze niet de  hele dag met het alert bezig wilden zijn, en dat  de dag zo normaal mogelijk  moest verlopen  vanwege de  kinderen. Haar overspannen moeder had  Rory  en Harrison naar hun respectievelijke  crèches gebracht – zo  konden ze allemaal de hele  dag lopen ijsberen zonder dat de kinderen het zagen.

Ze liet het nog eens langskomen met het volume uit en genoot van de stilte. Nu Harrison de rust niet kon verstoren, en haar  moeder zich ongetwijfeld naar Susans woning  haastte  om de blauwe doos terug te leggen, had ze het huis even  voor zichzelf.  Zelfs Howard had zijn werkplek verlaten, hij  moet  wat computeronderdelen voor  een klant ophalen. Susans  perfecte gezicht keek haar aan  nadat ze de  opname  op ‘pauze’  had  gezet. Perfect  hartvormig, geen onderkin,  een perfecte olijfkleurige huid. Ze vroeg zich of de wereld zich  zo druk zou maken als zij degene was geweest die werd vermist.  Slonzige, verkreukelde Clare. Die ene met  dat luidruchtige kind, die vrouw  die er  altijd uitziet alsof ze maar wat over  haar hoofd  heeft  getrokken voordat ze de deur uitgaat – een van de  vele mislukkelingen die het  leven voortbrengt. Clare, die geen baan  heeft, die geen huis heeft  en  haar kind niet onder de  duim weet te houden. Clare,  met haar  overgewicht en  haar slechte  huid.  De mensen hadden  hun oordeel  al klaar,  ze hoorde hen achter haar rug  om smalende  grappen maken en zeggen  wat  voor rotkind Harrison was. Ze hoorde het allemaal en haatte hun onbenul.

Ze keek  naar de vaper die haar moeder voor  haar  had  gekocht om haar van de tabak  af te krijgen. Het ding  kon niet op tegen haar geliefde  sigaretten. Ze stak er een op en ging achteroverliggen.

Ik wil niet dat  je in mijn  huis rookt. Het stinkt. Ga naar buiten, achter in  de tuin of nog verder. Blijf  maar lopen tot je  bij de rivier bent. Hopelijk  val  je erin  om nooit meer terug te komen, klonk haar moeders  stem in haar  hoofd.

Nee, moedertje lief, deze keer ging ze niet de kou in om te roken. Haar zoontje  was niet thuis, er was niemand thuis. Wie kon ze  ermee schaden?  Alleen maar zichzelf. Ze  nam een  flinke trek  van  de nicotinestaaf en hield  de rook een  paar seconden in haar longen vast  voordat ze hem in kleine kringeltjes uitblies. Het verlichtte haar  zorgen.

Ze staarde naar  Susans foto  en  nam nog een  trek.

Vanaf haar dertiende had  Susan het hele huis  in haar greep gehad.  Zij regeerde, haar  stemming dicteerde die van de  anderen. Ze werd als een heldin binnengehaald nadat ze weer eens was  weggelopen en  Susan  genoot daarvan. Ze speelde het altijd geraffineerd door zich in haar kamer op te sluiten  omdat  ze dan nóg meer aandacht kreeg –  slim. Mary  praatte het allemaal goed en klopte  op haar deur met een schaal koekjes om haar op  te beuren. Ze zei dat het verlies van haar  vader een negatieve invloed op Susan had.  Maar Mary zei  dat nooit  over haar. Zij miste  haar  vader meer dan die twee deden.

De  dood van haar vader had Clares leven net zo veranderd als dat van haar  moeder. Vanaf  dat moment was zij  degene die voor  Susan moest  zorgen en al  haar stemmingen mocht opvangen. Het zusje dat  niet met haar wilde  praten, dat de  deur in haar gezicht dichtsmeet,  dat haar giftig  vervloekte  en haar opzij  duwde. Ze had geen waardering voor  de offers  die  Clare moest  brengen. Toen Clare achttien was  wilde ze graag met vriendinnen  uitgaan, maar  dat was vanwege de veelvuldige nachtdiensten van haar  moeder niet mogelijk.

En dan  wilde Mary alles  van  Clare weten als ze ’s ochtends thuiskwam. Hoe was het met Susan?  Hoe kwam ze  over? Gedroeg  ze zich vreemd of afwezig?  Heb je goed op haar  gelet? Heb je haar gesproken? Heb je haar iemand horen  bellen? Wat heb je voor haar gekookt? Mary vroeg haar nooit of  ze  het wel aankon, wat  eigenlijk niet  het geval  was. Ze dacht  aan de  vriendinnen die  uiteindelijk  stopten om haar mee uit te vragen. Ze dacht aan het baantje dat ze opgaf vanwege haar verantwoordelijkheden  thuis.  Ze dacht aan de dates die ze miste, aan de slordige kleren  die ze  droeg omdat haar moeder  geen geld had, aan  haar  verwaarloosde kapsel. Susan  had daar allemaal geen  last van. Als ze  wat  avontuur wilde,  liep ze  gewoon van huis weg. Susan droeg mooie kleren,  maar ze  vertelde Clare nooit hoe ze eraan was gekomen, wat ertoe leidde  dat Clare haar van winkeldiefstal beschuldigde. Vanaf dat  moment begon Clare haar schattige  zusje te volgen…

Ze keek op haar telefoon. Een paar meldingen op Facebook, een paar op Twitter en nog een mail  van het bedrijf dat haar schuldsanering  afhandelde. Ze had  geen idee  hoe  haar moeder zou reageren  als ze erachter kwam dat  de logeerpartij eerder  een paar  jaar dan een  paar  maanden  zou duren. Susan had kwaad gereageerd toen Clare weer  bij haar moeder was  ingetrokken,  vooral  omdat Mary sindsdien te  moe was om nog zo  vaak  bij haar  te  babysitten.  Clare  wist dat Harrison  alle  energie  uit  hen  zoog.

‘Oeps,’ riep ze  uit.  De sigaret  was half  opgebrand en de askegel  had een  schroeiplek  op het dekbed  achtergelaten.  Hier was het laatste woord nog niet over gezegd. Als haar moeder het zou zien… Ze rolde  zich om, drukte de  sigaret uit en keek weer op haar telefoon. Facebook, Twitter  of de nieuwe mailberichten  – waar zou ze het eerst op  klikken?

Facebook. Ze scrolde  langs meldingen van pagina’s waar ze nog nooit van had gehoord en geen enkele interesse  voor had,  langs groepsmeldingen  tot ze besefte dat er niets boeiends tussen zat. Dan nog de banen, ze zou kijken  of er lokaal iets te vinden was. Mary zou er niet  over ophouden  als ze niets ondernam. Hoewel er niet veel banen waren waarvoor ze gekwalificeerd was die haar uit  dit  financiële moeras konden trekken. Haar moeder  was ervan overtuigd dat Clare binnenkort weer  op haar  eigen benen  zou staan, maar het ontslag had haar  hard geraakt.  Ze had de banklening  kunnen  inlossen met haar  creditcards, en  alle terugbetalingen daarvan moesten  betaald worden met salarisvoorschotten.  En zo begonnen de  schulden zich op te stapelen. Daar kwam nog  bij dat  ze nooit hetzelfde salaris zou  krijgen als voor haar  leidinggevende baan bij  de polymeerfabriek.

Het  leven was te  kort. Eerst nog  wat lokale roddels, dat zou haar goed doen. ‘Wat gebeurt er in  Cleevesford?’ was haar favoriete groep. Op het moment  zouden er  zeker  een heleboel roddels  over haar zusje op staan. Ze  leefde op  en  genoot  van elk commentaar. Melding na melding  die allemaal hetzelfde zeiden.

Haar  telefoon ging, het was  Ryan.  ‘Heb je gehoord dat er een lijk is gevonden?’

‘Welk lijk? Ik zit nu op Facebook.’

‘Zet het  lokale nieuws maar aan.’

Ze graaide onder het dekbed tot haar  vingers  het koude plastic voelden. Ze zette het volume  aan, de teleurstelling was groot toen ze de kop van het  item las.
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Gina huiverde toen ze de  auto  naast het busje  van  het forensisch team parkeerde. Iets verder, naast  de patrouillewagens, stond een ambulance. Ze  zag  ertegen op de veilige haven  van haar heerlijk  verwarmde auto te moeten verlaten om op  een van de koudste dagen van  dit najaar een lijk  te aanschouwen. Het  kwam haar wel goed uit dat het geen zomer was, en daar was  ze niet trots op, maar  niets was  zo misselijkmakend als de stank  van rottend vlees dat met maden  was bedekt.

Jacob gooide het portier  achter zich dicht  en rekte  zich  lusteloos uit voordat  hij in de richting van de rivieroever begon te lopen. Gina  volgde  hem over  het paadje tot  ze  een  voetpad bereikten dat eindigde  in een  spoor  van bevroren  modder en  knisperende bladeren.  Geen van hen  sprak  een woord.  De rivier stroomde rustig, wat de  locatie een  vredige sfeer gaf, een  sereen gevoel  dat  zo dadelijk verpest  zou worden.  Ze  zag hoe agent  Kapoor in de verte bezig was het politielint af te wikkelen  en vervolgens  worstelde  om  het om  een  paar bomen strak te  trekken. Vingers die gehinderd werden  door  de  wollen  handschoenen die ze  droeg. Ze gebaarde enkele omstanders verder  weg  te gaan staan, wat een  wild  geblaf  opleverde van de drie Duitse herders die door hun baas in bedwang werden gehouden. De vredige sfeer was nu verdwenen en maakte plaats  voor een onrustig heen-en-weer-gedrentel.

Ze werd door een  lid van het perscorps opgemerkt:  haar eeuwige vijand Lyndsey Saunders van de Warwickshire Herald. Ze was blijkbaar niet tevreden met het alert dat Briggs had verspreid  en  probeerde nu meer te weten te komen. Dit zou niet haar dag  worden.

De journalist liet haar schouders hangen toen ze de rechercheur op  zich af zag komen.  Gina mocht haar niet.  Sinds ze bij een vorige zaak het persoonlijke  leven van de  rechercheur bij een artikel  had betrokken deed  Gina alsof  ze lucht was, want ze zou de journalist de  huid vol schelden  als ze eenmaal begon.

‘Inspecteur Harte. Het zijn geen ideale  omstandigheden,  maar wat goed  om u hier te  zien. Kunt u ons meer  over het lijk vertellen?  Is het al geïdentificeerd?’  Ze was vasthoudend, dat moest Gina haar  nageven.

Met haar duim en wijsvinger maakte ze  het bekende ritsende  gebaar voor haar  mond  en glimlachte.

‘Maar dat  is belachelijk, u zou toch eens de  moeite moeten nemen om  met me te praten. Het publiek heeft  het recht te  weten  of  er  ergens een  moordenaar rondloopt,  en dat weet  u. Is  het die vermiste vrouw?  Susan Wheeler?’

Er  verscheen onzekerheid  op het gezicht van de journalist. Ze zei  precies wat  je kon verwachten, maar  het miste de  overtuiging  van  iemand die op een antwoord rekent. Gina  haalde  haar  schouders  op, dirigeerde Lyndsey opzij  en  liep door. Ze had al  genoeg  tijd aan  haar verspild.

‘Ah, inspecteur Harte, fijn dat je er zo snel bent.’ Bernard,  die de leiding had op de plaats delict, ritste  zijn witte overall een stukje open, waardoor zijn lange grijze baard tevoorschijn kwam. De  vorige keer had  hij wel iets van Harry Potters Hagrid weggehad, maar de baardgroei op zijn gezicht was nu getrimd en  hij zag er  verzorgder  uit. Ondanks het koude weer leek hij  enigszins verhit. Ze  keek over zijn  schouder.

De tent was gedeeltelijk opgericht in  het dichtbeboste stuk. Daar hadden ze duidelijk veel moeite voor moeten doen,  want er  was nauwelijks ruimte  om een tent op te zetten. Er stonden een paar dikke eikenstronken  die  niet van plan waren te wijken, waardoor het forensisch team hard moest zwoegen  om het lichaam  vrij te maken. Een van de  teamleden was takken  aan het wegduwen, een  ander stond voor  het lichaam om de  omstanders het zicht  te  ontnemen. Gina  vroeg  zich af  waarom het publiek toch altijd zo ziekelijk  geobsedeerd was door plaatsen  delict.

De moed zonk  haar in de schoenen als ze aan Mary dacht. Ze zou straks oog in oog staan  met een verslagen  familie, en dat  allemaal  nog  voor de lunch.

‘Hij ligt hier nog  niet zo lang.’ Bernard schopte een tak weg.

‘Zei je nou “hij”?’

Hij knikte.

Het was Susan  niet. Gina slaakte  een zucht  van opluchting terwijl  ze  twee  witte overalls van  Bernard aannam en er een  over haar kleren aantrok.  Ze huiverde toen ze haar jas  uittrok. De lucht werd gevuld met  ademwolkjes,  het was geen  dag om lang buiten te zijn. Op  het laatst  zouden ze net  zo verstijfd als  het lijk zijn als  ze de  gang er  niet goed in hielden. Ze zag hoe Jacob met zijn  evenwicht worstelde toen hij zijn  voet onder  een paar takken vandaan  wilde trekken. De  twijg  die hij  greep om zich aan  vast te houden, knapte  af en hij  ging bijna onderuit.

Gina onderdrukte een  lachje terwijl ze  Jacob zijn  overall aanreikte.  Het zou  de zaak geen goed  doen als er op een  plaats  delict werd  gelachen. ‘Goed gedaan. Lyndsey had haar camera  al in de aanslag.  Je had  ermee in de krant kunnen  komen. We  weten  hoe zij  er  een  artikel van weet  te brouwen waarin de competentie van de politie op  plaatsen  delict  ter discussie staat. Waarschijnlijk zou ze schrijven dat we op dezelfde manier opereren  als Laurel  en Hardy.’ Gina  gaf hem een  vriendelijke por en volgde hem over het pad.

Hij had  zijn evenwicht hervonden  en liep verder. ‘Je  hebt echt de  pest  aan haar, hè?’

‘Klopt. Ze heeft mijn goede bedoelingen  te  vaak op  de proef  gesteld. Op een  gegeven  moment is de koek  op en dan wordt het tijdverspilling. Ik zie haar als tijdverspilling. Hoe is het met je  tand vandaag?’

‘Pijnlijk.’ Hij huiverde toen hij zijn tanden op elkaar  zette.

‘Ik heb je gezegd dat al dat snoep niet  goed is.’ Alles knerpte en kraakte onder hun voeten, en  ze bewogen zich voorzichtig terwijl  Gina  het binnenste politielint  optilde.  Het  forensisch teamlid Jennifer was alles om hen heen  aan het fotograferen.  Ze deed Gina  aan een grote marshmallow denken in haar overall, die  eruitzag  alsof hij haar  vijf maten te  groot was. ‘Goeiemorgen, baas,’ riep  ze terwijl  ze doorklikte.

Gina knikte en  liep over de stapplaten  naar Keith,  haar trouwe forensisch expert.  Hij kwam  overeind vanuit  een voorovergebogen positie en kermde zacht. ‘Ik wou dat mijn  pijnstillers eens opschoten  en  hun  werk  gingen doen. Dat krijg  je van  spontane telefoontjes op je vrije dag.’  Terwijl hij door bleef klagen  over  zijn chronische rugpijn vielen er uit de capuchon van  zijn overall strengen van  zijn achterovergekamde dunne haar die  voor zijn voorhoofd bleven hangen. Gina gebaarde ernaar. Hij streek de  strengen snel terug onder zijn  capuchon.  ‘Dank je.’ Vervolgens begon hij  in zijn tas te rommelen.

‘Wat hebben we?’ Gina deed nog een paar stappen naar voren  tot ze haar hele lichaam in  de  knullig  opgezette  tent had  gekregen, wat haar bijna  een tentstok in haar oog  opleverde.  Ze werd direct geconfronteerd met  het naakte onderlichaam  van  een  man met een geruit overhemd dat  boven zijn middel was opgetrokken.

Jacob schoof door zodat Bernard  zich ook nog  de  tent in kon wurmen. Ze stonden zo dicht op elkaar dat ze  de  koffie  in zijn adem kon ruiken. Bernard hield zijn hoofd gebogen  om te  voorkomen dat hij de  horizontale  tentstok bovenin  raakte en de hele constructie  in zou  storten.  Hij  wees  naar het lichaam.

‘We zijn net begonnen op deze plaats delict,  en  zoals  jullie  gemerkt  hebben is  het ijskoud  en moeten we opschieten. We zetten er vaart achter.  Ik zal  alles wat me  relevant  lijkt meteen naar jullie doorsturen. Dit lichaam  moet  zo snel mogelijk naar  het mortuarium,  dus laten we beginnen.  Het is  een man van ergens in de dertig. Volgens  de  eerste metingen is hij rond de 1,70 m lang en  veel te zwaar. Ik  schat dat hij rond de 120  kilo weegt.’

De bleke huid had een blauwige glans. ‘Hoe denk je dat  hij aan die bloeduitstortingen en  schrammen komt?’  vroeg Gina terwijl ze haar hoofd scheefhield.

‘Veel  ervan is veroorzaakt doordat hij hierheen  is gesleept. Zoals  je  ziet hebben de  bloeduitstortingen een roodachtige kleur, en je ziet  er een  blauwige glans op. De schrammen kunnen  veroorzaakt zijn door  de  struiken en het kreupelhout. Gezien de kleuring en het weer  zijn de bloeduitstortingen zo’n twaalf tot vierentwintig  oud. Het is  duidelijk dat  hij klappen heeft  gekregen.’

Gina’s  blik bleef  hangen bij  de voeten van  de  man.  ‘En deze sporen?’

‘Hij is vastgebonden geweest. Je kunt het niet  goed zien doordat het struikgewas zijn torso bedekt, maar op  zijn polsen zijn dezelfde  sporen te vinden.’

‘Doodsoorzaak?’

‘De  sporen  op zijn nek suggereren dat  hij  is gewurgd.  Wederom, je kunt  het niet goed zien vanwege de struiken, maar we hebben  een paar takken weggetrokken om er foto’s  van te  maken. We wilden geen  bewijsmateriaal verpesten.’

‘Het lijkt erop dat degene die hem hier  heeft achtergelaten er  de nodige moeite voor heeft moeten doen. Er zijn pogingen ondernomen om hem te verbergen, maar  waarschijnlijk was die klus te  uitputtend.’

Bernard knikte. ‘Het regende gisteravond, maar alles  vroor snel  op nadat het droog geworden was. Ik denk dat  de regen een gedeelte  van de  bewijzen  heeft weggespoeld, maar ik blijf  hoop houden,  je moet altijd optimistisch blijven. Het lichaam is  goed geconserveerd gebleven, Jennifer heeft er foto’s van gemaakt. Het zou goed zijn  als jullie die zouden bekijken.’

Gina knikte en maakte aanstalten om te vertrekken. ‘Bedankt,  Bernard. En het  tijdstip  van overlijden?’

Door  zijn overall  heen wreef hij over zijn kin, zijn knokige  vingers drukten  op de  plek. ‘Ik  heb alles in overweging genomen, van zijn  verwondingen tot de temperatuur van  gisternacht.  Gezien zijn toestand zou  ik zeggen dat hij ongeveer twaalf uur dood is.  Maar een autopsie zal natuurlijk een preciezer antwoord op  je vraag geven.’

‘Nog andere overwegingen?’

‘Veel mensen laten hier  hun hond uit, en  je bereikt ook nog eens  een industrieterrein als je door blijft  lopen.’

‘Ja, dat maakt het er niet  makkelijker  op. Er lopen en fietsen hier  aardig  wat mensen rond.’

Bernard rolde met zijn ogen. ‘We zagen zelfs hoe een vrouw  hier  haar  spekvet  kwam  weggooien  voor de vogels. Er zijn al  veel mensen  geweest vanochtend. Alles wordt vertrapt, de nachtmerrie  van een forensisch onderzoeker. Door de  struiken heen kun je zien dat er  een pad langs de rivier  loopt. Ik denk dat de meeste mensen  dat nemen, en dat maar weinigen zich hier  wagen.’

Gina zag slechts  een paar geparkeerde auto’s in de verte. Ze  wist  dat  het geen officiële  weg was,  en er stond een bord dat parkeren ontmoedigde,  maar omdat het niet verboden was reden mensen  toch vaak van de hoofdweg  af  om hun  auto ergens neer te zetten.

‘Ja, vervelend. Ik zal langs de rivier en bij het pad borden laten plaatsen  met  de mededeling dat  er een misdrijf heeft  plaatsgevonden,  vragen of eventuele  getuigen zich willen melden, en we  zetten er  een paar dagen een agent neer.’  Ze  moest  niet vergeten om  dit aan  Kapoor op  te dragen  voordat  ze  vertrok.

‘Je weet maar nooit,’ zei Bernard.  ‘Iemand  kan iets nuttigs hebben gezien.’

‘Nog één  ding. Is er al iets over zijn identiteit  bekend?’

Bernard schudde zijn hoofd.  ‘Noppes.’

Gina  knikte,  ze was  blij dat ze weg kon  uit deze morbide tent. Jacob en Jennifer  kletsten zachtjes met  elkaar en keken elkaar glimlachend aan. ‘Ah, Jennifer. Kan ik de foto’s  zien die  je van het gezicht van  het  slachtoffer hebt gemaakt?’

Jacob deed een  stap achteruit en draaide zich om  in een poging zijn blozende  wangen te verbergen.

‘Natuurlijk.’ Met een draaiknop op de  achterkant zette  Gina de  camera in een  andere modus en  scrolde door de foto’s – het  leken er wel honderd – tot ze de  kleur  van een lichaam meende  te zien. Ze  stopte en  bekeek het fronsend.  Toen drukte ze op het knopje  met het  kleine vergrootglas erop  en zoomde in op het gezicht van  het slachtoffer. Gina schudde haar hoofd. Hoe was het  mogelijk dat  hun  vermiste getuige als lijk was geëindigd?
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Gina stond naast de tent en overpeinsde wat ze zonet had  gezien.  Geen  wonder dat  Dale  Blair  niet was thuisgekomen. Dale was een van de laatste  personen die Susan  Wheeler  had  gezien en  nu  was hij dood.

‘Baas,  baas!’ Kapoor rende  naar  haar toe, uit  een  van de vele zakken van  haar uniform  hing een stuk politielint. ‘Ik heb de ooggetuige in  mijn auto zitten, zo heeft hij het nog  een beetje  warm.  Zijn  vrouw heeft een paar  minuten geleden de kinderen opgehaald, maar hij wil nu naar huis. Of  we niet een beetje op konden schieten en of  er  iemand met hem  kon komen praten.’

Gina  knikte.  ‘Daar bij  de brug?’ Ze trok  haar overall en overschoenen uit en reikte ze  Kapoor aan.

‘Ja, baas.’

‘Ik kom er  zo aan,’ riep Jacob. Hij wisselde nog steeds blikken uit met Jennifer terwijl ze hem de  foto’s van de plaats delict liet zien.

‘Heeft er iemand  naar  hem  gekeken?’ vroeg Gina.

‘Hij zei dat hij niets mankeerde en  wilde geen ambulance. En  zo’n  indruk  maakt hij  ook, hij is natuurlijk geschrokken, maar het is niet erger  dan dat.’ Gina herinnerde zich  dat ze een ambulance hadden zien  staan toen ze de auto parkeerde.

Ze verwijderde  haar tweede latex handschoen met een polsbeweging en gaf die  aan  Kapoor. ‘Sorry  dat  ik dit allemaal bij jou dump, maar ik  kan  hem moeilijk in  een overall  spreken, en Bernard is druk bezig met  het nemen van monsters  en het regelen van het  transport. Het  wordt  een lange, koude dag.’

‘Dat is prima, baas.’

‘Ik loop er nu heen.’  Gina keek  op en zag Lindsey Saunders van  het ene been  op het  andere huppen.  Ze had haar handen diep  in  haar  zakken gestoken  en  de camera bungelde om haar nek. ‘We moeten  een getuigenoproep uitvaardigen  voor  de mensen die  hier zijn geweest, of het  nu  bij het pad langs de rivier of bij dat bandenspoor  was. En een paar borden met dezelfde oproep zouden ook wel handig zijn. Kun jij dat regelen?’

‘Komt voor elkaar, baas.’

Toen Gina  haar agent in Lindseys richting  volgde,  trok de  journalist snel een notitieboekje uit haar jaszak en nam  een pen tussen haar  verstijfde vingers.

‘Weet u wie het slachtoffer  is?’ riep ze terwijl Gina langs  haar liep.

De man  met de drie  herders was  er  ook nog,  samen met een groepje mensen dat  hoopte  op nieuws of een glimp  van  het  lichaam  trachtte op te vangen.

‘Wie is  het slachtoffer?’ herhaalde Lindsey. Gina hield  zich doof  en zette  haar  stevige pas in een drafje  om tot ze de brug  had bereikt. Het water liep haar in de mond toen ze vanuit  een van de nabijgelegen huizen de geur van gebakken spek rook.

Kapoors auto stond naast  de hare op  het parkeerterrein,  recht voor de ambulance. Gina had  de man achterin niet gezien toen ze haar auto hier had  neergezet.

Hun getuige  deinsde terug  toen ze aan de passagierskant instapte  en naast hem ging  zitten. ‘Ik ben  inspecteur  Harte.  Mag ik u  een paar vragen stellen?’

Hij knikte.  ‘Gaat het lang  duren?  Ik wil bij mijn jongens  zijn. Een van hen heeft het lijk gezien… Ik moet bij hem  zijn…’

‘Dat begrijp ik. Bedankt voor het wachten. Ik weet dat het koud is, dus ik zal u  hier niet lang houden. Wat is uw volledige naam?’

Gina klungelde met de bladen  van haar blocnote,  haar vingers deden niet  wat  haar brein hen opdroeg.  Ze  schudde  haar handen los zodat de bloedcirculatie zou terugkomen.

‘Michael Gregson, maar  iedereen noemt  me Mike.’

‘Bent u hier met de auto  of te voet gekomen?’

‘Te voet. We  wonen in een huizenrij die  zich op vijf minuten lopen van de brug bevindt. We laten  hier bijna  elke dag de hond uit, ik en  de jongens.’

‘Kunt  u me vertellen hoe dat  vanochtend  verliep, vanaf het moment dat jullie  het huis verlieten?’ De kans was  klein, maar het kwam voor dat daders  terugkeerden naar de plaats  delict, zelfs wel eens om te zien wat er gebeurde als het lichaam was gevonden.  Ze wist dat Kapoor alle wandelaars had ondervraagd die ze hier tegen was gekomen,  dat was de procedure. Ze moest niet vergeten om  O’Connor op te dragen  hiermee aan  de slag  te gaan.

Op zijn  voorhoofd verschenen  diepe  rimpels toen hij zich concentreerde om zich alles te herinneren. ‘We verlieten het  huis  ergens rond half  acht, dan hebben  we  net genoeg tijd  om de hond uit te laten voordat de jongens naar school moeten. We liepen  over het pad  dat  parallel  loopt aan de rivier  tot we  de brug  bereikten, dat was binnen vier of vijf minuten. Er reed veel verkeer, maar goed, het is  een  drukke weg. Er stonden geen auto’s geparkeerd toen we hier  aankwamen. De meeste wandelaars zetten  hun auto  op het onverharde deel tussen de weg en het pad langs de rivier.  Dat mag eigenlijk  niet, maar ze  doen het wel. We kwamen een paar mensen  tegen,  maar  het leek me dat  die vanaf de  wijk aan de rand  van Cleevesford langs de  rivier en  het veld liepen om de kortste route naar het  industrieterrein  te nemen.’

Er  was  een klein  industrieterrein  verderop, één weg met gebouwen, waarvan sommige  ondernemingen  vierentwintig  uur per dag  in bedrijf waren.  De hele nacht hadden er  mensen heen  kunnen  lopen. Gina  maakte een  notitie dat er  een agent heen moest  om te vragen of  een  van de  werknemers daar misschien iets  had gezien.

‘Kunt u zich iets  herinneren  van  de voetgangers die u onderweg bent tegengekomen?’

Hij liet zijn  schouders hangen  en leunde  met zijn handen op zijn knieën  achterover. In opperste  concentratie  begon  hij over  een van  zijn zware wenkbrauwen te  wrijven. ‘Een  vrouw met een hond. Ik herinner het me, het was  vlak bij de brug. Haar jack russell hield maar  niet op  met keffen. En dan was er  een jogger  met oortjes in. En ook twee mannen die  zo te zien naar hun werk gingen: ze hadden gele fluorescerende  jassen aan.  Ik denk  dat er nog andere  mensen  waren, ik  weet het  wel  zeker, maar ik kan ze me niet allemaal meer  herinneren.’

Ze glimlachte en schreef nog een laatste  zin op. ‘Kunt u me vertellen hoe de jogger eruitzag?’

‘Ik weet het  niet  meer precies.  Hij droeg een  donkere trainingsbroek,  zijn gezicht heb ik niet gezien.  Je  zou denken dat ik de meeste mensen die  hier komen wel herken, maar dat  is niet zo.  De mensen bemoeien zich  niet met elkaar.  Dit stuk maakt deel  uit  van een zeer  geliefd parcours, ze  komen uit  de hele stad  om  hier  te joggen. De vrouw  met de jack  russell heb  ik vaker gezien, ze woont aan  de  rand van Cleevesford. Daar  zie ik haar altijd vandaan  komen.’

‘En  die twee mannen?’

Hij  wreef over de lichte stoppels op  zijn  kin.  ‘Oké, ik denk  dat  ik  ze wel  eens eerder heb gezien, maar  misschien  niet  samen. De een rookte,  de ander had  donker  haar dat  onder zijn muts  vandaan kwam. Ze  begroetten ons niet. Hè, ik wou dat ik  me meer  kon herinneren.’

Gina had er voor  O’Connor en Wyre vier potentiële getuigen  bij om op  te sporen.  Ze  hoopte maar dat er op de  oproep zou worden  gereageerd. En ze moest zorgen  dat er de komende  dagen agenten in  dit gebied aanwezig waren. Als deze  mensen  hier woonden  of in de buurt  werkten, dan  zouden ze hier vaker zijn. ‘Heb je de hond hier ook gisteravond uitgelaten?’

Hij schudde  zijn hoofd.  ‘Nee, Dobby moest toen genoegen nemen met de tuin. Het was koud en  het regende,  niemand  had  zin om met hem te  gaan lopen.’ Hij zweeg een moment.  ‘Mag ik  nu weg? Ik moet naar mijn kinderen toe.’

Ze knikte. ‘Er  zullen  snel  agenten bij  u langskomen  om  DNA-monsters  van u en uw gezin te nemen zodat  we jullie kunnen  uitsluiten in het onderzoek. Er zal ook om een officiële  verklaring worden gevraagd.  Dit  zijn  de normale procedures,  het zal worden uitgelegd. Hoe gaat het verder, meneer Gregson?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet  het niet. Iemand heeft die man vermoord en hem daar achtergelaten. Ik  woon hier en we hebben ons altijd veilig gevoeld. Een van  mijn jongens zag die  blote benen en zijn torso.  Ik moet  nu naar huis om er  met hem over te praten.  Ik weet nog niet hoe ik dat aan moet pakken…’

Gina wilde dat ze deze negatieve ervaring weg  kon toveren, maar dat kon ze niet. ‘Misschien  dat  een van de  agenten u.’

‘Vriendelijk dank, maar dit  is iets wat ik zelf moet doen. Hoe  eerder hoe beter.’

Gina stelde hem nog een paar  korte vragen en keek hem na toen hij met gebogen hoofd terug naar huis liep, alsof hij diep in gedachten was  verzonken.

Ze  keek haar  notities nog eens door.  Dale Blair  – ze wist dat hij  het  was, maar er moest een officiële identificatie  komen en  dat zou veel sneller voor elkaar zijn als  hij in het mortuarium lag,  zodat er  een familielid kon komen.

Eén  vraag drong zich  aan  haar op:  waar was  Susan?  Ze  was misschien wel de  laatste persoon die  hem in leven had gezien, en maakte dat haar tot een verdachte?
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‘Clare. Clare!’ Mary  stormde  naar  binnen en zette haar tas  neer.

‘Je bent eerder terug  dan ik dacht.’ Clare  knoopte haar ochtendjas dicht  en haastte zich de trap af.

Tranen liepen over Mary’s wangen. ‘De rechercheur belde toen ik onderweg was.  Ze hebben  een  lijk gevonden.’

Haar moeder  maakte zich weer druk over niets, zij had  het nieuws  ook gezien.  ‘Het was een  man, mam. Het  is haar niet.’ ‘Dat weet  ik. Maar waarom wil de rechercheur  me  dan spreken? Ze is onderweg hiernaartoe. Dit heeft iets met Susan te maken,  ik weet het gewoon. Zij is de volgende.’ Haar moeder spreidde haar  vingers en sloeg een  paar keer met  haar handpalmen tegen  de muur,  ze  schudde haar hoofd en haar wangen  werden rood.

‘Rustig, mam. Ik zal water  opzetten. Het is Susan niet.  Je reageert een beetje overdreven. Waarschijnlijk  wil ze je alleen maar het  laatste nieuws  vertellen over  Susans zaak.’ Ze boog zich  naar haar  toe, legde een liefdevolle hand  op  haar moeders arm en  leidde haar naar de keuken.

Een  sigarettenlucht, dat is wat Mary rook. In de hal, op Clares ochtendjas. En  waarom had  ze  zich nog niet aangekleed? In deze ellende had ze de  steun van  haar dochter nodig. Het hielp  niet de  huisregels te tarten. Clare  moest vroeg opstaan en naar werk zoeken.

‘Je hebt in mijn huis  gerookt.’ Mary maakte het  clipje los dat een paar lokken  van haar  bruine haar uit haar  gezicht had  gehouden.

‘Kunnen  we  het daar  straks over hebben?’

‘Nee.’  Ze klikte  het clipje weer vast. ‘Dat doen we  niet. Moet je je nou zien, nog  steeds in je ochtendjas en  stinkend naar rook. Heb  je al  gedoucht?’

Clare zuchtte.

‘Je hoeft niet zo  te  zuchten,  jongedame. Ik vraag niet  veel van  je. Ik wil dat mijn huisregels worden gerespecteerd en dat je werk gaat zoeken.’ Mary  wist dat  het een  slechte timing was, maar de  woede bouwde zich op in haar lichaam. Als  ze zich niet zo  met Clares chaotische bestaan hoefde bezig te houden, had ze meer tijd gehad om Susan te helpen.  Ze was er  niet geweest  toen haar dochter haar nodig  had.  Ze  had  Susan laten stikken.

‘Zet je eigen thee!’ Clare stormde de  kamer uit. Het plafond  kraakte toen ze  de trap  op denderde.

Mary wankelde met haar hoofd  in haar handen naar de  ontbijtbar  en vroeg zich af  waar  het  allemaal fout was gegaan. Het moment waarop zij en hun  vader  uit elkaar gingen?  De lange diensten  die ze moest draaien? Misschien was ze er niet  voor hen geweest toen  hij  zo plotseling stierf. Ze huiverde: vlak nadat hij er  niet  meer  was liep Susan voor  de eerste  keer van huis weg. Was het de verantwoordelijkheid waarmee ze  Clare had opgezadeld?  Haar gedachten buitelden over  elkaar  heen.  Susan was haar kleine wegloper, en haar dochter was  nooit openhartig geweest over  die  periode in haar leven. Uit frustratie  greep ze een van  haar  lokken en trok er  een paar haren  uit. Nee –  Susan  zou nu  niet  weglopen zoals toen ze een  tiener was, ze  zou  haar dochters en die schattige Rory  niet alleen  laten. Of  wel? De gedichten  en  de tekeningen – zo duister en verontrustend  –  hadden de  hele nacht in haar  hoofd rondgespookt.  Clare  leek aan  Ryans  kant te staan. Ze  vroeg zich  af hoe bezorgd Clare  nu eigenlijk écht was.  Maar zelfs  al was haar  zusje alleen maar weggelopen, ze had  de steun  en liefde van haar familie nodig.  Ryan  – haar gedachten  gingen naar hem en  het ongemakkelijke gevoel dat hij haar in  Susans huis  had bezorgd.

Het gebrom  van een  motor doorbrak de stilte.  Ze  inspecteerde haar kapsel in de weerspiegeling  van het  raam en trok haar trui recht.

Blijf bij de les, Mary.



[image: ]


30

Mary  deed een  stap opzij  toen de rechercheur rechtstreeks  naar de keuken doorliep, de plek waar ze elkaar de  laatste  keer  hadden gesproken.

‘Ben je alleen  thuis?’ Gina vroeg zich af of er wel iemand was om  haar te steunen  in  deze zware  tijd.

‘Clare is zich boven aan het  aankleden en Howard is  naar  een klant  toe. Ik heb Howard nog niet  van je  telefoontje  verteld. Wat  is er aan de hand?’

Ze kreeg niets  aangeboden, niets te drinken en ook geen barkruk. Gina zag dat Mary wanhopig stond te wachten op  de reden van haar telefoontje. ‘Heb je het nieuws gezien  vanochtend?’

Mary leunde wankel tegen een  van de  barkrukken.  ‘Mijn maag keerde zich om toen ik  hoorde dat er een lijk  was gevonden. ‘Ik heb  de jongens naar  hun  crèches gebracht en toen ik terug naar huis reed, heb  ik  de radio  aangezet…’ Haar  adem stokte.  ‘Ik dacht  dat zij het was en ik…’  Mary begon te snikken, haar schouders schokten  en ze hapte naar lucht.  ‘Toen  ik hoorde dat  het een  man  was, begon ik te lachen,  ik kon  er  niets aan  doen. Ik was zo blij dat  ze het niet was. Maar er  is  iemand dood,  en het  had  haar kunnen zijn. Iemand anders zal zich precies zo voelen als ik  op dat moment.  Een andere moeder, zus of  kind. En  ik voel me verschrikkelijk dat ik juichte dat hij het was en niet zij.’ Ze huilde met een hand  voor haar ogen.

Gina  nam de vrijheid om een  paar vellen van de  keukenrol  uit de houder te trekken en die Mary  aan te  reiken. Mary veegde haar gezicht droog  met de ruwe  tissue  en snoof  nog wat  na  terwijl ze kalmeerde. ‘Dat is  heel menselijk, Mary.’

Ze ademde een paar keer bewust in en uit en  streek een  lok achter haar oor. Dit  subtiele gebaar wierp Gina terug in de tijd, alweer.  Niet nu. Ze schraapte  haar keel terwijl het beeld van haar  moeders  graf  voor  haar geestesoog verscheen. Het was  alsof  ze  haar eigen moeder had  zien  huilen.  Ze kon bijna met haar meehuilen  en haar omhelzen.  Gina keek de andere kant op, naar de  houten standaard  waar de mokken aan hingen, naar de  magneet met de flessenopener die op  de koelkast zat, wat dan ook, als het  Mary maar  niet was. Dit was niet het moment  om je  over te geven aan je  eigen pijnlijke gedachten.  ‘Er is iets waar ik  met je  over moet praten.’ Ze slikte  de brok in haar keel  weg. ‘Het heeft  te maken met Susan en het lichaam dat we  hebben gevonden.’

‘Wat? Kende  ze hem?’

Gina knikte. ‘We hebben hem  geïdentificeerd  als  Dale  Blair, hij  was een van  de  cliënten die ze heeft bezocht op de dag dat ze is  verdwenen.’

Mary  keek  haar verward aan.

‘We  hebben Susans  afspraken nagetrokken,  de adressen die  jij op haar  bureau had gevonden. Dale  is een lokale stukadoor, en het lijkt erop  dat Susan  naar zijn huis is gegaan. We hebben Susans  auto nog steeds niet gevonden,  dus het zou kunnen dat ze daarna nog  naar een ander adres is  gereden. We  zouden via de ANPR,  de automatische nummerplaatherkenning, een  melding  hebben gehad als  ze er nog in had gereden, maar er is geen enkele melding  binnengekomen. We hebben een persbericht met een foto en enkele details naar de pers  gestuurd, wat je misschien  al had gemerkt.’

Ze knikte. ‘Ja, ik heb  het  lokale  nieuws vanochtend gezien.’

‘Het wordt nu nog  noodzakelijker dat we Susan vinden. Ze zou  de laatste persoon kunnen zijn die Dale Blair  in leven heeft  gezien,  wat haar tot een  belangrijke getuige  maakt.’  Ze wilde niet zeggen dat  Susan ook  als verdachte kon worden beschouwd – nog niet. Gina worstelde  met haar  gedachten; ze  sprongen  heen en  weer  tussen de  mogelijkheid  dat Susan  in ernstig gevaar  verkeerde nu er een lijk was opgedoken, en  de mogelijkheid dat ze  Dale  had  vermoord en  op de vlucht was geslagen. Aan dit laatste wilde  ze niet denken, in  elk geval niet  zolang ze nog in Mary’s  huis  was.

Mary leunde achterover.  ‘Je  denkt  dat ze het heeft gedaan, hè?  Je  denkt  dat ze die man heeft vermoord.’

‘Dat  heb ik  nooit  gezegd, Mary.’  Ze  moest directer zijn, Mary was niet gek. ‘We  zullen haar als een potentiële verdachte moeten beschouwen. Daar kunnen we niet  omheen. Kon je me maar iets vertellen. Waren er bepaalde plekken  waar Susan heen ging, dat je weet? Toen ze als tiener van  huis wegliep,  heeft  ze toen wel  eens verteld  waar ze was  geweest?’

Mary schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat  ik niets meer  ga zeggen.’

‘Asjeblieft, Mary. Buren  hebben  hen  op  dinsdag ruzie horen maken.’

Mary  hield haar lippen stijf op  elkaar geperst.

‘Mary, we hebben het  hier  over je vermiste dochter. De andere theorie  is dat degene die  meneer Blair heeft  vermoord  nog steeds ergens daarbuiten rondloopt. Als Susan deze persoon kent,  kan ze  in gevaar  zijn.’

Mary  keek naar de  tuin, haar  blik gefixeerd  op het latwerk dat  op de  schutting  zat. Gina dacht aan de avond dat ze iemand  daarheen had gevolgd,  iemand die het huis in de gaten hield. ‘Vind haar alsjeblieft.’ De vrouw leek ietwat te ontdooien.

‘Mary, vertel me alsjeblieft of  je  een plek weet  waar  ze heen zou kunnen  zijn  gegaan.’

‘Ze wilde indertijd  nooit met me praten  als  ze terug was. Ik  ben mijn dochter  al jaren  kwijt, want ze kwam nooit meer volledig bij  me terug. Susan is altijd  een gesloten meisje  geweest. Maar ik denk niet dat het ver  is geweest, daar had ze geen geld  voor. Ik heb  mezelf altijd voorgehouden dat ze  bij een vriendin was. Die gedachte viel makkelijker te verdragen dan  dat  ze de straten afstruinde of bij  een of andere jongen zat.’

Gina leunde tegen de ontbijtbar.  Dat was de uitleg  die Mary  had aanvaard en waarmee ze zich al  die jaren had getroost. Hopelijk had Susan indertijd onderkomen gevonden bij een vriendin. ‘Als  je iets  te binnen  schiet, wat dan ook, bel  me dan meteen en ik zal  erachteraan  gaan.  Het is  ons doel om  Susan ongedeerd terug  te  vinden.’ Dat was wat  Gina aan de ene kant zeker wilde,  maar aan de andere kant  had ze  ook een heleboel vragen voor Susan, waarvan  het merendeel haar relatie tot  Dale en  de moord op hem betrof.

‘Herken je de naam Dale  Blair ergens van?’

Mary rimpelde haar neus,  nog zoiets wat  haar moeder ook altijd deed.  Gina knipperde met haar ogen  en hield ze een seconde langer dicht. Knipper het  maar allemaal weg.

‘Nee. Ik  geloof niet dat  ik  die  naam  ooit  eerder  heb gehoord.’

Dat  was niet het  antwoord waarop  Gina had gehoopt.  Mary herkende Dales naam niet.  Ze  tastte  in  het  duister omtrent de verblijfplaats van haar dochter als tiener en de  reden  van  het wegloopgedrag. En  ze had  zeker geen idee waar haar dochter zich nu  bevond, of wel?

De afstandelijkheid was in Mary’s blik teruggekeerd, zelfs sterker dan eerst. Ze hield dingen voor Gina achter.

‘Is er nog iets  wat  je me wilt  vertellen?’

De vrouw  schudde haar hoofd  en wreef over haar slapen. ‘Ik voel migraine opkomen, ik moet alleen zijn.’

‘Ik  zou Clare graag  willen spreken.’

Mary  liet  een hand op  de  ontbijtbar vallen. ‘Ze weet  niet  meer  dan ik en ze  staat onder  de  douche.’

‘Vraag of ze me  wil  bellen zodra  ze klaar  is.’

Er verscheen een mager glimlachje. Mary wreef in haar ogen. ‘Sorry, ik  zal het doen.’

Binnen  een paar  seconden was Gina  bijna het huis  uit gedúwd, ze  stond op het trottoir van de  winterse straat zonder dat haar was aangeboden om even op Clare te wachten. Ze  keek  omhoog naar het  huis en toen haar blik langs het slaapkamerraam gleed,  zag ze de vitrage bewegen. Er  liep een rilling  over  haar rug.  Ze wist dat er  meer  aan  de hand  was in dit  huis, en dat  een gesprek met Clare  wel eens de sleutel  daartoe  zou  kunnen zijn.
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‘Oké, team,  er is een  volledig  alert  voor  Susan  Wheeler. Ze  is  nog steeds door niemand gezien. Alsof  ze een geest  is. Haar  auto is nergens gesignaleerd  en er  hebben zich geen ooggetuigen  gemeld. Ik  heb Bernard  net gesproken toen ik binnenkwam, hij  heeft een portemonnee onder het lichaam gevonden waar  een tien-pond-biljet, een pinpas, een huissleutel  en zijn rijbewijs in zaten. Dat  wijst erop dat  diefstal niet  de motivatie is geweest om hem aan te  vallen. Een uit de hand gelopen beroving kunnen we dus uitsluiten, maar  eigenlijk wisten we  dat al.’ Gina plofte  neer  op  de stoel aan het  hoofd van de tafel.

Het kacheltje in  de hoek van de recherchekamer sloeg aan  en begon  te zoemen. Jacob en Wyre hadden nog  steeds  hun jassen aan. O’Connor rilde  en rolde zijn kantoorstoel naar het kacheltje toe.

‘Ligt het  lichaam al in het mortuarium?’ vroeg  Briggs toen hij  binnenkwam.

‘Het is onderweg,  sir.’ Hij zond haar een  snel glimlachje toe. Ze trok haar dikke vest strak om  haar lichaam heen en hoopte dat  de warmte  ervan diep in haar  zou doordringen. Haar gedachten gingen terug naar het moment dat ze naast Briggs bij de rivier stond tijdens  hun laatste zaak. Zijn lichaam straalde altijd  warmte uit, hoe koud hij  het zelf ook had. Hij keek naar het bord  met alle updates die erbij waren geschreven, en  droeg slechts een overhemd met een stropdas, de stropdas die  ze hem  tijdens hun korte affaire cadeau had gegeven. Was het een toevallige keuze geweest?  Ze dacht  van niet. Briggs handelde weloverwogen, hij had die stropdas  uitgekozen om  haar te laten merken dat hij nog  steeds aan  haar dacht,  als een  subtiele  hint.

‘Alles is rond om het  huis  van  het slachtoffer  te doorzoeken.’  Hij legde een stapel papieren op  haar bureau.

Ze keek ze vluchtig door  voordat ze opstond. ‘Laten  we er zo  snel mogelijk heen  gaan. We moeten meer  over Dale te weten  komen. Wie is hij? Hoe goed kende hij Susan  Wheeler?  Deze moet ik helaas aan  jou geven,’ zei ze  terwijl ze  zich tot  O’Connor richtte. ‘We hebben inmiddels zijn naaste  verwanten gevonden.  Zijn ouders wonen een paar  straten verderop. Als  de huissleutel  die  we hebben  niet  past, moeten we kijken of  zij geen  reservesleutel  hebben.’

‘Dan rij ik er  nu maar heen, baas. Zodra  ik  terug ben neem ik  alle getuigenverklaringen van de rivier door.’  Hij stond op  en  nam zijn jas van de stoelleuning.

‘Wyre, Jacob,  we  gaan zo vertrekken. Ik  regel  een busje en  een zoekteam.  We zien elkaar hier over vijf minuten.  Zorg dat je  er klaar voor  bent.’

Ze knikten  beiden  en vertrokken samen met  O’Connor naar  hun eigen  kamers. Het kacheltje sloeg af,  plotseling was het  stil.

Briggs liep  weg van het bord.  ‘Los  deze zaak op. Als  je  iets nodig  hebt, vraag het me. Ik houd me  met de pers bezig.  Alles goed verder?’

Ze knikte. ‘Ja hoor, alles goed.’

‘Hoe gaat het?  Ik heb  de laatste tijd niet veel van je gehoord.’

‘Ik heb het druk gehad.’

‘O ja?’  Hij  schudde  zijn hoofd. ‘Sorry,  het zijn mijn zaken niet.’ Ze  glimlachte naar hem.  Hij had gelijk,  maar  ze vond het heerlijk dat hij het haar  vroeg. ‘Ik zie je  later wel  weer.’

Toen  ze hem alleen in de recherchekamer  achterliet, wilde ze eigenlijk naar hem  toe lopen om zijn warmte weer te  voelen. Ze  moest deze  gevoelens bedwingen, net zoals ze dat  moest doen  wanneer ze Mary  zag. Het kwam te vaak voor  dat  ze  het  niet los kon laten als iemand of een  situatie haar  terugwierp in de tijd.  Briggs riep gevoelens in haar op van warmte, lust,  verlangen en genot. Maar ook  van verwarring  en  woede vanwege haar  zwakheid, haar gebrek aan zelfbeheersing. Hun  affaire had haar carrière  kunnen verwoesten, geen van  hen tweeën zou nog serieus  worden genomen. Mary herinnerde  haar  aan de moederliefde waar ze zo hevig naar  verlangde in haar leven, en het feit dat ze haar moeder  in de steek had gelaten – waarmee  de enige kans die  ze ooit  had gehad om te zeggen dat  het  haar speet, vervlogen was.

Ze had  Terry indertijd moeten verlaten om weer  bij haar ouders  te gaan wonen, zodat ze hun  kon vertellen wat er was  gebeurd, hoe hij haar geslagen en mishandeld had, maar dat  had ze niet gedaan.  Ze  was  niet eens  naar huis gekomen  om haar moeder in  haar laatste uren bij te staan, en  ze  kon nooit  het gevoel van zich afzetten  dat ze de slechtste  persoon op aarde was. Terry  had haar niet in huis opgesloten. Het klonk  nu  gemakkelijk na al  die jaren, maar de onzichtbare  ketens  waren toen te dwingend. Sorry,  mam, dacht  ze  terwijl ze de deur van haar  kamer openduwde en haar voorbereidingen trof.
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Na het telefoongesprek met O’Connor, een  korte update die begeleid werd  door kauwende lunchgeluiden van zijn kant,  moest Gina aan eten denken – maar  dat liet ze nog maar even wachten. De ouders van Dale Blair  waren over diens dood  ingelicht en toonden zich zo  vriendelijk om hen  de huissleutel  te geven,  ze  hadden  gezegd dat ze  alles zouden doen wat  hielp  om het beest te pakken dat hun lieve zoon had  vermoord. Ze  moest iets wegslikken toen ze eraan dacht hoe ze zich zouden voelen.  Hoe zou het zijn als  zij hetzelfde over haar dochter Hannah te horen zou  krijgen? Hoewel  hun band niet  zo hecht was, zou het  nieuws  haar verscheuren. Ze wenste Hannah een gelukkige, liefdevolle relatie en wilde de kleine  Gracie zien  opgroeien.

Ze schudde haar hoofd  toen  ze  uit de auto  stapte, en  voegde zich huiverend bij Wyre  en  Jacob. Voor  Dales deur wachtten  ze op het forensisch  team. Van  achter  de deur klonk  gedempt geblaf.

Een  vrouw aan de overkant stond te treuzelen  om in  haar auto te stappen, geïntrigeerd door de politieauto’s  en  het busje  dat net was  gearriveerd. ‘Is  alles  goed daar?’ riep ze uiteindelijk.

‘Ik kom zo naar u toe,’ antwoordde Gina.

Keith haastte zich naar  haar toe met zijn koffer vol forensische apparatuur en wachtte op  zijn briefing.

‘We zijn op zoek naar alles wat ons ook maar naar  Susan Wheeler kan leiden, en naar  sporen  van een worsteling  – zoals bloed, haar, wat  dan ook.  Niemand heeft Dale  Blair  sinds dinsdag gezien  en vandaag blijkt hij dood  te  zijn,’  zei  Gina op gedempte  toon, ze  wilde niet dat de overbuurvrouw het zou  horen.  Ze  waardeerde  het dat  Keith de hele  ochtend bij de rivier was geweest, en  aan zijn  houding kon  ze  zien dat  hij last van  zijn rug had.

‘Ik  ga  er  meteen  mee aan de slag,’ zei hij terwijl hij  over het tuinpad naar  de voordeur liep.

Dit zou  een lange en zware dag voor  hen allemaal worden. Gina strak haastig  de straat  over. ‘Kent u meneer Blair?’ vroeg ze aan  de vrouw.

Ze  schudde haar  hoofd en zette haar wollen baret recht.  Bruin haar  viel keurig  tot net over haar schouders. ‘Ik  zag hem komen en gaan,  maar  we  spraken elkaar nauwelijks.’

Gina haalde een foto van  Susan Wheeler tevoorschijn. ‘Hebt u deze vrouw hier  pasgeleden  gezien?  Of dat er hier in de straat  een zilverkleurige  Peugeot geparkeerd  stond?’

De  vrouw schudde opnieuw  haar hoofd. Gina rook een sinaasappelachtige geur toen  de vrouw dichterbij  kwam staan om de foto wat  beter te bekijken.  ‘Nee, sorry. Is hij oké? Ik bedoel, ik woon hier met mijn kinderen. Het heeft  te  maken met dat  lijk dat vanochtend bij de rivier is gevonden,  hè?’

Ze  hadden de officiële  identificatie  nog niet binnen, maar Gina wist voor honderd procent zeker dat hij het was. Het was slechts  een  kwestie  van  tijd voordat  het bevestigd  zou  zijn.  Blijkbaar had  het nieuws zich snel verspreid. Als deze buurvrouw  al brutaal genoeg was om het haar op  de man  af te vragen, zou de rest van de  straat  ook  wel  over de brug komen. Gina hoopte maar  dat  er  iemand met  nuttige informatie tussen zat.

‘Was  het een natuurlijke dood?’

‘Sorry, maar ik kan op het moment geen details over  deze zaak vrijgeven. Hier is mijn kaartje.  Als u iets te  binnen  schiet, bel me  dan alstublieft.’

De vrouw duwde haar sjaal  in de kraag  van haar jas en knikte. ‘Natuurlijk, rechercheur.’ Ze stopte het kaartje  in haar zak  en liep  naar  haar  auto, waar ze  meteen door een buurman werd begroet. De hele straat zou het snel weten,  zeker als ze een deur-tot-deuronderzoek  in  de buurt zouden  uitvoeren.

Gina rende op een drafje het tuinpad  af en  luisterde  naar  het hondengejank dat van achter de voordeur  klonk.

‘Er is een  hondentrainer onderweg. Ik  heb door de brievenbus gekeken en  volgens mij is het een oude labrador.  Hij kwispelt met zijn staart, laten  we dus naar  binnen gaan.’ Jacob  stak de  sleutel  in het  slot en opende  zonder enige moeite  de  deur.

De  doordringende lucht van  hondenpoep sloeg hen tegemoet. Jacob  hoestte en hield  zijn arm  voor  zijn  mond en neus toen  hij naar binnen liep.

De  oude dikke hond  denderde naar  buiten,  maar agent  Kapoor  wist hem snel  bij zijn halsband  te  grijpen en leidde het waggelende  dier  terug  naar binnen. Toen Gina  één stap in de hal had gezet  bleef ze als aan de  grond genageld staan. Ze  zag haar eigen huis, waarin  Terry dood  op de  vloer lag. Het halvemaanvormige ruitje  in de voordeur had het allemaal teruggebracht, en de  hal was ook precies  als  toen, het was hetzelfde type  huis. Ze haalde diep adem  en  probeerde de herinnering  van zich af te  zetten.  Kom op, Gina. Maar het was  allemaal zo levensecht  dat ze  de geur  van haar  eigen zweet rook  terwijl ze met een bonzend  hart toekeek  hoe hij zijn laatste adem  uitblies.  Het gehuil van baby Hannah had haar uit haar tranceachtige shocktoestand  gerukt. Ze was  naar  het raam gerend om te kijken  of  een van de buren iets  had gemerkt.  Zoals altijd leek niemand iets gehoord  te hebben.

‘Hé,’ riep  de man  die langs het busje van Keith  het naburige  tuinpad op reed. Gina  ontspande haar  gebalde vuisten en schrok op. ‘Zijn jullie hier  voor de hond?  Er  zal  vast wel iemand geklaagd  hebben.  Dat beest  is al  sinds dinsdag aan het blaffen, ik heb  nauwelijks  een oog  dichtgedaan.’

Ze liep naar Don  Fellow toe.

Hij  herkende haar glimlachend. ‘Is hij al op komen dagen? We hebben hem nog niet  gezien.’

‘Ik  ben bang van niet.’

‘Ik  heb gehoord dat er een lijk is  gevonden, mijn vrouw heeft het vanochtend op Facebook zien staan.’ Uit het  huis klonk het  zware geblaf  van de hond. Don stapte uit zijn busje en  wreef zijn handen  over  elkaar terwijl hij  zich  tot  Gina wendde. Hij zette zijn  pet  op en wreef  zijn handen nog eens over elkaar. ‘Wat gaat er met de hond gebeuren?’

Mensen maakten  zich in dit soort  situaties  vaak  druk over de  huisdieren. ‘Ik hoop dat een familielid  zich  over hem wil ontfermen.  Zo niet,  dan  moeten we de dierenbescherming bellen, die zal  dan proberen  een  nieuw huis voor hem  te vinden.’ Bij haar vorige  zaak had ze Hannah  ervan weten te  overtuigen dat ze een hond  moest  nemen, en  Gina had ook  al aan dit dier gedacht.  Ze wist  dat  ze niet nog  eens bij  haar dochter  kon aankloppen en ze  had  er zelf geen tijd voor.

‘Voor  het moment  kan ik wel even voor  hem zorgen.  Het is  een ouwe  jongen, ik denk  dat een asiel niets  voor hem is, en niemand  zal hem willen hebben. M’n vrouw  zal me vermoorden… Wacht,  dat had ik niet moeten zeggen. Ze zal  me natuurlijk niet écht  vermoorden.’

Gina  zond hem een  warme  glimlach toe.  ‘Ik snap het, meneer Fellow. Maar het zou geweldig zijn  als  u die hond mee kunt nemen. We zullen  Dales ouders vragen om  contact met u op te nemen. Ik denk dat het  dier al lang niet meer  heeft gegeten en dat hij moet worden  uitgelaten.’ Kapoor werd door  de  labrador uit het huis getrokken. De manier waarop het dier  over de beijzelde  stoep waggelde,  deed haar  grinniken. Ver zou hij  niet  komen, hoogstens tot het eind van de  straat. ‘Ik zal ervoor zorgen dat agent Kapoor  hem straks aan u  overhandigt.’

Mevrouw Fellow opende  de voordeur en meneer Fellow  toverde zijn beste  fake glimlach tevoorschijn. Gina  zag dat zijn  vrouw doorhad dat hij iets te melden had  wat ze niet  zo leuk  zou vinden.

‘Ik  moet je iets mededelen,  schat.  Laten  we  naar  binnen gaan en  een kop thee drinken.’

Ze fronste, haalde haar schouders op en bleef wachten terwijl  de  deur  op  een kiertje stond.

‘Goed, ik ga naar  binnen om het haar  te  vertellen. Het spijt me  van die arme Dale, dat is  verschrikkelijk nieuws. Hoe is hij overleden?’

‘Dat kunnen  we nog niet zeggen,  sorry. Maar  het is  fijn dat  u zich over zijn  hond wilt  ontfermen. Ik  weet zeker dat hij u zeer dankbaar zou zijn geweest. Het is heel aardig  van  u.’

De man knikte en liep naar zijn huis. ‘Of heel  stom.  Wens me maar succes,’ riep hij over  zijn schouder voordat hij de deur achter zich sloot.

Nu de hond weg was hadden ze  vrij baan om het  huis  te onderzoeken.  Ze had  haar  overall, overschoenen  en handschoenen al aangetrokken om geen onnodige sporen in het huis achter te laten. Er werden  mondkapjes uitgedeeld,  en voor deze keer  was  iedereen er blij  mee. De hondenpoep  lag  in de keuken, waarvan ze de deur tijdelijk dichtdeden voordat ze aan de huiszoeking begonnen.

‘We starten  boven.’

Jacob knikte en  volgde haar over de  gestoffeerde  trap. Gina  opende als  eerste een deur waarachter zich een toilet en  een  wastafeltje bevonden. Dale verwachtte geen bezoek, de wc-bril was  omhoog  geklapt. Op het  matje wat om de pot lag was bij de binnenrand een gelig zweem zichtbaar. Ze opende de  volgende  deur en zag  een  moderne badkamer die er onlangs in leek te  zijn gebouwd. Hij  zou niet in een chic hotel  hebben misstaan: een granieten wc-rolhouder  en een bijpassend  zeepbakje  –  alles leek nog maar zelden gebruikt. Gina trok haar  mondmasker omlaag en liet het onder haar kin hangen.

‘Ik  denk dat dit de slaapkamer is, baas.’

Ze volgde Jacob de kamer in. Het was er donker, de gordijnen waren dichtgetrokken. Hij knipte het  licht aan.  Een  tweepersoonsbed, keurig opgemaakt.  Hij had  er zelfs  nog  een doek en een paar kussens op gedrapeerd. Op de nachtkastjes lagen persoonlijke spullen, aan  de ene kant een pakje maagtabletten  en een tijdschrift  vol waargebeurde misdaadverhalen, aan de andere  kant een glas  water en een  exemplaar van Jane Eyre.

‘Het lijkt erop dat de  slaapkamer  door twee mensen werd gebruikt. Ik slaap alleen en  ik gebruik maar een van de nachtkastjes.  Heb jij een favoriete kant?’

‘Links,’ zei hij terwijl  hij rondkeek in de kamer.

‘Ik  ook.  Ik slaap links en ik gebruik  alleen het  linker nachtkastje.  Ik vraag  me af  wie hier het bed heeft gedeeld met  Dale.’  Ze knielde neer en  keek onder  het  bed. Niets. Geen  dozen, zelfs  geen stofnesten of spinnenwebben.  Dale had een bijzonder schoon huis. Ze  trok de kastladen open, een  voor  een, terwijl  Jacob hetzelfde aan  de andere kant deed. Niets bijzonders.  ‘Alleen  maar broeken en sokken, geen geheime  vakken, niets ongewoons.’

Ze liep de slaapkamer uit  en Jacob volgde haar naar  de tweede slaapkamer, die  zich aan de voorkant  van het huis bevond. De gordijnen waren open, maar door de  grijze lucht  was het er evengoed nog  halfdonker.  Er stond een bureau met bakjes waar  labels op waren geplakt: OPDRACHTEN, FACTUREN,  BOEKHOUDING. Het laatste bakje was leeg. ‘Het is mogelijk  dat Susan  Wheeler het papierwerk heeft  meegenomen toen ze  vertrok.’

‘Wat  ook  de  reden van  haar  komst hier was.’ Jacob tuurde  uit het raam. Gina verwachtte dat er straks meer buren  naar buiten zouden komen.

‘Wat zien we  over  het hoofd?  Susan verdwijnt  nadat ze  bij  Dale langs is geweest.  Ze maken ruzie, maar waarover?  We  hebben geen  idee. Het zou kunnen dat haar  bezoek hier niet alleen de boekhouding betrof. Waar ging het over? Hoe  kent  ze  Dale? Voor zover we  weten zaten ze  niet op  dezelfde school. Ze hebben allebei in Cleevesford gewoond. Ze  communiceerden niet op sociale media, al waren ze wel Facebookvrienden. Dan wordt Dale vermoord, gewurgd. Had  Susan dat  alleen kunnen doen? Dale was  een stevige kerel. Susan is  niet meer dan  een sprietje. Het irriteert me allemaal mateloos. We moeten Dales ouders spreken en  erachter komen wie zijn levenspartner  is. Susan  lag in een scheiding.  Denk je dat  ze iets met Dale had? Is dat haar exemplaar van Jane  Eyre? Ik denk dat het forensisch team het  ons kan  vertellen als haar vingerafdrukken erop  zitten.’

‘Ze lijken  me  nu  niet direct een stel.’

‘Dat ben ik met je eens, maar ik heb  wel gekkere dingen meegemaakt. Ik probeer iemands partnerkeuze nooit van tevoren in te schatten.’  Ze  verliet  de kamer en haastte  zich naar beneden.

‘Heb je  al iets?’ vroeg  Gina aan  Wyre toen  ze de  woonkamer in liep.

Wyre schudde haar  hoofd. Gina’s maag  draaide  zich  om toen ze de hondenpis rook. En dan  waren ze  nog niet eens in de keuken geweest.

Ondanks de grijze  dag  viel  er dankzij  het  grote raam  in de erker nog redelijk veel licht  in de  woonkamer. Gina voelde de kou op het  puntje van  haar neus,  dit was een huis waar al  een tijdje  niemand was geweest.  Het deed haar denken aan de thuiskomst  na een  zonvakantie in de winter. Eén  kant van de kamer werd gedomineerd  door de grootste tv die  ze  ooit had gezien,  met een open  haard ernaast  die gezien zijn schone  staat al een  tijdlang niet meer was gebruikt. Op de salontafel stonden twee vuile mokken.

‘Ik vraag  me af van wie de  tweede is. Was het Susan of de Charlotte Brontë-adept,  of zijn die twee een en dezelfde  persoon?’ Wyre stond  bij de  deur en hoorde  haar aan.

Behalve de  mokken was er niets wat opviel. Het werd opnieuw  duidelijk dat Dale een keurig leventje leidde. Hij  hield  van huiselijk comfort, als je op de sierkussens  en  het dekentje  op  de bank wilde afgaan. Ze liep langs de boekenkast en merkte dat  Dale  blijkbaar  een fascinatie voor  waargebeurde-misdaadliteratuur had. Hij leek boeken over elke  seriemoordenaar  te hebben waar ze  ooit van had gehoord, en  nu was  hij zelf  het slachtoffer van een  moord geworden.

Gina schoof  het mondkapje weer tot over  haar neus en opende  de keukendeur. Keith stond er al  monsters te  nemen. Ze stapte over de plasjes  en drollen heen  en  begon kastdeurtjes open te  trekken.  Alle conservenblikken  stonden geordend: soep links, bonen  en peulvruchten in het midden en  rechts de groenten. Er ging een  rilling door  haar heen, een evenaring van Terry’s perfectiedrang had haar  altijd  onmogelijk geleken.  Hij  mat niet alleen  de afstand  tussen de blikken na, nee, de labels moesten aan de voorkant, precies in het midden, en ze  moesten schoon  zijn.  De blikken  mochten  nooit de rand van de  plank  raken.  Hij rook eerst aan de blikken  om te zien of Gina  ze met  een licht desinfecterend  middel  had behandeld, daarna  mochten ze  in zijn keukenkastje. Zijn kastje – alles was van  hem,  Gina incluis. Ze  huiverde als ze eraan dacht hoe hij ervoor zorgde  dat  ze hem  gehoorzaamde. Zij had gegild en  hij had gelachen toen  hij  met  een conservenblik  op haar knokkels sloeg. Ze spreidde haar vingers en voelde hoe de duim weerstand bood. Het herinnerde haar altijd aan die  ene keer. Hij zou haar nooit meer laten  gaan.

Terry had  haar gedwongen om  alles  tot  in een griezelige perfectie te rangschikken,  maar Dale kon  er ook wat  van. Ze had zin om de  boel in de war te gooien om hem te  bevrijden,  om zichzelf te bevrijden.  Ze opende het kastje  onder de gootsteen en er viel  een stapel plastic tasjes  op  het linoleum. Misschien was het toch  niet  allemaal zo  perfect  hier.  Misschien werd zijn leven beheerst door een onderliggende  chaos die hij probeerde  te verbergen. Ze nam de deksel van de prullenbak en  zag op de  lege blikken hondenvoer  iets  liggen wat op een  stukje rood  snoer  leek.  Ze  deed haar  hand in de plastic bewijszak, viste het eruit en hield  het tegen het  licht van het raam. Het  leek wel  een lange rode dropveter, er was niet van gegeten en hij was keurig  afgesneden. Ze deed de  koelkast  open en  zag keurig opgestapelde  quiches en vleespasteitjes –  allemaal over de  houdbaarheidsdatum heen.  In andere  kastjes  vond  ze  chips en nacho’s. Nergens zoetigheid, behalve dan  de dropveter.

‘Jezus,  dat mondkapje helpt  voor geen meter,’ zei  Jacob toen hij kokhalzend de keuken betrad. En dat terwijl ze nog maar net  waren begonnen.

Gina’s  telefoon trilde  in  haar zak.  Ze liep  de keuken uit en nam  op. ‘Inspecteur Harte.’

‘Met Felicity, we  hebben elkaar vanochtend gesproken. Ik ben de  overbuurvrouw van Dale, weet  u nog? U zei dat ik moest  bellen als ik iets had gezien. Nou, ik denk dat ik weet waar  Susan Wheelers  auto  staat.’
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Gina reed door de straat waar  ze Felicity zouden  ontmoeten,  de  vrouw met de baret. Het  vinden van Susans  auto kon het  spoor  zijn  dat deze zaak vlot trok.

Ze zag haar aan  de kant  van  de weg staan, heen en weer huppend en handenwrijvend. Een laagje  ijs glinsterde  op het  wegdek  toen er een zonnestraal tussen de  voortdrijvende  wolken  verscheen. Een koude  wind  sloeg haar tegemoet toen  zij en Jacob uitstapten en zich  naar de vrouw haastten. ‘Ik denk dat  we  voor de  zekerheid een  takelwagen moeten bestellen.  Als het Susans  auto is, moeten we  hem  zo  snel mogelijk  onderzoeken.’

Hij knikte,  liep  van  de  auto weg en pakte zijn  telefoon. ‘Ik  zie je zo.’

Damson Close. Een doodlopende weg  met een mix  van nieuwbouw  en huizen  van een woningbouwvereniging. Flats, huizen – waarvan sommige met drie etages  – en wat  bungalows.  Ze wist dat het een straat was  met een  hoog bewonersverloop, en slechts twee straten van  Dale  Blairs  huis verwijderd.  Gina vroeg  zich af waarom Susan  haar auto twee straten  achter  het huis van haar cliënt had geparkeerd  en  de rest had gelopen. Misschien kende ze hier iemand in de buurt en had  ze na haar  werkafspraak  even  langs willen komen.

Gina glimlachte Felicity  toe.  ‘Bedankt voor  het bellen.’

‘Ik  haal  mijn vriendin  altijd op  voor het  werk. We hebben allebei  middagdienst, maar  ik ben nog even mee naar binnen  gegaan voor  een kop  koffie. Toen  we klaar  waren zag  ik  die auto  staan en ik  herinnerde  me  uw woorden. Ik weet niet  of het de auto is die u zoekt,  maar  het is een  zilverkleurige  Peugeot en mijn vriendin  herkende hem niet.’

Een tweede vrouw zwaaide van achter het woonkamerraam en  haastte zich naar buiten, ze sloot  de  voordeur  van haar kleine huis met een terras  ervoor. ‘Ik  zou mijn  eigen hoofd nog vergeten als het niet op mijn  romp vastzat.’  Ze hield  haar  telefoon op en glimlachte.

Gina  inspecteerde het nummerbord. Het was inderdaad een  zilverkleurige Peugeot en het was, daar bestond geen twijfel over,  Susans auto.

‘Bedankt voor  het  bellen, het  is de auto waarnaar we op zoek zijn.’

De  mollige vrouw die  naast Felicity stond keek op  haar horloge  voordat ze  haar overmaatse cape-achtige jas  dichtknoopte. ‘We  zijn  laat. Als  we niet  opschieten,  zal John ons  door  laten werken in de pauze  of, nog  erger, hij zal ons laten overwerken.’

‘Sorry,  rechercheur, hebt u ons nog nodig voor  iets?’  Felicity  zette  haar baret  recht.

‘Kan ik uw  naam even noteren?’  vroeg Gina aan de  vriendin.

‘Alicia Downing.’

‘Hebt u de auto hier  zien parkeren, of heeft u iemand in de buurt ervan  gezien?’

Alicia  schudde  haar  hoofd.

‘Ik had  er  totaal niet aan gedacht  tot  Felicity vanochtend voor mijn  deur  stond.  Er worden hier  altijd veel auto’s voor de deur geparkeerd, wat natuurlijk vervelend  is,  maar er zijn  er veel  die ik herken. Daar  staat  een groot  appartementencomplex en  de bewoners  parkeren liever hier dan op  hun eigen  terrein. Ik heb  eindeloos bij hun management  geklaagd. Maar goed, ik dacht dat het er  een van hen was, misschien dat iemand een  nieuwe auto  had.’

De  zilverkleurige  vierdeurs viel niet op. Hij  zag er op geen enkele manier speciaal uit.

Gina knikte naar Jacob.  De takelwagen  moest komen. Hij drukte een  knop in en hield  de telefoon tegen zijn  oor.

‘Hebt u deze vrouw eerder gezien?’

Alicia pakte een bril uit haar tas en tuurde van  dichtbij naar  de foto. ‘Nee, hoewel ik  dat alert op tv zag. Ze wordt  vermist en jullie zijn naar haar op zoek.  Een  mooie vrouw. Ik hoop maar niet  dat ze in de problemen zit.’

‘Heeft ze iets  met  Dale te maken?’ vroeg  Felicity.

Gina wilde  niet te veel loslaten. ‘We maken ons  zorgen  om haar veiligheid, dat is alles. Als  u haar ziet, wilt u  me dan meteen  bellen?’

Alicia nam het kaartje van Gina  aan. Als Susan  terug zou komen  voor  haar auto, zou Alicia misschien bellen. ‘Dat  zal  ik  doen. Ik heb trouwens  wel iets vreemds  gezien. Op dinsdag hing  hier een man rond, ik kende  hem niet. Hij liep  op  en neer over dit  stukje  straat. Het  was  avond en donker, maar  ik ving een glimp van hem op  toen hij langs die  lantaarnpaal liep daar. Ik weet het nog omdat ik heb gekeken  of de deur wel goed op slot  zat.’

Een man die bij  Susans auto  rondhing op  de avond dat ze niet  was verschenen om haar  zoontje van de  crèche op te halen. Gina pakte  haar notitieboekje. ‘Hoe zag hij eruit?’

‘Ik weet  het niet, maar  zijn  hoofd glansde een  beetje. Hij was kaal,  of anders had hij niet veel  haar. Dat is alles  wat ik me kan herinneren.’

‘Dank u. Kunt u na uw werk even naar het politiebureau  gaan om een  officiële  verklaring af te leggen? En  bel ons meteen als  u deze man nog een  keer ziet.’

‘Dat zal ik doen.’

Gina liep  bij de twee vrouwen weg en zag hoe  ze naar  elkaar toe gebogen nog even roddelden en speculeerden voordat ze in Felicity’s auto stapten  en  wegreden. Haar maag rommelde toen  ze door het  raampje in Susans  auto tuurde.  Jacobs  weerspiegeling verscheen naast haar. Ze haalde  een paar lichtblauwe latex  handschoenen tevoorschijn en trok ze aan voordat  ze alle portierhendels probeerde.  Afgesloten,  natuurlijk.

‘De vrouw die  ik  net sprak, Alicia Downing, zei dat  ze  op de avond dat Susan verdween  een man bij  de auto had  zien rondhangen. We zijn op  zoek naar  iemand  die  kaal is of niet veel haar heeft. Aha,  daar ligt Dales ontbrekende administratie.’ Op de achterbank lagen mappen  met Dales naam erop,  dat  was een meevaller. ‘Ze is daar dus geweest om zijn papierwerk op  te halen.’  Ze trok  één handschoen uit en begon  op haar  duimnagel te  bijten. ‘Waarom schreeuwden ze tegen elkaar? Dat vind ik zo  merkwaardig. Ook al  waren  ze bevriend, waarom zou hij haar zijn  administratie laten doen als ze ruzie hadden?  Waarom, o, waarom? Geef me het antwoord, Jacob. Wat  denk  jij?’

‘Ik denk  dat dit alles steeds merkwaardiger  begint  te  worden. We zouden die kale man moeten vinden.’

Gina sloot haar ogen en  liet alle gebeurtenissen van  deze week nog  eens voorbijkomen.  ‘We moeten naar Mary toe. Het is een vreemde familie. Ze wist niet hoe  snel ze me eruit moest  werken, de  laatste keer.  Ik wilde  Clare spreken,  die volgens  haar aan het douchen was. Maar  toen ik vertrok  zag ik  haar bij het  slaapkamerraam  staan. Ik  weet ook zeker  dat ze gisteravond  buiten  in de regen stond om me te  bespieden.  We moeten meer uit  Mary zien te krijgen.’

‘Clare is niet kaal en het  is een  vrouw.’

‘Goh, meen je  dat nou echt? Ja hoor,  het  was Clare  die daar rondhing…’ Ze  gaf  hem een plagerig tikje op zijn arm  nadat ze de andere  handschoen had  uitgetrokken.

‘Ik was  maar wat aan het dollen, baas. Maar serieus,  denk je dat ze er  iets mee te  maken heeft?’

‘Die mogelijkheid  moeten  we  openhouden. Ah,  daar is de takelwagen.  We laten hen  hun werk  doen  en  zien het straks als Keith zijn toverkunsten erop heeft  losgelaten.  Maar het  zal  in de forensische wachtrij  staan, want hij is  nu  nog met het huis  bezig.  Hij zal blij  zijn.’

‘Waarschijnlijk  zal  Jennifer het doen.’

‘Ooo,  Jennifer… Ik zag je met  haar praten.’

‘Ophouden, baas.’  Jacob kromp ineen en draaide zijn hoofd opzij. ‘Au!’

‘Je  tand?’

Hij knikte  en stapte  in de auto terwijl hij met een vinger het gaatje bevoelde.

‘Ik zou er  maar  wat aan laten doen. Als je  op een afspraakje  met  Jennifer hoopt  moet je  wel  kusbaar zijn.’

Hij rolde  met zijn ogen  en bleef aan  de tand peuteren.

Gina’s telefoon  zoemde  twee keer. Het was een bericht  van Keith met een foto erbij.


WE HEBBEN DIT ONDER DALES HOOFDKUSSEN GEVONDEN.

IK DACHT DAT JE HET METEEN WILDE ZIEN.

KEITH.



Gina opende de foto  en haar mond viel  open. Ze herkende  twee van de drie kinderen op  de foto.  Er  was dus een  band, en die  ging  ver terug  in de  tijd.

‘Jacob, kijk hier  eens naar.  We zijn iets  op het spoor.’
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Gina  had het gevoel dat ze  in cirkels ronddraaide. Ze stond weer voor Mary’s huis, alsof ze er  nooit was vertrokken.

‘Blijf  nou eens  van die tand af, er kan zo  iemand  komen.’

‘Het zeurt,  baas.’ Jacob  liet  met tegenzin  zijn  arm zakken.

Terwijl ze wachtten tot er werd opengedaan  hoorde  Gina  binnen een deur dichtslaan  en daarop  volgde  een stemverheffing. Het was Mary’s  stem, ze moest  aan de telefoon zitten. Clares naam werd geroepen, daarna was het stil.  Misschien  had  Clare  opgehangen.  Dezelfde  deur ging open en dicht voordat Mary uiteindelijk  naar de deur kwam. Mary veegde haar vochtige  rode ogen droog. De geur van  geroosterd  brood drong haar neusgaten binnen. Het water liep haar in de mond bij de  gedachte aan iets warms dat met  boter was besmeerd.

Jacob  volgde haar naar de keuken.  Ze  liepen langs  Howards  werkkamer. Zijn dikke, grijze haar  viel over zijn voorhoofd toen hij vriendelijk opkeek en  naar hen  glimlachte terwijl hij  aan de  telefoon bleef doorpraten  over  servers  en harddrives.

Mary sloot  de deur  en zette  water op. ‘Koffie?’

Ze  knikten beiden glimlachend.

‘Heb je nog iets gehoord?’  vroeg Gina.

Mary pakte  drie  mokken  van de plank  en  opende een nieuwe  pot oploskoffie voordat  ze met een lepel de korrels in de mokken  deed. De fluitketel begon geluiden te  maken,  eerst rustig,  toen agressiever, als een  peuter die  een  driftaanval opbouwt. Gina snoof  de geur van  de koffie op. Een  nieuwe pot  openen was een van ’s levens simpelste genotsmomenten.

Mary deed  lepeltjes  in de mokken. ‘Nee, niets.’

‘Gaat  het  verder wel?’

De  vrouw veegde een traan weg. ‘Dit verscheurt mijn gezin. Clare is er  nog  steeds van  overtuigd dat Susan gewoon  weer eens  is  weggelopen.  Howard  houdt zich  afzijdig en is alleen maar de hele tijd thee aan het zetten.  Maar ik hoef verdomme geen thee meer. Die  thee  komt  me mijn neus uit en  ik heb er genoeg van dat  niemand iets doet.’

‘Ik  kan je verzekeren dat wij  het zeer serieus  nemen,  Mary. Ik moet  je iets  vragen.’

Toen het water zijn kookpunt had bereikt, klotste er wat uit de ketel.  Gina  stelde  zich voor hoe Clares zoontje  op deze manier een  driftaanval kreeg. Het was een  drukke peuter.

Mary schonk in, schoof hun  de mokken  toe en wist nog  net op tijd een verkreukelde tissue  te  pakken  om een  traan  op te vangen. ‘Er is geen  melk.’ Er  was  een vlokje  tissue op  haar wang blijven plakken. Gina’s hand jeukte om  het weg te  plukken, net  zoals ze  dat bij haar  eigen  moeder  zou hebben  gedaan.  Ze balde haar  vuist om de  neiging te  onderdrukken.

‘Dank je.’ Mary glimlachte geforceerd.

Gina kon wel huilen bij  het zien van  dit gebroken hart.

Ze is  mijn  moeder  niet.  Ze is mijn moeder niet. Gina herhaalde de  woorden in haar  hoofd voordat ze haar  telefoon pakte  en de foto  opende die Keith haar  had gestuurd.  ‘We hebben gegronde redenen  om aan  te nemen dat Susan  de man kende  die we  vanochtend dood  hebben aangetroffen, Dale Blair.  Ik weet dat het een  schok voor je zal zijn, maar ik wilde je een foto laten  zien die we  vanochtend  in zijn huis hebben gevonden.’

‘Ik wist het! Nu weten we allemaal dat haar iets  is overkomen, en  dat ik niet de  een of andere gekke  moeder ben die  zich druk  maakt over haar volwassen dochter.’ Ze hield haar hoofd  scheef terwijl  ze naar de foto keek.  ‘Ze kan hier  niet ouder dan veertien  zijn, maar dit is  Susan, absoluut. Mijn kleine  Susie, zo  noemden  we  haar toen.’

‘Kent u de andere  twee  kinderen?’

De  vrouw nam Gina’s  telefoon aan. Ze  hield hem dichter bij het  raam  en  het zonlicht dat erdoorheen viel. Er waren  verschillende tinten bruin in Mary’s geverfde haar  zichtbaar, van chocolade tot kastanje.  ‘Ik herken  de jongen. Hij werd door de anderen gepest vanwege zijn dikke lijf en Susan  had  hem  wel eens mee naar  huis genomen  voordat het weglopen begon. Ik  herinner  me dat  hij  over zijn toeren was, in tranen zelfs.  Ik deed wat elke ouder zou  doen: ik liet ze  naar boven gaan  en bracht  thee. Ze  spookte verder niets met hem  uit.  Hij was  van de kaart  en zij stelde hem op zijn gemak, dat was alles.’

‘Weet u zijn naam  nog?’ Gina wist dat  hij Dale heette, maar ze vroeg zich af  hoeveel Mary  nog wist.

Ze schudde  haar hoofd. ‘Is  het Dale? Is het de man  die ze bij  de  rivier  hebben gevonden?’

‘Dat  nemen we aan. Luister, we doen er alles  voor  om Susan  te  vinden, ze heeft  onze absolute prioriteit. Zijn  er nog dingen die  we zouden  moeten weten?’

‘Nee! Waarom zou ik jullie iets niet vertellen als het Susan naar  huis  zou kunnen brengen?’

Gina wilde  niet dat  Mary haar medewerking zou staken.  Ze ging er dus maar niet verder op  door  en glimlachte  meelevend. ‘En dat andere meisje op de foto? Herken je haar ook?’

‘Ik  heb haar  nog nooit eerder gezien,  en ik ben  goed in gezichten.’

Het meisje  met het lange,  zwarte haar en  het  bleke gezicht keek recht in de camera, en Gina wilde  haar bezorgde blik het liefst zo snel  mogelijk  vergeten. Gina had net zo’n blik bij  zichzelf gezien toen ze haar verwondingen verzorgde nadat Terry haar had aangevallen. Het meisje  leek die  niet te hebben, maar  de angst was  er, de  angst  dat haar  geheimen op een dag aan de oppervlakte  zouden komen. Ze  keek nog  eens  naar  Susan en Dale. Ook hun blikken waren niet al te vrolijk.

‘Weet je wie deze foto genomen zou kunnen hebben?’

‘Nee.  Ik ben het in elk geval niet geweest.  Dan zou ik me dat meisje hebben herinnerd.’

‘En weet je misschien  waar de foto genomen is?’

Mary rimpelde  haar neus terwijl  ze de achtergrond  bestudeerde. Een  bakstenen muur met aan één kant wat bramenranken die ertegen omhoog  kropen.  ‘Nee,  daar kan ik  niets over  zeggen.’ ‘Mary,  ik  moet je iets vragen.’

Over Mary’s wang  liep het spoor van een opgedroogde traan die zilverachtig  glansde  als  ze zich naar  het licht  toekeerde.

‘Kan ik toegang tot Susans  huis  krijgen? Om het te doorzoeken?  Ik  weet dat je het ons hebt laten  zien, maar  misschien komen we  nog iets  tegen  wat ons  op het spoor van Susan kan brengen. We  hebben vandaag  haar auto gevonden en die gaan  we ook  doorzoeken.’

‘Jullie hebben haar  auto gevonden?’

Gina nam een slokje zwarte koffie. ‘Ja, op Damson Close. Weet je  of Susan iemand kende die daar woonde?’

‘Nee, dat heeft ze me nooit  gezegd. Ze  kent veel mensen vanwege haar werk, waarschijnlijk haalde ze iemands administratie op.’

‘Er  is gezien dat ze  Dales huis  verliet op de  dag  dat ze verdween, maar haar auto  stond niet  voor zijn huis  geparkeerd. Wij  gaan  ervan uit dat ze  de auto op Damson Close heeft geparkeerd, en vanaf daar naar Dales huis  is gelopen.’

‘Dat  klinkt onlogisch,  waarom zou ze  dat doen?’

Jacob krabbelde een paar aantekeningen op  en blies in zijn hete koffie  voordat  hij een  slok  nam.

Deze  keer was  Gina  degene die met  haar hoofd schudde. Ze had  gehoopt dat Mary het antwoord op  haar vraag had.

‘Susan  was de laatste  tijd niet  zichzelf. Het begon  allemaal een paar maanden geleden met die kleine reünie in de pub. Ik  kan me nog herinneren dat  ze  zei  dat ze erheen  ging, maar ik geloof niet dat ze ernaar uitkeek, ze leek  nogal gespannen. Daarna gingen  zij en Ryan uit elkaar. Het was kort na die avond dat ze hem vertelde dat het voorbij was. Ik kreeg  er verder niets  over te horen. Ik  vroeg haar waarom, en ze zweeg. Ik  weet  niet eens  wie ze gezien  heeft op  die reünie.’

‘En weet je waarom?’ Clare liep de keuken in.  Gina had haar niet door de voordeur naar  binnen horen komen,  en ze moest even geluisterd hebben om te horen waarover  het  ging.

Gina  wilde graag weten wat Clare te zeggen had en dit was  haar kans.  ‘Vertel wat je  weet.’

‘We weten niets,’ zei Mary.  ‘Je  zegt maar wat, Clare.’

‘Nee,  dat is  niet zo.  Ik heb het van Ryan, hij heeft me  onlangs wat dingen verteld, maar jij wilt  ze  liever niet horen.  Hij is  op die  avond van de reünie naar  de pub  gegaan en  zag haar met  een  andere man. Ze  kregen  ruzie  en Susan wilde dat hij vertrok. Ze heeft hem  de  schuld van de scheiding gegeven terwijl  zij hem bedroog met een  ander.’

Gina’s gedachten dwaalden af terwijl moeder en dochter kibbelden. Ze keerde hun de rug  toe  en  keek naar de foto’s  op de keukenkast. Er stonden er  een paar van de kinderen, een paar  van Mary en Howard  en  een groot familieportret.  Ze keek naar  Susan, Ryan had zijn  arm om  haar heen geslagen. Hij  had  opgeschoren haar, het  was  nog niet helemaal kaal, maar het kwam in de buurt. Haar ooggetuige, Alicia, zou het in  het  donker  niet  hebben gezien als  de man die daar rondhing blonde  stekeltjes had. Gina voelde haar hartslag versnellen toen ze de rest van de koffie tot  de laatste  druppel opdronk, ze hoopte  dat de cafeïne haar oppepte en  haar  geen trillingsverschijnselen zou  bezorgen.

Maar  Mary  had haar  vraag  nog niet beantwoord. ‘Mary, we willen toegang hebben tot Susans  huis en auto. Vind je het goed als  we erheen  gaan?  We moeten Susan  vinden.’ Gina kneep haar handen onwillekeurig  dicht  terwijl  ze op een antwoord wachtte. Het zou hun werk vergemakkelijken  als Mary  ja zei.  Ze wilde Susan  niet als  een uitgesproken  verdachte behandelen,  Mary  moest in hun kamp blijven.  Als het onderzoek niet vorderde, zou  Susan  wel eens het volgende  slachtoffer kunnen zijn.

‘Dat zou  ze verschrikkelijk vinden!’ riep Clare uit.

‘Maar ze is  er niet,’ zei Mary. ‘Ze wordt vermist, en het zou best kunnen  dat  dezelfde persoon die  de  man bij de rivier heeft  vermoord, Susan in handen  heeft. Ja. Doe wat je moet doen. Ik heb al haar sleutels en jullie krijgen mijn volledige toestemming  om ze te gebruiken.’ Mary beende over  de tegelvloer  naar haar tas  en rommelde erin tot ze een sleutelbos had  gevonden. ‘Ik heb overal reservesleutels  van gekregen omdat  ik vaak op de kinderen moet passen. Ik ben er ook  heen gegaan om schoon  te maken, want het was een puinhoop. Het stonk er verschrikkelijk en ik  wilde  dat het er prettig  voor haar zou zijn als  ze terugkwam.’

Elke  spier in Gina’s  lichaam ontspande  zich. Ze  nam de sleutel glimlachend  aan.  Het was  een tegenvaller dat Mary de boel had  schoongemaakt,  maar toch, ze  hadden tenminste  toegang. Het was te  hopen  dat deze  nieuwe zoektocht hen naar Susans huidige  verblijfplaats zou leiden. En ze hoopte vooral dat  Susan niets  met de moord op Dale te maken had, maar het bleef  een feit dat ze  ervoor  gekozen had om  de auto twee straten  verderop te parkeren, zodat  niemand  in  Dales straat van haar bezoek wist,  het had haar kansen om gezien  te worden  gereduceerd.  En ze wist zeker dat Susan in gevaar  verkeerde.

‘Ik  heb dit.’ Mary boog zich naar het  gootsteenkastje  en  haalde  de  blauwe  schoenendoos eruit.

‘Ik dacht  dat je die terug naar Susans  huis zou brengen. Je kunt hun dat  niet laten zien!’ Clare  wilde haar de doos ontfutselen, maar Mary gaf  haar  een tik op haar handen.

‘Dat kan ik wel. Het zijn alleen maar tekeningen  en gedichten,  rare dingen die ze als  kind  heeft  gemaakt.’ Ze overhandigde de doos aan Gina. ‘Ik heb  hem  in haar huis  gevonden. Het is  waarschijnlijk niets, maar het kan  je helpen  mijn  dochter beter te  begrijpen. Ik  wil alleen  maar  dat je haar vindt.’

Clare schudde haar hoofd en  liep  op hoge poten de keuken uit.

‘Dank je  wel.’ Gina hield de doos onder  haar  arm. Ze wist zeker dat  ze Susans karakter  hiermee  beter zou  kunnen doorgronden.  Nog één keer  keek  ze  naar de  foto op haar telefoon, Jacob keek  over  haar schouder mee.  Ze slikte iets weg  toen  ze hem  wegveegde.

Toen ze buiten stond wierp ze nog een  blik op het huis en  zag hoe Clare stampvoetend door  de  woonkamer liep. Terwijl  ze ruziemaakte met  haar moeder  was ze bezig haar regenjas aan  te trekken.
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Susan Wheeler woonde  in  het soort straat waar  menig gezin maar al te graag zou willen  wonen. Hij bevond zich  in een redelijk nieuwe  wijk vol grote,  vrijstaande huizen  en keurig bijgehouden struiken. Er waren geen sporen van  graffiti of afval. Het  enige  geluid  dat je op deze koude vrijdagmiddag hoorde was  dat van  het autowegverkeer in de verte. Terwijl Gina achter het busje en de  patrouillewagens parkeerde, stelde ze zich voor dat dit de perfecte straat was om een gezin in op te voeden, het  perfecte huis, dat  Susan  mogelijk  kwijt zou raken door huwelijksproblemen. Wat zou  ze van haar  eigen  aandeel kunnen kopen? Een kleiner huis? Misschien een flat, dichter bij het centrum. Cleevesford was een felbegeerde locatie,  en  de prijzen waren er hoger dan in de rest van de regio.

Ze  wist uit  de verhalen  van gescheiden vriendinnen dat beide partijen er  doorgaans op achteruit gingen. Was  het Susan allemaal te  veel geworden?  Misschien had het  haar  geknakt. Zou  ze een soort van relatie met haar jeugdvriend  Dale  hebben  gehad? Het was mogelijk dat  hij het uit had willen maken.  Was het exemplaar van Jane Eyre op het nachtkastje van Susan?

Het  team was bezig latex handschoenen aan te trekken  op het moment dat ze het  huis naderde.  Gina nam  een set van  Jacob aan, hij geeuwde.

‘Je  neemt me  de  woorden uit de mond,’ zei  Gina.

‘Het is een lange dag geweest,  echt een  lange dag. Keith is bezig  alles  wat er in  Dales huis  werd aangetroffen te onderzoeken. Jennifer bekijkt alles van  de plaats delict  bij de rivier. En dan hebben wij  nu nóg zo’n klus.’ Hij glimlachte  geforceerd.  ‘Waar zijn we precies naar op  zoek?’

‘We kunnen Susans huis niet als  een plaats delict beschouwen,  dus we  moeten  zoeken naar alles wat ons  zou kunnen helpen haar te vinden. Misschien  heeft  Mary wat schriftelijke afspraken over het hoofd gezien, dus we  kijken naar al het papierwerk. Ze moet een  betere agenda hebben dan een  velletje papier.  We zullen kijken wie haar cliënten zijn, mogelijk heeft ze er op  dinsdag nog  een bezocht  nadat ze bij  Dale was vertrokken. We  moeten erachter  komen waarom ze ruzie hadden. We weten dat ze haar auto op Damson  Close heeft achtergelaten, wat  betekent dat ze ergens tussen  Dales huis en die straat is verdwenen. En er is niets wat bewijst dat  de  moord op Dale  losstaat van  haar  verdwijning,  ze  kan te  voet  naar huis zijn gegaan. Het is meer  dan  een  half uur  lopen, maar het is mogelijk.’

Jacob stak de sleutel in  het slot en opende de deur. De  geuren  van schoonmaakmiddelen kwamen hun tegemoet – dennen en citroen.  Gina  zag  geurstokjes op  het wandtafeltje in de hal, net naast de deur die volgens  haar naar een wc op  de begane grond  leidde. Er hing een foto van  de kinderen  boven.  Twee meisjes, Phoebe  en Jasmine, die lachend hun broertje optilden en hem ieder een zoen op  een wang gaven. De laminaatvloer  in de hal  glansde alsof hij geboend was. Gina deed nog  een  stap,  en ging bijna onderuit op haar latex overschoenen. ‘Voorzichtig,  het is glad  hier.’

Ze liep naar  de  gestoffeerde trap en nam behoedzaam één  tree per  keer,  even  later  bereikte ze de  bovenetage. ‘Drie slaapkamers, een grote badkamer, een doucheruimte en een werkkamer,’ rapporteerde ze.

Jacob antwoordde vanuit de  deuropening  naar de  keuken: ‘Een woonkeuken,  een grote woonkamer met een deur naar de garage,  niet  op slot. Dubbele deuren naar  de tuin, ook niet op slot.’

‘De beveiliging van het huis houdt ze kennelijk niet zo  bezig,’ mompelde Gina. ‘Goed, we beginnen met  haar slaapkamer  en  de werkkamer.’ Gina liet het hem zien. Vanuit de  grote badkamer sloeg  de lucht  van bleekmiddel hun  tegemoet.  Het was opvallend hoe  schoon en glanzend alles eruitzag, Mary  had  zich flink uitgesloofd. Gina haastte zich over  de overloop, het bungelende  peertje  raakte bijna haar  hoofd.

De kamer  was  groot voor een huiskantoor. Aan één  kant stonden  drie grote dossierkasten, wat nogal  claustrofobisch werkte. Op het bureau stond links een aantal bakken netjes  naast elkaar,  in het midden een computer  die onlangs leek afgestoft –  aan  één  kant was nog  een streep stof te zien die blijkbaar was  vergeten.

‘We zullen de computer moeten meenemen om  te zien wat  erin staat.’ Gina  liep naar een dossierkast  en trok een lade  open,  hij bevatte de financiële informatie van de cliënten  wier  achternaam met een A of een B begon. ‘Smith  en O’Connor  zullen  hier  blij mee  zijn. Ik vind het vervelend, maar we  zullen het allemaal moeten doorspitten. Iemand van  deze personen en  bedrijven zou iets kunnen weten. Het is mogelijk dat Susan  onderweg was om  bij een van  hen langs  te gaan. Al deze dossiers moeten worden  ingepakt.’ Ze keek  snel  door  een paar  dossiers,  die vol stonden  met maandbalansen, rekeningen en  overzichten.

‘Het  is echt veel!’  Jacob  opende de laden die in de zijkant  van haar  bureau zaten  en bestudeerde  de inhoud. ‘Hier zijn haar  scheidingspapieren.  Het ziet eruit als een bittere  strijd.’

‘Dat  weten we al van  wat  Mary zei.’

‘Ze  wil alle bezittingen  en de kinderen. Ze beschuldigt hem ook van  een affaire, maar er  wordt geen naam genoemd. Er ligt  nog  meer achter in  deze la.’

‘Wat  heb je gevonden?’  Gina wierp  een  zijdelingse  blik op hem.  ‘Ze beschuldigt hem er  niet alleen van dat  hij alle  macht  over  haar wilde  hebben,  dat ze niet alleen uit  mocht,  et cetera,  maar ook  dat hij haar  volgde als ze een keer  haar poot stijf hield en in  haar eentje  op pad ging.’

‘Dat  weten we  ook al.’

‘Ja,  maar ik ben nog niet klaar. Hier staat dat hij  haar een keer naar  een pub volgde  en  een van haar vrienden had geslagen, hij beschuldigde haar ervan dat ze hem met een ander bedroog.  Ze  heeft dit  haastig neergekrabbeld  met een pen,  ik kan het amper  lezen.’

‘Ik vraag  me af waarom daar nooit aangifte  van is gedaan. Nou ja, we  nemen het allemaal  mee naar het bureau.  Kijk ook  nog even naar  de rest. Het  zou handig zijn als we weten wie er  klappen van Ryan Wheeler  heeft gekregen,  en  waarom.’

Ze liep  naar het  bureau terwijl Jacob  aan de  andere laden  begon. Papierwerk  puilde uit een  bak waar  INKOMEND op stond. Erin en  ernaast mappen en zakken  met  bonnetjes,  sommige  groezelig en vettig, andere keurig in  een grootboek geplakt. Deze  stapels bevatten  de  financiële levens  van haar  cliënten. ‘We moeten erop letten dat dit niet in de war  wordt gegooid als we  het  meenemen. Het  lijken  me haar  nieuwste klussen.  Ze heeft deze mensen onlangs bezocht  en  hun administraties  meegenomen.’

Gina wilde de  rest van  het huis zien. Ze kuierde langs de kinderslaapkamers.  In een ervan stond een matras op zijn kant  en er hing  een  zweem van urine. Dit  moest Rory’s slaapkamertje  zijn. Er stak een achterwerk omhoog van iemand die onder het bed aan  het kijken was.  ‘Helemaal  niets hier.’ Ze herkende  die  snerpende stem uit duizenden. Agent  Kapoor kwam eronderuit en richtte zich via het bed  weer op. ‘Oké,  baas.’ Die vrouw  kon glas doen springen met haar  stem, maar het deed  Gina  altijd goed.

‘Al iets opgemerkt?’

‘Alleen maar dat het hier smetteloos is.  De kleren zijn keurig opgehangen,  make-upspulletjes liggen in een  rijtje op kastjes die ordentelijk  zijn  ingericht en de douchecel is zo schoon als een operatiekamer. Hun moeder is een tweede Marie Kondo.’

Gina glimlachte. Het  zou fijn zijn als Mary eens  langs  zou  komen om haar Marie Kondo-talenten te botvieren op háár  huishouding.  ‘Geweldig werk.’

Ze draaide zich om en haastte zich  naar beneden. In  de  keuken was een  agent bezig  met de keukenkastjes. ‘We hebben boven een  computer, drie dossierkasten en massa’s papierwerk. Het moet allemaal voorzichtig in het busje  worden geladen en naar  het bureau gebracht. Met  de  nadruk  op “voorzichtig”.  Gooi  de boel  niet door  elkaar.  Het is vertrouwelijke financiële informatie  van haar cliënten.  Hier nog  iets?’

‘Nog niets opvallends, maar we blijven doorzoeken,’ zei de agent. ‘Het wordt  donker en ik denk dat we hier nog uren mee  bezig  zullen zijn.’

‘Ja,  en  ik ben er  ook  niet blij mee dat alles hier zo grondig  is  schoongemaakt.’ Gina’s  gedachten gingen naar  Mary.  Ze herinnerde zich  de woordenwisselingen, de spanningen  binnen de  familie en de avond waarop iemand bij  de zijkant van het huis had gestaan die Gina had  bespied toen ze vertrok. Ze huiverde. Als ze thuis was zou ze ervoor zorgen  dat alles goed op slot zat.  Misschien dat  Mary nog iets achterhield, maar ze vergoelijkte  haar automatisch. Gina schudde  haar hoofd. Ze  had haar moeder  altijd blindelings vertrouwd, ze moest ophouden om  dat ook  bij Mary te doen.

Ze pakte  haar telefoon en belde O’Connor.  ‘We zijn hier nog steeds bezig en het gaat nog wel even duren. Er is  veel potentieel bewijsmateriaal dat uitgezocht moet worden, dossierkasten met massa’s  papierwerk erin. Ik  weet dat  je daar dol  op bent.  Ik hoop dat je vrouw veel koekjes voor je zal bakken.’

‘Dat meen je serieus, hè?’

‘Ik ben  bang van wel. O, en zou je Ryan Wheeler, de echtgenoot van  Susan,  willen bellen? Ik wil hem morgenochtend op het  bureau  zien, meteen  nadat hij de kinderen  naar  school heeft gebracht. Er  is iets wat ik hem moet vragen.’
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Phoebe was bij haar vader  in  zijn nieuwe  huis en  stond  buiten onder de luifel, ze staarde in de duisternis van de wintermiddag. In zes maanden was  het hele gezin  uit elkaar gevallen.  Ze keek nog eens op haar telefoon, in de hoop dat er een bericht van  haar moeder was verschenen, al was  het er maar één. Ze verlangde naar haar slaapkamer thuis, waar ze zich altijd veilig  terug kon  trekken.

Het motregende, haar tenen bleven nog  net droog. Uit  een gat  in de  regenpijp  links van haar kletterde  water op de grond.  Alle gordijnen aan de overkant van  de straat waren  dicht.  Ze zat alleen  in de regen, wachtend op  een telefoontje of een bericht  van  haar moeder.

Ze  deinsde achteruit toen ze iemand in een regenjas onder de  straatlantaarn haar  kant op zag lopen, het bezorgde haar een  onrustig gevoel. Ze huiverde toen de oranje gloed  zijn  contouren uitlichtte.  Ze ving een glimp  op van  zijn  oogwit  en er liep  een koude rilling over haar rug  toen hij  zijn blik op haar richtte.  Zijn mondhoeken  trokken omhoog om een grijns op zijn gezicht  te vormen. De man  hield  zijn passen in en draaide zich om toen er achter hem een  vrouw naderde,  hij  trok  zijn capuchon over zijn hoofd en  haastte zich  weg.

‘Hé,  schat,’ riep tante Clare toen ze  met  een natgeregend  gezicht het tuinpad op liep.

Phoebe zwaaide.  Tante Clare  was  hier  nog nooit eerder geweest. ‘Tante  Clare.’

Haar tante  liep over het pad naar haar toe  en gaf haar een natte  omhelzing. Phoebe hield  van haar stevige  omhelzingen. Er ging een warmte vanuit die haar vader  en  moeder nooit leken te hebben. Ze was liefdevoller, hartelijker, geduldiger en makkelijk. Phoebe dacht dat dat door Harrison kwam.  Ze was dol  op hen beiden, ondanks Harrisons uitbarstingen.

‘Is je vader er ook?’

Ze knikte. Pap tuurde  door de dubbele tuindeur die  op  het gemeenschappelijke groen uitkeek en  duwde hem open. ‘Phoebe, binnenkomen. Je eten is klaar.’

‘Maar, pap, tante Clare is hier pas  net  en…’

‘Phoebe. Ik moet even praten  met tante Clare, dus doe wat je  is gezegd.  Nu.’ De manier waarop pap tante Clare  aankeek voorspelde niet veel  goeds. Haar tantes glimlach was verdwenen en ze klemde  haar  kaken op  elkaar.

Phoebe knikte en  ging gehoorzaam naar binnen.

Terwijl  tante Clare zich naar de deur  haastte, versperde haar vader de weg naar binnen.  ‘We kunnen hier praten,’ zei  hij met een armgebaar. Phoebe was er  zeker  van dat ze tranen zag  tussen de  regendruppels  op haar tantes gezicht.  Je kon het ook zien aan  haar wanhopige gezicht, haar  voortdurende gesnuif en  haar roodomrande ogen. ‘Doe de deur  dicht.’

Zijn  woorden kwamen luid en duidelijk over. Ze sloot de deur en voelde  de warmte van  de  open  keuken. Jasmine lag  op  de  vloer van de woonkamer, ze had haar oortjes in en haar hoofd deinde op en neer.  Phoebe haastte zich  naar hun slaapkamer.  Het licht liet ze uit. Ze gingen op een houten speelgoeddoos staan en drukte  haar  oor tegen het raam.  Ze  moest weten  wat tante Clare  haar pa te zeggen had.

‘Maar  de waarheid moet verteld  worden!’ riep tante Clare snotterend uit.

‘Waag  het eens. Dan  is het afgelopen met jou, hoor  je me?’

Phoebe had  pap vaak genoeg tegen mam  tekeer horen gaan. Het werd soms eng  als hij kwaad was.  Hij kon het niet  hebben dat mam ergens alleen  heen ging en hij bezorgde haar altijd een schuldgevoel. Dat was voor iedereen verwarrend,  vooral als  hij de volgende  dag  met cadeautjes  thuiskwam.

‘Maar ik kan hier niet mee doorgaan!’ Het gesnik van tante Clare echode  onder de luifel. Toen een van hen  bewoog, viel er een straal  licht op het slaapkamerraam.  Phoebe liet het gordijn zakken en  moest bijna  hyperventileren, ze hoopte maar dat  pap niet had gezien dat  ze hen  zat af  te luisteren.

‘Dat kun je  wel en  dat ga  je  ook doen. En  nu moet je gaan. Leef je  leven zoals  je  dat  altijd doet en kom hier  niet meer terug.’ Hij zweeg en het licht  verdween  weer bij het raam. Ze hoorde hoe tante  Clare zich  weg  spoedde. Snikkend  plonsde ze door de  plassen op het pad. Pap  leek niet achter haar aan te komen.

‘Van mij  ben je nog niet af. Let  maar eens op.’ Tante Clares stem klonk van veraf, maar  ze had het laatste woord.  Dat zou  pap woedend maken.

De lichtstraal  werd weer onderbroken,  hij stond  nog steeds  buiten.  Ze  tuurde door een kiertje in  het  gordijn en kneep één oog dicht om het  beter te kunnen zien. Haar vader hield iets in zijn hand – een vaper.

Nog iets waar  hij en mam  altijd ruzie over hadden, zijn  rookverslaving. Hij was weer begonnen  toen Rory werd geboren. Phoebe had niet gemerkt dat  hij op een  vaper was overgestapt. De geur drong door het open  bovenraampje  naar binnen. Het was iets zoets, als een toetje. Hij schraapte zijn keel en liep terug het  huis  in. Phoebe rende  vanuit de slaapkamer  naar de badkamer aan het eind van  de hal, ze trok door en  vroeg zich  af over welke waarheid pap en tante Clare het hadden.

Ze  huiverde toen ze  de kraan opendraaide om  haar handen  te  wassen. Die man die haar aankeek voordat tante Clare aan  kwam lopen, zou  dat dezelfde man zijn die ze bij school had gezien? Ze slikte moeizaam. Eén  ding wist ze zeker,  ze  zou niet goed slapen vannacht. Ze controleerde  haar telefoon.  Nog steeds  niets  van mam.

‘Phoebe. Phoebe!’ riep haar vader.

Ze haalde diep adem. Hij had gezien of  gehoord dat ze  bij het raam  had gestaan  en  nu kreeg ze op haar donder. Ze  hield  haar hand op de deurklink en voelde tranen  opkomen.  ‘Phoebe,’  riep hij nog eens.

‘Ik ben op de wc.’ Ze  opende de deur en zette zich schrap voor de afstraffing.

‘Ik  moet even weg. Pas jij op je zus. Draai de  deur op slot als  ik weg ben,  kom niet aan het fornuis en doe niet  open als er wordt aangebeld. Heb  je me gehoord?’

Ze knikte. Hij liet ze weer  eens alleen  en zij had  de verantwoordelijkheid. Hij had haar niet bij het  raam  gezien. Ze zuchtte. Haar  hart bonkte  nog steeds. ‘Oké. Waar ga je heen?’

‘Niet  ver.’ Hij  pakte de paraplu die bij  de voordeur stond en was weg.

Ze  zette de ketting op  het slot en dacht aan de man in de regenjas, die grijns, zijn blik die de hare  vasthield. Huiverend tuurde ze door het  spionnetje. Het was niet de  eerste  keer dat pap even weg moest en haar op het  huis  liet passen. Wat als die man terugkwam?

Haar telefoon klonk  en  er lichtte  een  Snapchatbericht  op.


PHOEBE – VERTEL NIETS AAN  PAP, VERTEL NIEMAND  IETS EN ANTWOORD NIET. IK  HEB JE HULP NODIG.  IK  LEG JE ALLES WEL UIT LATER.  HOU JE TELEFOON  AAN  EN  IK  ZAL  CONTACT OPNEMEN.  IK  HOU  ZO  VEEL VAN JE  MAAR IK KAN NU  NIET PRATEN. MAM. XXX



Ze las het bericht opnieuw  en  opnieuw. Toen glimlachte ze. Haar moeder  was veilig.
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Mary haastte zich naar de woonkamer en  gleed bijna uit over een kleurboek.  Haar prachtige huis was weer eens  in  een puinhoop veranderd. Ze kon niet lang meer in zo’n chaos leven.  Was er maar meer orde in haar huis. Ze  wilde dat het er schoon was en  fris rook,  niet  naar de verzuurde etensresten die ze dagelijks onder de kussens van de bank vond.  Het constante  schoonmaken  putte haar  uit,  zowel fysiek als mentaal.

Harrison vulde de  woonkamer  met de geluiden van een  driftaanval  terwijl hij een paar  keer tegen de deur  schopte. Dat hij zo klein was betekende  niet dat hij geen schade kon  aanrichten, overal  waren butsen te zien. Rory zat opgerold in een stoel en drukte  snikkend een kussen tegen  zich aan. Zijn bedroefde hoofd was net zo rood als  het  boze gezicht  van Harrison, die gillend en schreeuwend zijn  plastic  autootjes door de kamer  smeet.

Haar  dochters natte regenjas lag  onderaan de  trap,  Mary had haar niet  thuis  horen komen. ‘Clare, Clare!’ Mary  liep heen en weer, ruimde de rotzooi op  en negeerde Harrison.

Howard  stak zijn hoofd  om  de deur.  ‘Ik heb net  water  opgezet.  Wil je  thee?’

Ze greep een van Rory’s knuffelbeesten, een pluche kat,  en smeet het  naar  haar man. ‘Als je nu nog één keer met thee komt, dan…’ Dan wat? Dan  ging ze met knuffelbeesten smijten.

Haar  arme echtgenoot  droop af en liet haar  alleen.  Ze kon wel janken. Ze had die pluche kat niet  naar hem willen  gooien, maar ze kon haar frustratie niet langer inhouden  en  ze  werd gek van de kinderen. Ze zou zich verontschuldigen zodra Harrison gestopt was met gillen.  Ze wierp  een blik op de huilende Rory. Ze  wilde hem oppakken, maar verstijfde. Van achter het gordijn  hoorde  ze zacht  gekerm.

Ze  sloop erheen, trok het zeegroene  gordijn met zijn Schotse ruitpatroon  open en kneep haar ogen samen. ‘Clare, wat doe je daar?’

Haar dochter stond met haar gezicht  tegen het  glas aan  gedrukt, dat bezaaid was met vegen van snot en  tranen,  en maakte zich los.  ‘Ik  kan er  niet meer tegen,  mam. Ik kan het niet  meer.’

Mary greep  haar dochter bij haar arm en trok  haar weg van  het  raam. Ze hadden  veel geruzied die dag en beiden dingen  gezegd die  ze niet  meenden. Clare was de  keuken uit gestormd, zoals ze zo  vaak deed. Mary had  de kinderen van hun crèches opgehaald. Ook zij  hadden de  spanning gevoeld en nu  brak de hel los.

‘Ik  kan hem niet aan.  Ik heb soms het gevoel dat  ik gek aan het worden ben,  ik  ben mezelf niet, ik voel me een robot  die  automatisch zijn taken verricht. Het spijt  me, mam, ik  heb je nodig.  Ik  trek  het niet meer.’ Clares lip  begon  weer te trillen toen Mary  haar  dochter  naar zich toe trok en  haar  naar de  bank  begeleidde,  waarbij ze over Harrison heen  moest stappen die als een zeester tussen zijn kapotte autootjes lag.

‘Howard?’

Haar echtgenoot kwam  eraan gesneld. ‘Alles  goed,  schat? Ga  je geen knuffelbeesten naar  me  gooien?’

Ze haalde diep adem. ‘Sorry.  Oké, ik denk we het  allemaal  een  beetje gehad hebben. Ik zal  niet toestaan dat dit gezin uiteenvalt  door  al deze gebeurtenissen.  Wil je de  kinderen meenemen naar de  keuken en iets te  drinken voor  ze maken?’

‘Natuurlijk. Kom, Harrison. Wat doe je daar op de vloer,  kleine man?’

‘Ik  wil niet naar bed.’

‘Oké,  wil je  dan  misschien wel een lekkere kop  warme chocolademelk? Daarna  lees ik  een  verhaaltje voor en dan  gaan we naar  bed.’  Harrison geeuwde en knikte. De driftaanval was voorbij. Rory’s gesnik was ook opgehouden. ‘Opi’ –  zo noemde hij  Howard  altijd –  ‘ik wil ook chocolademelk.’

‘Oké. Kom, dan  gaan we  het nu  maken.’

De jongens stonden  op en volgden  Howard naar de keuken.

Mary deed  de  deur achter hen dicht. ‘Praat met  me, schat,’ zei ze terwijl ze ging zitten.

‘Ik weet dat ik een teleurstelling voor je ben.  Ik  ben  niet succesvol, zoals Susan, sterker nog,  ik ben een regelrechte mislukking.  Ik heb een  kind  dat me haat.  Je hoeft maar naar hem  te kijken om het te weten.’

‘Allereerst:  hij haat  je niet. Hij heeft gedragsproblemen, dat weten we, en je doet het geweldig. Je  bent een goede moeder en je houdt van hem. Ik weet dat het niet makkelijk  is…’

Clare greep haar moeders arm, de tranen  liepen over haar wangen.  ‘Was  hij maar  als Rory, gewoon,  als een normaal kind. Soms wil ik wel eens in een  keukenkastje  gaan zitten en er  nooit meer uit komen.  Ik  wens wel eens dat  ik dood was.  Ik weet  dat je er  een  hekel aan hebt dat ik  rook, maar het is het  enige wat  me nog  een beetje op de been houdt.’

Mary had haar de volle laag  gegeven  over het roken. Ze  hield  haar dochter steviger  vast en  vroeg zich af of ze niet aan Clares ellendige  toestand had bijgedragen. Misschien dat ze zich  met haar dwingende karakter te  veel om Susan  had bekommerd. Sinds zij  en Ryan  uit elkaar waren, was ze tot Susans ergernis vaak langsgekomen en  had  zich  te veel met de kinderen bemoeid. Had ze Clare door al die  ontwikkelingen  verwaarloosd?

‘Kom, gooi  het er allemaal  maar uit.’

Toen er van Clares gesnotter en gesnik haast  niets meer  restte dan een verstopte neus zette Mary een  doos  tissues op  haar schoot. De  signalen waren er  al wat langer: Clare  was een  instorting nabij. Ze kleedde zich sjofel,  was  lusteloos  en had  geen  zin om  de deur  uit te gaan.  Mary was er  zeker van dat  ze  niet  naar werk had  gezocht. Daarbij  was Clare alles kwijt,  zelfs haar huis.

‘Ik blijf maar aan Susan  denken, dat ze  die  vermoorde man kende. Waarom is zij verdwenen  en wordt  vervolgens zijn lijk gevonden?  Het klopt  allemaal  niet.’ Mary kon  niet ontkennen dat ze daar  ook  de hele dag aan had moeten denken.

‘En als ze nou iets heeft gedaan, mam? Ze heeft zich altijd al een beetje vreemd gedragen.’

Mary stond op, zo  had ze  weer wat afstand tussen haar en Clare geschapen. ‘Kraam niet zulke onzin uit.  Heb je  soms ruzie met Susan gehad? Ik zie dat  je het er moeilijk  mee hebt. Ik  weet dat je  het niet makkelijk met haar  hebt gehad.’

‘Makkelijk! Jij  gaf me de  schuld toen ze indertijd wegliep.  Het was allemaal mijn  schuld dat ze was  weggelopen, ik had niet goed genoeg op haar gepast. Ze was  jouw  kind  en  ik kon  altijd  op haar  passen.  Nou,  ik heb  mijn best gedaan en  ik ga me  er niet  schuldig over voelen. Het klopt dat we  veel  ruzie hadden, maar het  is  niet mijn schuld dat  ze  toen is  weggelopen  en ook niet dat ze nu  is  weggelopen. Ik heb er genoeg van  om altijd maar de schuld te  moeten krijgen. Ik heb nooit  iets slechts gedaan toen  ik een  tiener was, maar  jij  deed altijd alsof  ik tekortschoot.’

‘Wanneer heb ik ooit gezegd dat je tekortschoot?’

‘Je sprak niet meer met me toen  Susan was weggelopen.  Ik kreeg  alleen maar een zure blik,  dezelfde  blik die je me de laatste dagen  weer hebt gegeven.  Ik zie het verwijt, het staat op je gezicht geschreven. Na de eerste keer dat ze wegliep is het  nooit meer hetzelfde  geworden tussen  ons.  Die stille  Susan. Jij hebt altijd  geloofd  dat ze  was  weggelopen  omdat ik iets  had  gedaan  of gezegd. Die  arme, tere, kleine Susan,  met haar schattige krullen en haar grote ogen. Je hebt  nooit  een woord geloofd van  wat ik  zei.’

‘Heb je er  wel eens  aan gedacht dat dit niet alleen maar over jou gaat? En  als je nog  eens durft te zeggen dat Susan iets  met de moord op die man te maken heeft, zit je zwaar in de problemen.’

Clare begon  weer te snikken. ‘Zie je, nou doe  je  het  weer. Zoals altijd  is het  mijn schuld.’

Mary greep een  kussen  en kneep erin.  Clare had  gelijk.  Ze had er nooit moeite mee om anderen iets te  verwijten,  ze  zou die verwijten eens  op zichzelf moeten betrekken. Hun  vader was overleden  en ze  had Clare meteen  tot de tweede  ouder  van  het  gezin benoemd,  ze liet alles aan Clare over toen  ze al die lange  diensten moest draaien. Clare was aan  huis  gebonden en had veel verdriet over de dood  van haar vader.  Susan ontspoorde simpelweg en werd een helse tiener. Was  het allemaal  begonnen  omdat ze  hun te weinig aandacht  gaf toen  ze het verlies  moesten verwerken?  Zij wilde niet  om hun vader  treuren, ze had  de impact die het op hen had  weggewimpeld.  En tot haar schaamte  had ze dat gedachteloos gedaan.

‘Kom hier. Ik hou van je en we gaan dit oplossen,  oké? Ik  ben hier voor jou  en Harrison, dat weet je.’

Terwijl Mary haar oudste dochter vasthield vroeg  ze  zich af  of  ze haar eigenlijk  wel  goed kende. Ze kende alleen maar  die harde buitenkant – het  pantser van  iemand die niets prijsgaf, iemand met diep verborgen  geheimen.

Clares telefoon  ging. Ze trok hem  uit haar  zak en  haar gezicht werd verlicht toen  ze het bericht  op het  schermpje las.

‘Was dat  Ryan weer?’

‘Nee.’ Ze  wurmde  de telefoon weer terug in haar zak, haalde  Harrison op  en spoedde zich naar haar kamer.
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Ik  sta  tegenover de doorgang naar de  winkelstraat erachter – net  buiten  de  oranje gloed van de lantaarnpaal, en  precies dichtbij  genoeg  om je te  observeren  zonder dat iemand me ziet. Ik heb  je gemist, Stephanie. Ik  heb geprobeerd het slot van je voordeur open te  krijgen  en daardoor is het  alarm afgegaan – verdomme. Ik had  me  uit  de voeten  moeten  maken toen  het licht  aanging, maar  ik wilde je zien. Er  moet een  manier zijn  om je te  bereiken. Jij bent niet  als de anderen.

Je opent het  slaapkamerraam en tuurt naar  buiten. Haar  dat over je schouders valt, net zoals het altijd  heeft gedaan. Je  bent  geen steek  veranderd. Ik  herinner  me de rozengeur  van  je shampoo, je wodkakegel – ik glimlach  als ik terugdenk aan die  zomer,  nu twintig jaar  geleden. Het alarm zwelt  aan en  brengt me terug  in  het nu.

‘Zet  dat  kloteding uit!’ De beklagenswaardige man  aan de overkant sluit zijn raam met een klap voordat  je kunt antwoorden.  Hij gelooft geen moment dat er een  insluiper  in je huis is, dat  doet niemand. Alarmsystemen  zorgen  alleen maar voor overlast, en daarom hoef ik me nergens druk over te maken. Je loopt  weg  bij  het raam  en even later  stopt  het  geluid.

Ik moet onwillekeurig  grijnzen als ik bij de voordeur het gerinkel  van sleutels hoor.  Je doet hem  open,  je staat op  blote voeten en met knikkende  knieën op de deurmat, het enige wat je warm kan  houden is een korte satijnen nachtjapon. Ik voel het kippenvel op je  armen en benen, er trekt een aangename rilling  over  mijn rug.

Je slaat je armen om je middel en  doet twee stappen naar buiten terwijl je  om  je heen  kijkt, je krimpt ineen als je op een steentje  staat. Je begint  over het  slot  te wrijven. Je denkt dat het  mopsneus is  geweest, je  collega,  maar als de ochtend is gekomen, zul je zien dat ik het  was.  En dan zal ik je  angst zien  – de angst dat je  verleden aan  iedereen onthuld zal worden. Ik steek mijn hand in mijn zak om de foto te voelen, de foto die me de  verzekering  geeft  dat  je  nooit  iets  zult zeggen.

Ik  moet lachen als je over  de  kokosmat struikelt voordat je de deur dichtdoet. Dan is  het  stil op straat,  er  is geen ziel te  bekennen. De wind huilt en de  gordijnen zijn overal gesloten. Niemand  luistert naar mijn voetstappen.  Niemand die mij met  mijn  rug tegen de muur  ziet staan, recht onder je open raam als  je voor een laatste blik  naar  buiten leunt. Niemand zal de geur van mijn vaper  ruiken  terwijl ik de weemakende  dampen naar boven  blaas  voordat ik via de doorgang langs je huis verder sluip. Wraak is zoet, maar  ik wil  het rustig  aan doen. Ik wil van elk moment genieten.

Ik knoop mijn regenjas dicht, klaar om  hier weg te  zijn  en aan fase  drie  te beginnen. Die  alarminstallatie  was een  kleine tegenvaller,  maar meer ook niet.  Ik pak de rode dropveter uit  mijn zak  en duw hem door je brievenbus  –  ik moet glimlachen als ik hem op de vloerbedekking hoor vallen.

Tijd om  verder te gaan. Mijn verrassing voor Susie, daar moet ik mee aan  de slag. Ik had altijd gedacht dat er  geen vervanging  bestond voor wat  ze van  mij  had genomen, maar nu weet ik  beter. ‘Ik kom eraan,’ fluister ik terwijl ik mijn knokkels laat kraken.
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In  haar bed  genesteld, onder een dik dekbed en met de tv  aan zonder geluid, nam  Gina de inhoud van  de  schoenendoos  door die Mary haar had  overhandigd. De duistere schetsen lagen over het  bed verspreid. Ze wist  bijna zeker dat die haar nachtmerries zouden bezorgen.

Ze legde  ze op elkaar  en  deed ze terug in de  doos.  Op sommige tekeningen  stonden overal deuren,  aan lange gangen die alle richtingen  op gingen, een beetje zoals Relativiteit,  de beroemde  afbeelding van  de Nederlandse kunstenaar Escher  – daar  deed het haar aan  denken. Een deur  boven een deur, sommige  open, sommige dicht. Ze  tuurde  iets te lang  naar  de laatste tekening, die de meest voltooide indruk maakte.  De laatste deur stond open, en de  ruimte erachter was gevuld met  de donkerste potloodstrepen.

Ze wreef haar handen tegen elkaar in  een  poging om het grafiet van de  tekeningen eraf te krijgen,  en vloekte binnensmonds  toen  ze  zag  dat de troep ook op  haar  roomkleurige dekbed  zat. Geweldig! Nog meer wasgoed  erbij. De  stapel  vuile was  zou  tot het  raamkozijn reiken als  het  dekbed erbij kwam.

Toen ze Briggs op het lokale nieuws zag  verschijnen,  greep  ze  de afstandsbediening,  zette het geluid  aan  en  luisterde  naar zijn woorden. ‘Dit is een korte verklaring, en we kunnen eventuele vragen  nog niet beantwoorden  in dit  stadium. De politie van Cleevesford bevestigt hierbij  dat het lichaam  dat vanochtend bij de River Arrow is gevonden  dat van de vijfendertigjarige  stukadoor Dale  Blair is.’ Daarna verzocht hij wederom ooggetuigen zich te melden voordat hij zijn  medeleven betuigde aan familie en vrienden. Gina zette het geluid weer  uit terwijl  hij zijn  aantekeningen van  de katheder nam en Annie van de  communicatieafdeling zijn microfoon uitzette. Toen hij zijn stropdas lostrok werd er snel overgeschakeld  naar  iets wat te maken had met de Hou Warwickshire Schoon-campagne.

Gina voelde  een  loomheid  over zich heen vallen  toen ze haar glas wijn  leegdronk, ze hoopte dat die haar zou helpen inslapen. Het was  een lange dag geweest. Een moord, twee huiszoekingen, twee keer naar Mary’s huis en dan nu de schoenendoos met  zielenroerselen van  een getroebleerde tiener. Ze vroeg zich af of al  die deuren die Susan had getekend een  metafoor  waren van iets.

De deuren leken  zich niet te openen voor iets wat  uitnodigend was, en op de  tekeningen was er achter de laatste deur niets anders dan duisternis. Waar stond die  duisternis voor? Misschien wenste Susan wel dat  ze die  laatste  deur  nooit  had geopend. Waren deze deuren echt? Misschien dat ze een bestaande plek had getekend, een  plek  waar ze verbleef nadat ze was weggelopen.

Toen Gina de  laatste opgevouwen gedichten bekeek viel er  uit één vel papier een rode dropveter. Ze dacht aan het identieke  snoepgoed  dat  ze in Dales  vuilnisbak had  zien liggen en huiverde. Ze deed het terug  in  de doos en  kroop nog iets  verder onder het dekbed voordat ze het  laatste  vel  erop legde. Ze kon haar  ogen er niet van afhouden, het leek haar uit te nodigen om het weer op te pakken en zich nog eens in  deze wanhoop in te leven. Het was  ronduit eng hoe de deuren haar blik in de  oneindige duistere leegte  leken te willen trekken;  alsof ze geen enkele keuze  had dan de reis door de donkere gang naar  de  laatste deur te maken. Ze nam Susans gedicht ‘De geheime deur’ uit  de doos en werd  door  een wee gevoel overvallen toen ze de laatste  zin  las:


Jij hebt de deur  geopend. Het is jouw schuld en niemand mag het ooit weten.



Ze pakte de  foto van  de drie tieners er nog eens bij  en keek diep in  de ogen van het  onbekende meisje.  De woorden  die  in haar  opkwamen waren ‘kwetsbaar’, ‘onderontwikkeld’ en ‘kinderlijk’. Er zat  iets  in  wat smeekte om meegenomen te worden, weg van iets.

Gina  schudde haar hoofd en  zette de doos samen met de foto op  de vloer. Het zou haar  geen  goed doen  om zich nog langer hierin te verdiepen  op dit  late uur,  ze  moest gaan slapen.

Haar kat Ebony liep de slaapkamer  in  en  sprong op het bed. Ze rekte zich  even uit en  begon toen met haar pootjes  in het dekbed  te  graven  tot ze zich bij Gina’s voeten  opkrulde.

Nadat  ze  het licht  had  uitgedaan  ging  Gina op haar zij  liggen en liet de wijn  zijn  hypnotiserende magie  bedrijven.
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Zaterdag  16 november 2019

De  deur sloeg achter Gina  dicht. Ze draaide zich om en greep  de klink –  dicht.  Ze rende op blote voeten door de steriele  witte gang, op  zoek naar  een uitweg, maar er was  geen  andere deur dan die  waardoor ze gekomen was. Huiverend probeerde  ze de mouwen van haar  witte nachthemd lager te trekken. Koud, het was  hier zo  koud.  Haar  tanden klapperden. Ze wist dat de dood bij haar aan  zou  kloppen als de temperatuur  hier bleef dalen. Zou dat  de laatste  deur zijn die ze  ooit  nog zou openen?

Haar  moeders  gesnik drong  door  de  muur  naar binnen, het  trok  haar naar het eind van  de gang toe. De tl-balken flikkerden en de verste  doofde, net als  zij als  de temperatuur nog verder daalde. Er  vormde zich een laagje ijzel  op  haar gezicht, ze voelde  het hard  worden,  ze zou langzaam  in een  standbeeld  veranderen. Terwijl  ze  zich langs de muur voortbewoog doofde  er een  volgende  tl-balk.  Ze sloot  haar ogen. Ze  zou niet toekijken als het einde naderde. Haar  moeders hartverscheurende gesnik  bleef klinken. Na een  luide klik  viel ze achterover in een volgende gang, aan het  eind ervan  was een deur. Ze  strompelde er met een  verstijfd lichaam heen en klopte op  de deur.

‘Gina,’ sprak een  stem  erachter.  ‘Klop drie keer en hij zal opengaan.’

Haar verstijfde, bevroren vingers stonden  krom  toen ze op de  deur  klopte, die  daarop  weg werd gezogen  en in de duisternis verdween.

‘Volg het licht,’ klonk de  zwakke  stem  van  haar  moeder.

Er stond een bed in het  midden van een donkere  kamer  waarvan ze de muren niet  kon  zien, in  plaats daarvan  doemde er een duisternis op die geen einde  leek  te kennen.  De patiënt zat vast aan piepende machines en er steeg  een witte  mist van  het lichaam op.  Koud, het was er zo koud. Terwijl haar hart in haar keel klopte en ze naar adem hapte, naderde ze  het bed.

‘Je bent me nooit komen opzoeken!’ riep  de patiënt, die  zich naar haar  toe draaide. Er waren geen ogen, alleen maar zwarte gaten.

Happend  naar  adem  stak Gina haar arm uit  voor de schakelaar van het nachtlampje. Ze stootte  het glas om en vervolgens  de lamp. De kat miauwde  en haastte  zich de kamer  uit naar beneden. Ze  strompelde het  bed uit  en knipte rillend het grote  licht aan. Het  zweet stond  op haar  voorhoofd en  druppelde langs haar  neus naar beneden. Ze was veilig en ze was thuis, alleen in haar slaapkamer. Het dekbed lag  op  de vloer, daarom had ze het zo koud. Haar droom – het was haar  moeder.

Ze haastte zich naar haar klerenkast  en haalde  met trillende handen  het blik met foto’s en brieven uit  haar verleden  tevoorschijn.  Kiekjes van  haar en mam. Kleine  dingetjes die  haar  moeder bewaard  had,  zoals haarbandjes en ansichtkaarten van  haar reizen uit de tijd voordat Gina was  geboren. Grappige dingen, zoals buttons uit haar  jeugd. Haar moeder had dit blik lang in een  kist bewaard, een met een  doordringende  houtachtige geur. Toen ze de deksel eraf had getrokken  en  het blik  bij  haar  neus  hield,  rook ze haar kindertijd en haar moeder in het ouderlijk huis. Een van de haarbanden  had  nog steeds het parfum van haar moeder. Ze  kon  in gedachten de geur oproepen van haar moeder die zich klaarmaakte voor een  avondje uit, waarbij ze haar  favoriete korte blauwe jurk droeg.  Zo  mooi en zo liefdevol, ze omhelsde Gina en zei haar  dat ze een brave meid  moest zijn  als  ze weg was.  Ze vond het heerlijk  om dan een avond met haar  vader te hebben:  ze speelden spelletjes, aten chocola  en cake,  en ze mocht langer opblijven.  Ze snoof de unieke geur  op, de  geur van  het gezin, het  gezin dat  ze  voor  Terry in de steek had  gelaten.  Ze drukte de deksel er weer op  en zette het blik terug in de  klerenkast. Ze had haar moeder moeten vertrouwen en terug naar huis  moeten  komen, ze had  de kleine Hannah mee  moeten nemen  en  niet  weg moeten doezelen in  Terry’s gewelddadige wereld.

Ze was overstuur en probeerde haar tranen  weg  te  slikken. Ze  verdiende het  niet om in tranen  uit te barsten en  te  treuren. Dat was een  privilege voor mensen die hun familie niet hadden laten  stikken.  Ze haalde een paar keer diep adem en onderdrukte  de neiging om haar  slaapkamer kort en klein te slaan.

Gina pakte haar  laptop en  kroop weer  terug in bed, ze kon  nu niet meer  slapen. Haar telefoon flitste,  ze had een oproep  gemist. Briggs, hij had haar een half uur geleden geprobeerd  te bereiken. Toen ze dus  nog midden  in haar  nachtmerrie zat. Misschien dat hij  het met haar over zijn tv-optreden wilde hebben. Ze belde hem  terug en  hield de telefoon tegen  haar oor.  Hij  vormde precies de afleiding die ze  nodig had.

‘Gina,’ fluisterde  hij kortaf.

‘Ik heb  je wakker gemaakt.’

‘Maakt  niet uit, ik  had jou eerst gebeld. Alles goed?’

‘Ja,’ antwoordde ze terwijl ze  achterover  ging  zitten en  haar  laptop aanzette. ‘Ik zag net dat  je had gebeld.  Ook alles goed met jou?’

‘Ik dacht  dat er iets was  wat je moest weten  voordat  je morgen aan  je ondervragingen begint. Het gaat over de auto van  Susan Wheeler.’

Gina’s  hart  begon sneller te kloppen.  Een doorbraak in de  zaak zou een laat telefoontje  rechtvaardigen, niet dat Briggs ooit een excuus nodig had. Ze vond het  fijn dat hij  belde, ook al had hun relatie geen enkele  toekomst. Ze hield ervan om zijn  stem te horen.  Het was  niet onprettig om zich  een slaperige Chris Briggs voor te stellen die in zijn bed lag,  het bed waar ze  een paar keer samen waren ingerold.

‘Er zat een gps-tracker  op. We  hebben  het nog niet verder  onderzocht,  maar  we moeten  er rekening mee  houden dat iemand te  allen tijde wilde weten  waar ze  was.’

‘Ik  ben blij dat je hebt gebeld.’

‘Jij  belde mij.’

‘Alleen omdat  jij  me eerst hebt gebeld.’ Haar  laptop sprong  aan.

‘Ben je aan het  werk?’

‘Kun  je dat horen?’

Hij zweeg een moment. ‘Je  klinkt nogal  bedrukt. Is er iets  wat je dwarszit?’

Er welde een traan op  in haar oog. ‘Nee hoor. Ik sliep  alleen half.’

‘Oké, dan zie ik je  morgen. Slaap lekker.’

‘Jij ook.’ Ze hing op  en zette de  laptop naast zich  op het bed, op de plek  waar Briggs had gelegen. Gina  staarde  naar  het  plafond,  ze hoopte dat de ochtend snel zou komen  en  liet haar gedachten de vrije  loop. Ze vroeg zich af hoe de gps-tracker  op Susans  auto  was  terechtgekomen,  en  wat  die rode  dropveters betekenden.
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Phoebe liep in haar winterjas  over  de stoep. Pap was weer eens weg. Nadat  hij hen gisteravond voor god  weet hoelang alleen thuis had gelaten zag hij  er vermoeid  en  afgeleefd uit toen hij thuiskwam. Hij hield zijn hoofd  net zoals  mam  als ze  gestrest was. Bij  zijn vertrek had ze muziek  voor  Jasmine opgezet terwijl ze aan het  bericht van  mam dacht. Haar vader wond  zich op over de herrie.  Ze  had hen in veiligheid gebracht,  de gordijnen gingen dicht en de deur op  slot. En hij bleef  maar  schreeuwen, net zoals hij dat altijd bij mam deed.

Ze schopte tegen een blikje dat over  de stoeprand  rolde. Het  belandde in een  grote plas  die  door een  overgelopen afvoerput was veroorzaakt en dreef vrolijk weg.

In de verte blafte een hond. Ze  miste haar huis  en kon aan niets  anders  denken dan daar samen met haar moeder te zijn. Bij de volgende bocht leunde ze tegen een  lantaarnpaal, ze keek  op haar telefoon en glimlachte. Het Snapchatbericht  moest zijn binnengekomen  toen ze aan het lopen  was.  Een  windvlaag  blies haar krullende  haar omhoog  en  er viel  een regendruppel op haar wang.  Ze huiverde toen ze  het bericht opende.


PHOEBE,  SCHATJE. LATEN  WE BIJ HET PARK AFSPREKEN, JE WEET WEL,  JOUW  PARK.  WAAR  JE  LAATST NA  SCHOOL  WAS. IK HEB JE IETS  TE VERTELLEN,  MAAR  JE  MOET  NIEMAND MEENEMEN.  IK VERKEER IN  GEVAAR EN JE MOET ME HELPEN. IK  WEET DAT IK OP JE KAN REKENEN EN DAT  IK JE KAN VERTROuWEN. IK HOu VAN JE, GROTE  TROELA  VAN ME. ZORG  DAT  JE  ER  OVER EEN UUR BENT. IK  HOU HEEL  VEEL VAN JE.  MAM. XXX



Haar hart begon te  bonken. Ze begon  een antwoord  te  typen, maar haar moeder had de chatgroep alweer verlaten. Jasmine mocht geen  argwaan krijgen als ze erheen ging.

Het was dus  haar moeder  geweest die haar toen na school  bij  het park had bespied.  Mam  kende het park,  ze hadden het er  wel eens  over  gehad. Phoebe  keek hoe laat het was. Het zou haar een kwartier kosten  om er te komen, ze  moest  zich haasten. Ze gleed bijna  uit in een plas  toen  ze naar haar vaders huis terug rende en naar binnen  stoof.

‘Jasmine, ik  ga even chillen bij Ava.’

Jasmine  zette  Ariana Grande zachter en  stopte het laatste stukje chocola in haar mond. ‘Wie is Ava?’ Met  haar mond open vermaalde  ze de chocola terwijl ze op een antwoord  wachtte.

Wie was  Ava? Dat had Phoebe niet ingecalculeerd. ‘Een  meisje van mijn leeftijd. Ze woont hier vlakbij, bij die huizen op het eind. Ik  ben maar een uurtje  weg. Ze heeft  een…’ Ze zweeg even.  ‘…  een hond, een puppy  en ik  mag komen  kijken.’

‘Mag ik met je  mee?  Ik wil die  puppy zien.’ Ze sprong op  en klapte in haar handen.

‘Nee. Ava is mijn vriendin, niet de jouwe. Jij moet hier blijven, anders  zal pap zich afvragen  waar  we zijn  wanneer hij thuiskomt.’

‘Oké, sluit  mij  maar buiten, zoals gewoonlijk.’  Jasmine draaide haar  de rug toe.

‘Doe normaal.  Ik ga alleen even naar een vriendin, het zal niet lang duren. Zeg maar tegen pap dat ik bij  de lunch weer thuis ben.’

‘Waar woont ze? Je  weet dat pap  dat zal vragen.’

‘Ze  hebben  een  rode voordeur, het is aan de overkant  van de straat. Het is de enige  rode deur.’ Ze had daar ergens een rode deur gezien. Dat  moest  voldoende zijn. Het  was niet zo  dat haar vader erheen zou  lopen en haar  op  zou halen. Hij zou haar  sms’en als hij  wilde dat ze thuis  zou komen, en  dan kon ze er  binnen een paar minuten zijn als ze rende.

‘Oké, mij best.’  Jasmine zette de muziekvideo weer  aan en liet zich in  paps  favoriete stoel ploffen.

‘Ik zie je straks.’

Het liegen  ging  makkelijker  dan ze dacht. Ze  moest wel liegen.  Pap en Jasmine zouden het  begrijpen  als ze erachter kwamen. Haar moeder  had haar gevraagd of ze wilde komen, en  ze had  haar  hulp nodig. Ze glimlachte. Ze zou  haar moeder zien en  eindelijk te weten komen wat er aan de hand was.
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Ryan leunde  over  de tafel  van de verhoorkamer. Hij  wreef over zijn stoppels terwijl het opnameapparaat bleef doorlopen. Gina had het vermoeden dat  hij nogal haast  had  gehad  die ochtend, want de dennengeur van zijn  aftershave  voerde een strijd met  zijn  zweetlucht, en deze  laatste was aan de winnende hand.

‘Ik  weet niet waarom ik hier ben.  De moeder van mijn kinderen  wordt vermist, en dan laten  jullie  me hier komen.  Ik moet  terug  zijn zodra mijn  buurman de deur uit moet. Ik  weet niet waar Susan is of waar ze heen is gegaan, ik  heb haar al  in geen eeuwen gesproken. Ik  heb haar niet eens gezien  op  die  dag, het  is zelden dat ik haar zie. Ik heb de meisjes van school  gehaald en ze naar  mijn huis meegenomen, zoals we hadden afgesproken.’

Gina wierp een zijdelingse blik  op  Jacobs aantekeningen. Tot nu toe had hij hen nog niets bruikbaars gegeven.  Ze geeuwde terwijl ze onder het  tafelblad  met haar  pen  zat te spelen.

‘Het  spijt me voor uw tijd, en het is fijn dat u voor  de kinderen zorgt, maar Susan  wordt nog steeds vermist en  we vragen iedereen die haar  kent  dezelfde  dingen. Dit is een  vrijwillig verhoor, uw  komst hier wordt gewaardeerd. Kunt u me vertellen  waar u op dinsdag  12 november  was, de laatste dag waarop mevrouw Wheeler werd gesignaleerd?’

‘Werken.’ Hij sloeg  zijn armen over elkaar  en keek  naar  de vloer.

Gina zuchtte. Dit gesprek zou  lang gaan duren als zijn antwoorden uit één woord bleven bestaan. ‘U bent  eigen baas,  is het  niet?’

‘Ik heb een hoveniersbedrijf, wat inhoudt dat ik  overal werk waar  ik nodig ben.’

‘Waar was u dinsdag  bezig?’

‘Ik heb  een vaste klus op dinsdag op het terrein van Cleevesford  Manor, en daar was ik  dus.’ Gina wist  dat het  landhuis al eeuwen aan  een familie uit Cleevesford  toebehoorde.

‘Hoe laat kwam u daar  aan?

‘Rond negen uur ’s ochtends.’

‘Bent  u  daar de hele dag geweest,  of was  u  tussendoor  nog even weg?’

Hij haalde zijn  schouders op  en wreef  over zijn kortgeschoren haar.  Kon  hij  de persoon zijn die bij het  huis van hun ooggetuige Alicia had rondgehangen op  Damson  Close? Was  hij daar op zoek  naar Susan  omdat hij een gps-tracker op haar auto  had bevestigd?

‘Ik ben bij de Co-op een broodje gaan halen,  ergens rond  de lunch, rond twaalf of één uur, dat weet ik niet  meer precies.’

‘Hebt u nog iemand gezien?’

Hij rimpelde zijn neus en zette zijn ellebogen op de  tafel. ‘Nee. Nou,  ik heb er genoeg  mensen gezien, maar niemand die ik kende.’

Hij had er zeker gelegenheid  voor  gehad. Als hij achter de gps-tracker zat,  had hij makkelijk naar  Susans auto  kunnen  gaan om  op haar terugkomst  te wachten.  Ze zou hem genoeg vertrouwd hebben om met hem te  praten  als ze hem op Damson Close had  gezien. Hij had  een verhaal  kunnen ophangen over hovenierswerk  in de  buurt. De meest  bewoners waren naar hun  werk. Hij had haar kunnen roepen, en als ze eenmaal  dichtbij genoeg was, had hij haar in zijn auto  kunnen uitnodigen om vervolgens weg  te rijden.  Misschien verzette ze zich en knevelde hij  haar voordat  hij wegreed.  Ze was  een makkelijke prooi voor hem. Gina  wierp nog een blik  op hem,  hij was sterk en gespierd. Susan zou  kansloos zijn geweest.

‘Kent u  deze man?’ Ze schoof hem een foto van Dale toe.

Hij  leunde achterover  en lachte. ‘Jezus, ik wist dat dit zou komen toen ik hem gisteren op het nieuws voorbij  zag komen.’

Nu kwamen ze  ergens. ‘Vertel eens hoe u Dale  Blair kent.’

‘Ik had  ruzie met hem in de Angel  Arms, dat was ergens in juni. Ik betrapte hem daar  op een gezellig  avondje met mijn vrouw.  Sindsdien  heb  ik  die  gast niet meer gezien. Maar moet je eens naar hem kijken, ik weet niet wat ze van  plan was. Hij zag eruit als een sukkel, en hij liep  alleen maar  te  kermen. Vanaf die nacht is ons  huwelijk naar de knoppen.  Ze wilde me niet vertellen waarom ze hem zag, ze bleef maar  zeggen  dat  ik van niets wist. En  als ik het  haar dan  vroeg, hield  ze afstand. Een paar weken  later had ze  mijn koffers ingepakt  – allemaal vanwege hem.’

Gina keek toe  hoe  Jacob  aantekeningen  maakte.

‘Kunnen we  teruggaan naar dinsdag? Waar was u  die avond?’

‘Wat een  domme vraag. Ik heb de meisjes iets na drieën opgehaald, sindsdien was  ik thuis om voor ze  te zorgen.’

‘En u hebt ze niet  alleen gelaten  om even iets buiten de deur  te doen?’ Had hij op Damson  Close bij  Susans auto rondgehangen en zich afgevraagd  wat hij ermee kon doen?

‘Nee, ik  heb de  meisjes van school gehaald en nam ze  mee naar mijn huis.’

‘En daarna  bent  u  ook niet weggegaan?’

‘Nee.  Ik laat  mijn kinderen nooit alleen thuis, daarom moet  ik er  zo  ook weer  heen voordat  mijn buurman naar zijn werk  moet.’

Gina stopte de foto van Dale terug in de  map en  sloeg hem dicht. ‘Nog één  ding,  weet u iets van gps-trackers die je in auto’s  plaatst?’

Hij  ging rechtop zitten  en  keek  haar iets  te lang  aan. Hij wilde  iets zeggen, maar hield  zich toen in. ‘Waarom zou ik daar  iets van afweten?’

‘We hebben er een in de kofferbak  van  haar  auto  gevonden,  onder  het reservewiel.’

Hij  schudde zijn hoofd.

‘Dank u, meneer Wheeler.  Is er  nog iets anders wat we zouden moeten weten?’

De stoelpoten schraapten over  de vloer toen hij opstond. ‘Alleen maar  dat ze  vreemdging en me  er vervolgens uit gooide. Ze vroeg  me  te vertrekken, en dat heb ik gedaan. Ze wilde de kinderen, het  huis en meer alimentatie dan ik waarschijnlijk ooit zal kunnen betalen. Ze sloot  zich af,  ze hield  dingen achter,  ze ging uit en  zei dat  het  voor haar werk  was. Wanneer ze  thuiskwam, rook ze naar  alcohol.  Rond die tijd  betrapte  ik haar  met hem in de  pub. Waarschijnlijk was het de schuld van die Dale. Ik denk dat hij  haar gouden bergen beloofde  en  haar toen liet vallen.’ Hij  stond op en rekte zich  uit,  zijn  spieren strekkend.

Gina moest  onwillekeurig aan Ryans woorden denken.  Dale  was  in  slechte conditie,  knap  kon je  hem niet  noemen, hij was te zwaar  en zag er  sjofel uit.  Ryan  was het tegenovergestelde: hoewel het bijna winter was, had hij  de licht gebruinde teint van iemand die veel buiten werkte, hij was slank en  gespierd en  had een strakke kaaklijn  – hij  was  duidelijk  een betere partij voor  Susan. Er klopte iets niet, en dat had niet alleen met  uiterlijkheden te maken.

‘In de scheidingspapieren beschuldigde  ze me ervan een affaire te hebben,  maar er  was  helemaal geen affaire. Een  van de kinderen had haar verteld dat  ik een  date had.  Ik had  dat expres  tegen Phoebe gezegd  omdat ik  Susan jaloers wilde maken. Die  date was  er  inderdaad,  ik wilde er iets mee  bewijzen  maar het betekende niets en  het  leidde tot niets.  Ik  vertel  het  je maar vast voordat jullie er binnenkort zelf achter komen.  Haar moeder Mary zal er alles aan doen om me in een  kwaad  daglicht te zetten.’ Gina voelde  de spanning tussen Ryan  en Mary.

‘Met wie had  je afgesproken?’

‘O, dat was niet belangrijk,  gewoon een vrouw die ik in de  pub had  ontmoet. Het was alleen maar een etentje, ik had  geen plannen  met haar en het  leidde dus  tot niets.’

‘Heeft  Susan het wel eens  met u over haar  tienerjaren gehad, over het weglopen?’

‘Dat heeft ze me verteld. Ze  was nogal rebels.  Ze was  met vrienden  weggelopen  en zat ergens  met hen  in  een caravan. Meer weet  ik er niet van.  Luister, ik moet nu  echt gaan. Trouwens,  ze is  toen teruggekomen en dat zal weer gebeuren. Ik  weet het zeker. Ze  houdt van aandacht,  dat  is alles.’

Gina balde haar vuisten.  Iedereen  gebruikte Susans verleden als een excuus om  alle zorgen over haar weg te wuiven en deed  haar verdwijning af als aandachttrekkerij. Ze begreep waarom dit Mary zo frustreerde, en ze moest  er rekening mee blijven  houden.

‘Dat weten we, maar er zijn  geen redenen om aan te  nemen  dat dit  hetzelfde is. Ze wordt  vermist en we  zouden  graag willen  weten waar ze is. Het lijkt me dat  u dat ook graag zou willen weten.’

Hij bleef  maar op zijn horloge  kijken, het  was duidelijk dat hij  weg moest.

‘Verhoor beëindigd  om 10.16 uur.’

Ryan opende  zijn mond om iets te  zeggen, maar hij  bedacht zich en pakte zijn sleutelbos van de  tafel.

Jacob hield zijn blocnote op  en  Gina kneep  haar ogen samen om de kleine letters te lezen.

ZE  GAAN  ZO AUTOPSIE VERRICHTEN.  WE MOETEN ERHEEN.

‘Dank u, meneer Wheeler, we houden contact. Mocht u nog iets te  binnen schieten, bel ons  dan  meteen.’

Hij knikte, ritste zijn hoodie  dicht en  vertrok.

‘Laten we dan maar gaan.  Iedereen haast  zich te zeggen dat ze terug zal komen,  alleen maar omdat  ze als tiener is  weggelopen. We weten niet waarom ze toen de benen nam, maar het wil nog niet zeggen dat  hetzelfde opnieuw is gebeurd.’ Gina  legde haar pen op de  tafel.

‘En met de  moord  op Dale erbij  lijkt het waarschijnlijker dat ze is gevlucht dan  dat  ze is  weggelopen,’ zei  Jacob. Hij keek haar aan voor een antwoord.

‘Ten eerste hoop  ik dat je ernaast  zit, en ten tweede dat je nog  niet ontbeten  hebt.’
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De  patholoog  knikte naar  Jacob en Gina, die achter de glaswand  stonden.  Het scalpel in zijn  hand glinsterde  onder de felle  plafondverlichting. Ze droegen allemaal schorten en hadden mondmaskers  voor, Gina was blij dat ze daar niet hoefde  te  staan.  Ze zagen  er omzwachteld uit,  bijna  beperkt  door hun kleding. Je kon het  vergelijken  met het bezoeken van een plaats delict  in  een overall, bij elke beweging hoorde je  gedempt geruis  en de latex  handschoenen beperkten het gevoel in je vingers.

Een  lid  van het forensisch team ging bij de  tafel  staan  om de laatste  foto’s te nemen. Gina slikte.  Ze had het al vaak gezien,  maar het bezorgde haar nog steeds koude  rillingen.  Haar gezonde verstand zei  haar dat de lichamen geen pijn meer voelden, maar  dat maakte het nog niet makkelijker  om hiernaar te kijken. De patholoog  legde het scalpel in een niervormig stalen bakje.  Hij  was  zich aan  het voorbereiden.

Dale Blair  lag op de roestvrijstalen tafel. Zijn lichaam  was  nu alleen  nog maar iets wat tot informatie verwerkt moest  worden:  het gewicht van organen,  uitstrijkjes  en bloedtesten. Gina dwong zichzelf om  naar  zijn bleke, mishandelde lichaam te kijken en merkte de  groenige  tint van zijn huid op. Zijn  ingewanden stonden op het  punt om  tot ontbinding over te gaan,  dat wist  ze. Ze keek naar zijn  onderlichaam.  Het bloed was naar zijn rug, billen en bovenbenen gezakt,  zoals ze  al zo vaak had  gezien. Er zat een lichte  buiging  in  zijn knie die was ontstaan nadat de lijkstijfheid  was ingetreden toen  hij  in het struikgewas lag.

‘Wat  denk jij ervan?’ Gina keek Jacob even zijdelings aan toen de patholoog  zijn eerste incisie  maakte.

‘Het is een stevige kerel.’

‘Ik bedoel van  zijn  dood,  van zijn verwondingen.’

‘Dat is waar  ik  aan zat  te denken. Denk je dat één persoon  hem in z’n  eentje  uit de  auto  kon trekken en hem  over dat stukje  weiland naar die bosjes  bij de rivier heeft  kunnen sleuren?  Ik  weet dat  het  niet zo  heel  ver is, en als het om iemand van  gemiddeld gewicht ging, dan zou ik het  best  geloven. Maar nu niet. Hoe  iemand zich  ook oppompt in de sportschool,  dit zou voor iedereen  een helse klus  zijn. Ik denk dat hij door twee mensen  uit de auto is getrokken en dat die hem samen naar de rivier hebben gedragen.’ Jacob liet zijn tong langs zijn  tanden glijden  en  kromp ineen.

‘Doodsoorzaak bevestigd: wurging.  Zie je die strepen op  zijn  nek?’  De patholoog hield  een liniaal  bij de  nek en mompelde iets tegen de  forensisch onderzoeker.  Ze liep naar de achterwand en toetste iets in op een  calculator.

‘0,8  diameter.’ Ze  kruiste  een hokje aan op een formulier en voegde  zich  weer bij de patholoog.

‘Touw. Zie je die kleine  speldenprikjes waar de vezels in de huid zijn gedrongen?’

Ze knikte.

Gina keek  terwijl er nog meer foto’s  werden genomen. Dale was een paar dagen geleden nog gewoon als stukadoor aan het  werk geweest,  hij had geen  idee wat  hem te wachten  stond. Wat was  er sindsdien  gebeurd? Susan. Susan  was  bij hem langs  geweest. Daarna had niemand hem nog  in leven gezien.

De  wonden en bloeduitstortingen leken  gruwelijker  dan  toen ze hem tussen de struiken hadden  zien liggen. Vanaf  haar plek zou je  denken dat hij flink in  elkaar was geslagen voordat  hij was gedumpt. De omgeving hier was zó klinisch, zó verschrikkelijk  helder  en licht dat haar slapen ervan klopten. Ze voelde de  behoefte een zonnebril op te zetten. Alles weerspiegelde  elkaar. Zelfs  als  ze op een  ander gedeelte van  de ruimte  focuste, zag ze Dales reflectie in iets.  En hij  was geen stoffelijk overschot op een tafel, hij  was iemands zoon  –  dat moest ze niet vergeten. Hij was een  persoon.

De  patholoog bleef maar maten mompelen,  die van de wonden, de gebieden  met  bloeduitstortingen, de lengte van de schrammen, enzovoort. Hij  tuurde  over zijn mondmasker  en begon uitstrijkjes te  nemen  van alle lichaamsopeningen, toen het haar en  vervolgens  de  nagels. Een tweede forensisch onderzoeker nam die van hem  aan, borg ze op in zakjes en schreef er een  labeltje  bij.

‘Nou,  ik ben blij dat ik nog niet ontbeten  heb,’ zei Jacob terwijl ze  metaal  over metaal hoorden schrapen.  De patholoog  strekte zijn arm even uit terwijl hij  verder mompelde.

‘Over eten gesproken,  hoe is het met je  tand?’

‘Nogal pijnlijk. Ik heb  binnenkort controle, en hopelijk krijg ik dan  een  vulling.’

Gina wilde de incisie niet zien, ze keek naar haar afgekloven nagels en wierp pas  weer een blik toen  het klaar was. Een perfecte  Y. De patholoog legde de borstholte  open.

‘Ik hoop  dat we hier niet  zo lang  hoeven te blijven. We moeten nog bij Dales ouders op bezoek, altijd het vervelendste  onderdeel.’

Jacob was blij met  het gesprek; ook hij  keek de andere kant  op.  Het was al erg genoeg om te horen  dat de organen eruit  werden  gehaald en werden gewogen  op stalen  weegschalen die bij de  tafel hingen terwijl de patholoog maar getallen bleef roepen.  ‘Ja, het  bezoeken van  de familie  is nooit prettig, maar  hopelijk komen we straks  wat meer  over Dale te  weten.’

‘Ik hoop dat ze weten met wie hij een relatie  had.’

Na  een lange stilte tussen  haar en  Jacob wierp Gina een zijdelingse  blik op  de tafel. Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze zag  dat de patholoog de  incisie  dichtnaaide terwijl de anderen met schoonmaken waren begonnen.

‘We praten nog even met de patholoog, daarna kunnen we  vertrekken.’ Ze hoopte op zijn  aandacht en glimlachte toen hij opkeek. Hij hief  zijn hand ten teken dat hij zo  klaar was.

‘Rechercheur Harte,’ zei  de patholoog toen hij via een zijdeur naar hen toe liep. Opeens zag hij er veel  menselijker uit.  Hij veegde over  zijn voorhoofd,  streek het haar  voor zijn  ogen weg en zette een bril op om het  autopsierapport te  bestuderen.

‘Wat kunt u ons vertellen?’ vroeg  ze glimlachend.

‘Absoluut  een verwurging.  We hebben touwvezeltjes achter zijn nagels  en in de  huid  van zijn  nek  gevonden.  Ook was er opgedroogd  bloed bij zijn neus  en oren, wat gebruikelijk is als de luchtpijp met  geweld wordt  dichtgeknepen.  De blauwe plekken op zijn nek bevestigen het ook nog  eens. Hij heeft gevochten om  los  te komen, een van  zijn vingernagels is verdwenen en hij  heeft een  gebroken vinger.’  Zijn  onderarmen  bewogen ritmisch mee  met  elk  woord dat hij uitsprak, hij leek enthousiast over zijn bevindingen.

Gina trok haar neus  op toen ze zich de voorstelde hoe de nagel los  van het  vlees kwam. Van alles  wat  Dale had moeten doorstaan was  dat wat ze zich zou blijven herinneren.

‘Zoals  u kunt zien zijn er  bewijzen te  vinden  van flinke  klappen. Het  zijn heftige bloeduitstortingen. Hij  is talloze  malen geslagen  en  geschopt. Molly heeft overal  foto’s van gemaakt. We zullen ze  u mailen zodra ze geüpload en verwerkt  zijn.’ Hij duwde  zijn bril hoger op  zijn neus en keek haar  afwachtend aan.

Gina knikte  langzaam. ‘Dat zou  prettig zijn. En wat  was er verder?’

Hij schraapte zijn keel  en glimlachte. ‘Er waren sporen van  zwarte schimmel aanwezig in de neusholtes, het soort dat  je aantreft  in  oude, vochtige gebouwen. En er was nog iets, iets sinisters. Dat  heb ik voor het laatst bewaard.’ Hij trok zijn schouders op en leek  te aarzelen.

‘Vertel.’

‘We vonden  een stuk rode dropveter in zijn  luchtpijp  dat er  na  zijn dood is aangebracht.’

‘Een  rode dropveter?’  Het duizelde Gina. Dit  was wel het bizarste  en verrassendste  wat ze ooit bij een autopsie  had gehoord.

‘Ik dacht dat ik alles wel had meegemaakt,’ zei Jacob. Hij maakte een  aantekening.

De patholoog knikte. ‘We gaan nu alles in het systeem zetten. Is er  nog  iets wat u wilt weten?’

‘Hebt  u nog iets?’

‘Zijn lever is te vet en hij heeft prediabetes. Hij  verkeerde niet in goede conditie.’

Ze hoopte dat hij haar volgende vraag accuraat  kon beantwoorden.  ‘Hebt u  een preciezer tijdstip van  overlijden?’

‘Gezien  de toestand waarin  hij was achtergelaten,  de ontwikkeling van zijn verwondingen  en  de stadia van  ontbinding:  zo tussen  zes en  zeven uur op donderdagavond.’

‘Dank  u.’

‘Ik  zal  het op de mail zetten.’

De patholoog knikte  haar toe voordat hij zich omdraaide en de  toeschouwersruimte  verliet.

‘Waarom zou de  moordenaar een  rode  dropveter  in zijn keel stoppen nadat hij hem heeft  gedood? Een rode dropveter?  Waar gaat dit  over?’ Ze huiverde als ze eraan dacht hoe Dale was geslagen  en gemarteld. Ze stelde zich voor hoe het touw om zijn  nek steeds strakker werd getrokken  terwijl hij geen adem  meer  had. Hoe hij  het touw vastgreep en er een  nagel van zijn vinger afbrak,  hoe zijn neus en oren begonnen te bloeden  tot hij  na een laatste stuiptrekking  stierf.  Twee  mensen,  het moesten er twee zijn  geweest,  ze wist  dat Jacob daarin gelijk had. Hadden ze hem samen vermoord? Ze stelde zich een  vochtig gebouw voor met zwarte schimmel. Dat kon elke oude garage of bijgebouw zijn. Overal was zwarte schimmel. Er stonden  veel oude gebouwen in Cleevesford.

‘Ik weet  het ook niet,  baas. Je ziet er wat groenig uit.  Ik dacht  dat jij wel tegen een autopsie  kon. Zal  ik een emmer halen?’

Ze schudde haar hoofd en tikte hem op  zijn arm. ‘Doe niet  zo  flauw. Ik  moet maar  denken aan die afgerukte nagel en die dropveter.  Walgelijk  allemaal. Denk jij dat die tweede persoon  Susan zou kunnen zijn?’

‘Ik  denk dat alles mogelijk is.’

‘Je weet toch dat Mary  me een schoenendoos vol gedichten en  tekeningen  heeft gegeven?’

‘Ja.’

‘Er zat  ook een stuk rode dropveter in die doos. We moeten het als  bewijsmateriaal inboeken  zodra we terug op  het bureau  zijn. Toen we  zijn  huis doorzochten lag er ook  een stuk in  Dales prullenbak.  Al die  dropveters moeten  onderzocht worden.’

Ze keek op haar horloge  en constateerde dat ze te  laat zouden komen. Het  was  twaalf uur geweest. Ze ritste haar jas dicht. ‘Laten we gaan.’
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Phoebe spoedde  zich naar het park en keek  op  haar  telefoon. ‘Wacht op me, mam,’  mompelde  ze binnensmonds terwijl ze door een plas spetterde. Ze  haastte  zich over het sportveld,  haar sportschoenen waren  doorweekt terwijl ze door de modder liep.  De mistige lucht leek de aarde  te raken. Ze keek naar  het eind van  het sluippaadje, maar ze zag niemand staan die op haar wachtte. ‘Mam!’  riep ze terwijl  ze erdoorheen rende  en naar  de schommels liep. ‘Mam!’

Stilte.

Ze  haalde haar telefoon uit haar zak en checkte haar berichten nog eens… Niets van haar moeder.

Phoebe kromp ineen toen  ze een hand  op haar gezicht voelde. Er werd een doek  tegen haar mond geduwd. Dit was niet  haar  moeders hand, deze  zat in een grote handschoen met dikke vingers. Ze probeerde  te  gillen, maar de hand drukte harder. Ze  hapte naar adem, ze voelde de ruwheid van  de doek in haar mond en proefde  iets zoetigs wat erop zat. Ze voelde zich draaierig  worden. De hemel was gekanteld en leek te vallen,  zo zag het eruit.  Of was zijzelf gekanteld?  Ze sloeg met haar armen, maar werd bij elke inademing slapper. Er verstreken minuten terwijl hij achter haar bleef staan en  de doek tegen  haar gezicht hield. Naar achter  schoppen maakte niets uit.  Wat ze ook deed,  hij  had zich schrap gezet.

Haar  jas bleef haken en scheurde  toen  hij haar  het  struikgewas  in trok. Er was  een autoweg in de buurt, ze  hoorde het verkeer  voorbijrazen. Maar  ze wist ook dat er achter de  struiken  een ventweg  was waar mensen ’s nachts parkeerden om te  feesten en drugs te gebruiken.

Er verschenen vlekken in haar gezichtsveld, toch  wist ze zich nog om te draaien  om  zijn gezicht  te  bestuderen.  Ze schrok: het was de man  die ze gisteravond bij haar  vader  in de straat had zien rondhangen. Opeens  wist ze  dat  ze hem daarvóór ook al een keer had gezien.

Een traan  liep over haar wang. Ze was koud, doorweekt en  had een scheur in haar  jas. Pap  zou  woedend  worden  als hij het zag. En  hij  zou  ook  woedend worden als  hij merkte  dat  ze niet bij een vriendin uit de  straat was.  Ze zat  zwaar in de problemen. En waar was mam?

Ze verslapte nog  verder.  Deze strijd zou  ze  verliezen.  Ze  haalde nog  één keer  adem en  voelde zich  wegzakken, in slaap  vallen…

‘Slaap maar  lekker, engeltje.’  Hij  legde haar  kleine  lichaam  in  de kofferbak van zijn auto  en kuste het meisje op  haar  voorhoofd.
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De regen sloeg tegen de voorruit  toen Gina voor de drive-inwoning parkeerde. Invallende  schemering  betekende  voor  de meeste mensen het einde van hun werkdag, maar niet voor  Gina. Haar dagen kenden een ander ritme. Misdrijven vonden niet alleen plaats op maandag  tot en met vrijdag tussen negen en vijf, en daar  was  ze blij  om. De gedachte aan een  doorsnee  kantoorbaan  vervulde haar met afschuw.

‘Hoe  heten Dales ouders ook alweer?’

Jacob keek zijn  aantekeningen  in. ‘Cynthia en Phillip  Blair.’ De gordijnen  op de eerste etage schoven een stukje  opzij en  een langharige vrouw  tuurde naar buiten.  Tegelijkertijd  ging de voordeur open. Ze werden verwacht, en Gina was zich  er bewust  van dat ze te laat waren, maar ze hadden eerst  de  dropveter als  bewijsmateriaal moeten inboeken.

Gina  ging  voor, ineengedoken om zich tegen de ijzige regen te beschermen.

‘Kom  binnen,’ zei  Phillip Blair.  Zijn  ronde brillenglazen konden  zijn roodomrande ogen niet verhullen.  De lange, dunne, kalende man torende over haar heen. Op zijn neus na leken hij  en Dale totaal geen overeenkomsten te hebben.  Hij  had  een lange en scherpe neus, net als Dale.

Toen ze hem de trap  op volgden, wierp ze een blik op de foto’s aan de muren. Kinderfoto’s van Dale  in verschillende  stadia  van  zijn jeugd.  Als  dikkige tiener op vakanties,  en een foto waarop  hij, iets  ouder, met een troffel poseerde. Zijn ouders waren  duidelijk trots  op  hem.

In  de woonkamer voelde Gina de warmte  van de houtkachel.  Na de laatste dagen was  die meer dan welkom.  De kamer  rook naar lavendel en sandelhout, en werd door enkele lampen verlicht. Hij  was smaakvol ingericht.  Aan  één kant van de kachel stonden twee leren  fauteuils. Gina vroeg zich af  waar de  tv was. Langs alle muren  stonden volle  boekenkasten  die van  de vloer tot het plafond reikten. Ze  kon zien dat deze mensen lezers waren, misschien gaven ze niet om een tv.

Mevrouw Blair depte haar ogen droog,  haar ronde gezicht werd  omlijst door vlammend rood  haar. Als het om  de fysieke overeenkomst ging had  Dale meer van zijn moeders  genen meegekregen. Terwijl ze zich probeerde in te houden,  leken  de kraaienpootjes rond  haar ogen  opeens dieper.

‘Dank voor uw ontvangst, ik weet dat  dit zwaar  voor jullie is,’ zei  Gina.

Phillip Blair gebaarde hun  te gaan zitten. Gina trok  haar  natte jas  uit en vouwde hem op, ze wilde geen  vochtplekken  op de fauteuil  veroorzaken.

‘Kunnen we u iets  te  drinken  aanbieden?’ Mevrouw Blair zette de doos met tissues op de  salontafel neer,  waar een  exemplaar van The  Handmaid’s Tale  op lag.

Jacob schudde zijn hoofd.  ‘Nee, dank u.’

Gina leunde licht achterover  terwijl meneer en mevrouw Blair op de bank  tegenover hen  zaten.

‘Weten jullie al  iets meer?’  vroeg mevrouw Blair  met  een  hoopvolle uitdrukking op  haar gezicht.

‘Ik ben bang  van niet.  Ik  hoopte dat jullie ons iets  meer over jullie zoon Dale konden vertellen.  Ik  weet dat dit nogal snel is na wat  er met  Dale is gebeurd,  misschien  wel te snel, maar  we willen alles weten  wat  ons zou  kunnen helpen bij  het vinden van zijn moordenaar.  Het spijt me dat ik u tijdens uw  rouwverwerking  hiermee moet  lastigvallen…’

‘U valt ons helemaal niet lastig.  We willen dat  die klootzak wordt gepakt!’ Meneer  Blair stond op en draaide zich naar  het  raam met  het  dichtgetrokken gordijn toe. ‘Wie dit ook heeft gedaan, ik  zal hem eigenhandig doden  als  ik…’  De  man hief zijn arm  terwijl  hij zijn emoties wegslikte. Mevrouw  Blair keek hem  geschrokken aan en  zette  de  doos tissues terug  op haar schoot. Toen hij zich omdraaide  veegde  hij de  tranen van zijn gezicht, waar  Gina een  andere  emotie op las: pure woede. Door  een  spleetje tussen zijn voortanden  zoog hij  ziedend lucht  naar  binnen, en hij  spuugde  een beetje toen hij  uitademde.

Jacob sloeg zijn notitieboekje open. Meneer  Blair hoefde niet  aangemoedigd te  worden om zijn verhaal te doen. Gina wist dat hij vrijuit over zijn zoon wilde praten. Jacob wilde  iets zeggen. Gina hief haar hand  ten teken dat hij  even moest wachten, wat  hij deed.

‘Dale was een aardig en  zachtmoedig mens. Hij deed geen vlieg  kwaad. Iemand die  de muren van het stadhuis gratis stuukte, die  voor zoiets  zijn tijd vrijmaakte. Dale was  er altijd  om de gemeenschap te  helpen. Een tijdje terug  stond er in de  lokale krant iets over een oudje dat in een krot woonde.  Dale ging erheen,  knapte haar vervallen huis  op en richtte  het opnieuw in, en  dat deed hij  allemaal voor niets. Dale is… was iemand die de minderbedeelden graag hielp  en  daar niets  voor terug  verwachtte, we zijn  zo trots  op hem. Hoe  kan  iemand dat gedaan hebben? Vermoedelijk gewurgd,  zeiden die andere agenten.’ Hij schudde driftig zijn hoofd en  schopte tegen  de muur onder  het raam.

‘Weet  u of Dale ook  vijanden  had?’

Mevrouw Blair veegde een rollende traan weg. ‘Iedereen hield van hem. Maar ik heb  altijd  gezegd  dat  hij  te genereus  was. Mensen maakten misbruik van zijn zachtaardigheid. Hij was zeer  vrijgevig, maar ik dacht  wel eens  dat hij altijd op  zoek  was naar goedkeuring.’

‘Hoe  maakten mensen  misbruik van hem?’ vroeg Jacob.

‘Ach,  u weet wel. Ze probeerden er een slaatje uit te slaan. Ze probeerden minder te betalen, of  ze kwamen met een jankverhaal als hij klaar was  met een klus, en zeiden  dan dat  ze  hem niet konden betalen.  Hij stond bekend als een  goedhartig iemand. Ik merkte wel dat  hij de laatste tijd wat stiller werd.’ Haar  springerige haar viel voor haar ogen.  Gina zag  het  vuur  van de kachel in haar irissen weerspiegelen, waardoor ze een smeulende rode gloed  kregen.

Meneer Blair ging achterover  zitten.  ‘Ik hielp  hem wel eens, zodat  hij al zijn geld kreeg.  Mijn zoon was de vriendelijkste persoon  op aarde. Het was  geweldig  om te zien dat hij zo veel voor  de gemeenschap deed, maar  ik vond het triest  dat anderen er  gebruik van  maakten. Hij kon  altijd  op ons  terugvallen  voor hulp.  We waren een  hecht  gezin.  Hij kwam nog  steeds elke avond  langs,  en dan  vertelde hij  ons  bij  een kop  thee  over zijn dag.’

‘Hoe was hij  de laatste  tijd?  U zei dat hij  wat stiller was  geworden.’ Gina wist dat ze met deze  opmerking van mevrouw  Blair  misschien  iets nieuws  kon aanboren.

Mevrouw  Blair sloeg haar voeten kruislings over elkaar, en boog zich met haar handen op  haar  knieën ietwat  voorover.  ‘Ik merkte  dat hij  de  laatste paar maanden  teruggetrokkener werd, afstandelijker. Hij  vertelde ons niet wat hem dwarszat, en een paar keer  is hij tijdens het  eten weggelopen als we ernaar  vroegen.  Er waren ook momenten  waarop ik zag  dat hij naar me keek,  alsof hij  me nog iets wilde  zeggen voordat hij weer vertrok. Dat  was niets  voor  Dale. Zoals ik  al zei,  hij was altijd zo’n  zachtaardig  persoon. Als hij ooit dacht dat  hij iemand  tegen  de haren  in  had gestreken, dan  kon  hij zich wekenlang schuldig  voelen en moest hij het rechtzetten. Maar  de laatste maanden  leek  hem iets  te hinderen. Phillip  dacht  dat iemand hem  geld schuldig was,  of dat er iets  mis was met zijn werk. Ik weet niet of we iets verkeerds hebben gezegd of  gedaan. Hij kwam de laatste tijd minder vaak langs. Als hij dat deed en we hem vroegen hoe het  ermee ging, zei hij dat we hem  verstikten.’

Dat herkende Gina. Ze  had  een aversie tegen mensen die haar  constant vroegen  hoe het ermee ging. ‘Weet  u  of hij ook vijanden  kan hebben  gehad?’

Ze  schudden beiden het  hoofd. Mevrouw Blair  streek een streng  haar bij haar mond weg. ‘Iedereen hield van hem.’

Gina zocht op de tast in haar map, tot ze het gladde oppervlak van Gina’s foto voelde. ‘Kent u deze vrouw?  Haar naam is Susan Wheeler.’ Ze  hield de foto in het licht van  een lamp.

Meneer  Blair nam  zijn bril af en  tuurde ernaar.  ‘Ik heb die foto  online gezien, in de lokale krant. Ze wordt vermist, toch?’

Gina knikte.

‘Heeft  ze hier  iets  mee  te maken?’

Ze had gehoopt dat de Blairs haar  hierop  antwoord hadden kunnen geven. ‘Dat is wat we proberen uit  te zoeken. Op  de dag dat ze vermist raakte,  was uw zoons huis het  laatste adres dat  ze had bezocht. Het  had er alle schijn  van dat hij haar had ingehuurd om zijn boekhouding  te  doen.’

‘Ik heb altijd zijn boekhouding gedaan,’ wierp mevrouw Blair tegen.

‘We  vonden zijn administratie in haar auto, die een  paar straten verderop geparkeerd stond. Sorry.’ Het leek erop  dat  Dale zijn moeder van deze  taak had ontheven en  een oude vriendin had gevraagd zonder het  aan haar te  vertellen.  ‘Herkent u haar? Niet van het nieuws, maar  als  vriend of  als  kennis.’

‘Ik geloof  van  niet.  Nee,  ik  ken  haar  niet.’ De vrouw snoot haar neus nog  eens.

‘En op  deze foto?’

Meneer en mevrouw Blair  keken elkaar aan.

Ze  nam  de foto  aan  en bestudeerde hem van dichtbij. ‘Maar dat  is die  kleine Susan  Collins. Zo’n knap meisje. Ze was  een van  Dales beste  vrienden in zijn tienertijd. Dat arme  kleine ding,  ik  weet nog  dat ik haar een beetje onder mijn  hoede  nam. Haar vader was overleden en haar moeder was altijd  aan het werk. Dat is  geen kritiek, maar een observatie.  Ik  kan me herinneren  dat ze ook nog een zus  had die haar altijd  kwam ophalen,  háár naam  weet ik niet meer.  Maar het  was zo’n schattig meisje.  Dus zij is die vermiste  vrouw  van het nieuws? Ja,  ik herken haar nu wel.’

Gina knikte.

‘Ik herinner me dat  Dale me op een dag vertelde dat ze  getrouwd was, dat  had hij ergens gehoord. Ze hadden elkaar nauwelijks meer gezien  sinds hun tienertijd,  maar  ik geloof dat hij nog heeft geprobeerd contact  met haar op te nemen om haar te feliciteren. Maar haar echtgenoot zag het niet zitten dat ze mannelijke  vrienden had, al was  Dale  absoluut geen  concurrent. Daarna heeft hij haar nooit meer  gezien.’

‘Hebben ze ooit een relatie gehad?’  Gina  wilde er voorzichtig achter  komen  of Susan misschien Dales bedpartner was geweest.

Mevrouw Blair zuchtte vermoeid. ‘Dale was  gay  en  daar  is hij sinds  zijn  zestiende openlijk  voor uitgekomen. Hij had  iets  met  een man uit  Redditch die Lawrence  heet.  Een  aardige man,  een paar jaar ouder dan hij.  Hij is  hier  een paar  keer geweest, het was geweldig om Dale  zo gelukkig te zien.’ De vrouw trok haar  wollen rok  over haar knieën en rekte hem op tot  het uiterste. ‘Zodra we het hoorden,  hebben we Lawrence  gebeld. Hij was er  kapot  van  en vertelde ons dat hij Dale  een huwelijksaanzoek had willen doen in de kerstvakantie.’ Haar  stem  sloeg aan het eind  van de zin over  en ze begon weer te snikken. ‘We zullen Dale nooit  met  de liefde van zijn leven  zien  trouwen.’

Meneer  Blair sloeg een  arm om haar  schouder en  trok haar naar  zich  toe. Zo bleven ze een paar minuten zitten,  hij  streelde  haar haren  terwijl zij haar arm om  zijn middel sloeg.

Gina vroeg hen  het adres en telefoonnummer van Lawrence, daarna knikte ze Jacob  toe.  Ze hadden genoeg gevraagd  van Phillip en  Cynthia  Blair. De Blairs moesten alleen worden  gelaten  met hun verdriet.

Mevrouw Blair maakte zich voorzichtig los  van haar man. ‘Wanneer zal het lichaam van mijn zoon worden vrijgegeven? We moeten de begrafenis regelen. Iedereen vraagt  wanneer die zal zijn.’

‘Ik zorg dat  u daarover wordt gebeld. Ik  zal ook uitzoeken wanneer u naar zijn  huis kunt gaan, we hebben  begrip voor uw geduld.’

‘Dank u, daar zijn we blij  mee. We moeten er  morgen heen om de hond  op te halen, en we zijn Dales buren  zeer dankbaar.’  Ze  zweeg even.  ‘Die rotzak is alles wat we nog hebben van  onze geliefde zoon.’ De  vrouw glimlachte enigszins toen ze het woord ‘rotzak’  zei. Ze zei  het  als koosnaampje, niet  uit irritatie.

Gina stond op en  begon  haar jas aan te trekken. Ze voelde  de natheid in haar nek, en  een  ijzige scheut drong  in haar achterhoofd. De wind wakkerde  buiten aan, de ventilator  ratelde. Toen ze de foto van  de  drie  tieners oppakte, wees ze naar het andere meisje.  ‘Herkent u  haar  soms ook?’

‘Vaag, het is lang geleden. Ze hing wel eens  rond met Susan en Dale. Ik weet niet waar ze  vandaan  kwam, of  hoe  ze  haar kenden. Ze was  altijd  stil en  gesloten. En ze was  vel over  been, ik gaf  ze altijd wat te  eten,  maar  dat deed ik vooral  voor haar. Ze was er maar een paar  keer.  Hoe heette ze  ook alweer, schat?’

Meneer Blair haalde zijn schouders op. ‘Ik weet  de namen  van onze huidige buren niet  eens, laat staan dat ik die ken van een meisje  met wie  onze zoon jaren geleden omging.’

Ze  sloot haar  ogen en knipte met haar vingers. ‘Stacey, Stella… zoiets was het. Sorry, ik  weet het niet meer precies.’

Jacob schreef de  namen op.

‘Als  u nog iets te binnen schiet,  bel  me  dan.’  Gina  legde haar kaartje  op de  salontafel voordat ze  vertrokken.

Toen ze zich door  de regen haastten, en  nog een plastic tasje ontweken dat door  de storm werd voortgedreven, wist  Gina dat ze het  meisje op de foto moesten  vinden.  Het was alsof  zij het ontbrekende puzzelstukje was.  Ze belde  kort naar het bureau met de vraag of  er  contact met Dales partner  Lawrence kon worden opgenomen.

Ze kon maar niet uit  haar  hoofd zetten dat  Susans vriendschap met Dale  beëindigd  was door de jaloezie van Ryan Wheeler,  haar dominante echtgenoot.
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Er  klinkt gekerm  uit de  cel. Ik noem  het een  cel, hoewel ik weet dat het  een kamer is,  een donkere, klamme kamer met  donkere,  klamme geheimen die  ik  achter slot en  grendel wil houden, voor eens  en  voor  altijd. Jullie zullen allemaal sterven, ons clubje zal er niet meer  zijn en ik, ik zal  met een grote grijns verdwenen zijn,  samen met een compensatie voor  wat jullie me ontnomen  hebben  – ze is zo mooi en onschuldig. Ik zal opnieuw  beginnen  en jullie hebben er de  ultieme prijs voor betaald.  Eén  neer,  nog twee te gaan.

Ik zuig diep in en blaas een straal vanillerook door  de schaars  verlichte  ruimte.  Vanilla Dreams  is mijn nieuwste  favoriet.  Ik  heb  dromen, ze  hebben jarenlang  in een doos gezeten. Nu  is het tijd om het  donker  te verlaten  en mijn verbeelding de vrije teugel te geven. De zaklamp flikkert en ik word in een  inktzwarte  duisternis  geworpen.

De duiven  koeren bij het dak en ze hebben onenigheid. Ze fladderen  tot  de rust weerkeert. Als  ik een pistool had zou ik ze zonder  aarzeling neermaaien  – ongedierte.  Ik pak de zaklamp en sla  hem een paar keer tegen de halfvergane muur. Brokstukjes vallen naar beneden. Uiteindelijk schiet de lamp weer aan. Het is oké,  hier  is  niemand die  me  tegen de  muur hoort slaan of jou  hoort kermen, Susan. Er  komt niemand en jij bent  de volgende.

Ik kijk om me heen en  neem nog  een  trek Vanilla Dreams.  Dit  gebouw is  zó’n ruïne geworden, zelfs hangjongeren komen hier niet  meer  om te feesten. Daarbij schrikt het hek  met het  prikkeldraad hen af. Mij niet –  niemand  komt  hier ooit, en daarom is  het  de  best denkbare plek. Het  is allemaal  van mij,  van mij.

Ik neem de  batterijen uit de lamp  en vervang ze in de  duisternis.  Ik weet  niet of ik  het wel een vloer kan  noemen waar ik op sta. Alles is verrot hier, er hangt een schimmellucht  en de  fundamenten denken met smart terug aan hun hoogtijdagen.  Ik kan me nog herinneren  hoe  het hier was na  de  renovatie, alles was opnieuw ingericht,  de vloer was met zand  besprenkeld en het  bruiste  er van het leven. Nu niet  meer. Als ik niet was weggejaagd, als jij me het  leven niet had  ontnomen, zou  alles anders  zijn geweest.

Ik heb dit  niet gewild.

Ik heb hier niet  om gevraagd.

Je moet  geen  slapende  honden wakker maken.

En er is maar één optie als  je alles kwijt bent en  het verleden terugkomt om je te  tergen.

Ik pak het grote keukenmes van  de vloer en steek het door de foto die ik op  de beschimmelde gipsplaat heb vastgepind. De punt  van het mes  doorboort haar rechteroog. ‘Jij wordt  de volgende, schat,’ zeg ik terwijl ik nog een trek van de vaper neem. ‘Er is  meer dan een inbraakalarm  nodig  om me tegen te houden.’

Het gekerm is nu luider. Je had  van deze verrassing moeten genieten, Susan, maar je was altijd al ondankbaar.  Het wordt tijd voor een oplossing. Alles bestaat  uit  problemen die  opgelost moeten worden, en als ze  eenmaal zijn  opgelost bestaan er geen  problemen meer. Appeltje-eitje, zoals  we vroeger altijd zeiden.

De zaklamp verlicht mijn weg terwijl de vloer onder mijn voetstappen  kraakt.  Dit gebouw, deze geheimplaats, stort in elkaar waar ik bij sta. Binnenkort zal  het volledig tot  een ruïne  vervallen zijn,  maar dan  ben  ik hier niet meer.

Ik werp nog een blik op de foto en grinnik. ‘Wat zul  je me gemist hebben, Sneeuwwitje. Maar hij is  in aantocht, en dan  zullen al je nachtmerries terugkeren om je te  achtervolgen.’

Ik haal mijn  telefoon  tevoorschijn en verstuur een bericht. Hij zal doen wat  ik hem heb gezegd. Net als  ik heeft hij nog  het een en  ander met  haar  te vereffenen,  en daar  zal  ik hem aan herinneren als het moet.  Susan is aan  het jammeren. ‘Ik kom eraan,’ roep ik en  ik  haast me door de gang. Ja, ik  moet  me haasten. Er is iets dringends  wat ik moet doen  en wat niet kan wachten.



[image: ]


47

Ik ben goed in mezelf verbergen, zo goed dat je niet  ziet hoe ik ineengedoken op een bank aan de  andere kant van  de  deur zit.  En ik maak me niet druk  over beveiligingscamera’s, er  hangt niets  bij  deze zithoek. Je hoeft  niet  op te kijken,  want je kunt  mijn gezicht  niet  zien. Ik ben  hier te goed in.  Daar heb  jij voor gezorgd, jij en  de anderen. Ik wil me niet meer verbergen, en daarom moet je verdwijnen.  Ik heb een hekel aan  deze  pub,  en  ik had  nooit gedacht  dat je  hier terug zou  komen  nadat onze blikken elkaar op die reünie hadden gekruist. Op  dat  moment  wist  ik –  wist jij –  wisten we allemaal hoe  het ervoor stond. Alle vier.

De Angel Arms. De naam  suggereert bescherming, liefde,  een veilig baken,  een troostende knuffel. Maar er is niets wat  je  beschermt  in  deze kroeg. Er is  hier niets wat  je tegen  mij kan  beschermen.

Je  opent je handtas en  staart voor je uit. De rode dropveter  die ik door  je brievenbus had laten vallen hangt er half uit. Doet het je aan iets denken? Ik hoop het. Ik hoop  dat het je  eraan herinnert wat jullie  me hebben  ontnomen. Het was jullie schuld, volkomen, en  ik  zal niet ten  onder gaan  door jullie  toedoen. Ik wil mijn  leven terug!

Limonade,  dat  is  wel wat anders dan al  die wijn  die je drinkt. Drink  je  om  te vergeten?  Drink je om je zenuwen  in bedwang te houden? Slaap  je  soms  in  je schuurtje om je voor al je demonen  te verbergen? Ik heb het allemaal gezien, echt waar. Je bent  overgevoelig, ik heb je bezig gezien. De mensen  met wie je werkt denken  dat je gek bent, zo  gek  als een deur, zeggen  ze.  Gemeen, ik weet het.

Een  groepje mannen  juicht  als  uit één  keel  als iemand  van hun team honderdtachtig gooit op het dartboard en… nee, gaf die enge kroegbaas je nou net een  knipoog? Op zulke aandacht zit  je niet te wachten, hè? Doe net  alsof je  op je telefoon kijkt, dat is een  klassieke ontwijkingstechniek. Het zal hem niet ontmoedigen. Ik ken  zijn soort. Hij zal  je niet met  rust laten.

Ik hou van de  manier waarop je naar  het parkeerterrein  kijkt, hoe je je trieste weerspiegeling  in  het getinte raam  opneemt. Kun  je zien  hoe het knapperende haardvuur  achterin een warme stralenkrans om je hoofd  vormt? Je draait  je  om, en bijna  merk je  dat  ik naar je kijk. Maar  je zult mijn ware persoon niet achter de  bril en de pet ontdekken,  je ziet  alleen maar een man die  de meeste tijd achter een  krant verborgen gaat.

‘Ik zag dat je limonade  dronk, dus  ik heb een nieuwe  voor  je meegebracht.’ De kroegbaas onderneemt een poging.

Hij maakt geen schijn  van kans. Je verstijft  zodra hij gaat zitten, en  die  limonade  zul  je niet aanraken.  Je weet wel  beter, je  bent door schade  en schande  wijs geworden.

Je geeft geen krimp, maar hij  kan niet  zien  hoe  je met je voet op  de vloer tikt.  Hij kan het  velletje niet zien dat je  er  net bij  je  nagel  af hebt  getrokken. Of het nietige bloedspoor dat tot aan je pols naar beneden loopt.

‘Ik herken je, maar ik weet niet meer van wanneer. Een mooie  jonge vrouw. Ik  heb nog nooit zulk lang haar gezien,  ik  zal  je haar  nooit  vergeten.’ De kroegbaas doet zijn best  om  je te paaien, maar daar is meer  voor  nodig dan een  opmerking over je haar.

Je  haalt je schouders op en  draait  je half van  hem weg. Je weet waar je hem eerder  hebt  gezien, net als ik. De klik  zal  zo komen, denk ik. Niemand zal je  vergeten, vooral niet  na al die problemen van maanden geleden.

Hij  gaat  verzitten  en trekt  zijn overhemd recht. Hij draagt een spijkerbroek  en onder de  omgeslagen pijpen  zijn blote enkels  te zien. Zijn outfit wordt gecompleteerd door instappers. Hij is in de vijftig, een verweerd gezicht  met een kleurtje  dat  in elk geval  niet aan de Britse winterzon te danken  is.  Hij wijst naar  je en  knipoogt nog eens. ‘Ik weet dat ik je  eerder  heb gezien.  Wat brengt zo’n mooie meid  als jij  op een plek  als deze, en dan ook nog eens  in  je  eentje?’

Wacht, daar weet ik het antwoord  op,  toch?  Je  voelt je thuis  niet veilig. Je weet dat  ik terug ben, je kunt Susan niet bereiken  en  Dale  is dood gevonden. Maar je kunt  niet praten, niet zonder hen.  Je beseft  dat ik iets  van je weet. Heb  je hun verteld wat het was,  of heb je dat geheim al die tijd  met  je meegedragen?

‘Ik  heet Samuel. Wat is jouw naam?’

Hij is vasthoudend, dat moet ik  hem nageven.  Zie  je  dan  niet dat ze geen interesse  heeft?

‘Steph.’

Het is  lang geleden dat  ik je heb  horen praten.  Ik vond je stem altijd  heerlijk klinken,  maar als ik hem nu hoor, krijg ik zin om  een touw om je nek strak te  trekken tot  je ogen  uitpuilen. Eén  neer, nog  twee te gaan,  blijf ik tegen mezelf zeggen. Daarna zal ik  als een winnaar  vertrekken, met een prijs. En ik ben  trouwens niet  degene die je  zal ophalen. Ik  ben op het moment  met hem bezig, hij zal doen wat  ik  hem opdraag.

‘Aha!  Je bent een van de eerste Stephanies die ik hier op  Facebook zie. Leuke foto, Stephanie Baxter.  We kunnen vrienden worden.’

Jij en  Stephanie zullen nooit  vrienden zijn.

‘Wil je iets sterkers drinken? Wijn? Bier? Een borrel? Ik trakteer.’  Hij  schuift  zijn stoel iets  dichterbij, hun knieën  raken elkaar nu.  ‘Werk ik op  je zenuwen?’ Je knie trilt tegen de zijne.

Je grijpt je handtas terwijl je opstaat en het  glas limonade in zijn schoot  leegt. Je werpt  nog  een korte blik over  je schouder  voordat je de regen in stapt. Nu moet ik  je  niet kwijtraken.  Je hebt je bagage  eerder  ergens achtergelaten. Ik weet dat je vannacht niet zult thuiskomen.

Ik hou afstand en zie  hoe je je door  de  hoofdstraat  haast, naar het zebrapad bij  de  hoek  van een straat die het centrum  uit  loopt.  De ranke hak van  je laars dringt krakend door een bevroren plas en het water spat op de onderkant van je spijkerbroek.

Ik volg je  het hele stuk naar  de  Cleevesford Cleaver,  een ietwat sinistere naam  voor een bed and breakfast, maar  lang geleden  heeft er  een  slagerij gezeten.  Ik weet waar je logeert  en  ik zal terugkomen. Hou je goed, schat. O, kijk  nu eens  hoe  laat  het is, ik moet me  weer met Susan bezighouden.
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‘Nog nieuws?’ Gina haastte  zich de recherchekamer in en stuitte op  nieuwe toevoegingen  op de  borden. Foto’s van Dale  Blairs verwondingen die je toeschreeuwden. Zoals hij op de roestvrijstalen tafel lag herkende je hem nauwelijks terug.  Er hingen close-ups omheen van  de schaafwonden en bloeduitstortingen, samen met een foto van zijn  nek.

‘Hier.’  Briggs wierp haar een theedoek toe.

Ze veegde  de regen  van haar  gezicht en depte  haar natte haar met de  doek, die  onder de  koffievlekken zat. Ze  zag  haar weerspiegeling in het raam. Een  verwarde,  natte  haardos zat  op  haar voorhoofd geplakt en viel over haar schouders.  Donkere, bordeauxrood getinte kringen onder haar ogen. Ze liet  haar tong over haar  droge lippen gaan en huiverde bijna toen die weer  kleur kregen.

‘Beter zo?’  Briggs glimlachte en ging naast haar voor  de  borden  staan.

‘Ik wil iets warms drinken,’ zei  Jacob. ‘Nog iemand?’

Ze knikten en Jacob liep de  kamer  uit.

Iedereen was al  naar  huis. Ze wierp een  blik op  de  tikkende klok die boven het  bord hing. Door de drukte die hier doorgaans  heerste hoorde ze hem nooit, maar nu was het  alles  wat ze  hoorde terwijl  ze wachtte tot Briggs de stilte doorbrak.

‘Je ziet er belabberd uit, Gina. Ik weet nog  dat je zei dat  je me het zou vertellen als er iets mis was. Ik weet dat je  van dit werk houdt, maar ik moet  ook weten of je  van jezelf houdt.’

Niet  weer. Waarom moest hij daarover  beginnen?  Het was  een tijdlang prima gegaan,  maar door de ontmoeting met Mary waren haar nachtmerries teruggekomen. Ze was doodop na een onrustige nacht. De  nachtmerries  waren  belachelijk, echt belachelijk,  net als zijzelf. Ze wenste dat ze haar gedachtestroom  kon beheersen, maar hij  beheerste haar.

‘Niet nog  eens, Briggs.’ Ze deed net alsof ze naar  het  andere bord keek.

‘Je  weet  dat het me iets kan  schelen,  Gina. Ik vind het verschrikkelijk om je zo… ik weet niet… zo moe, verfomfaaid en gestrest te zien, laat  ik het zo  zeggen.’

‘Ik ben niet  gestrest, echt niet. Alle uren, geen probleem. Alle verschrikkingen en bloederigheid van het werk, ook geen  probleem. Maar wat ik  wel een probleem vind is dat me de  hele tijd wordt gevraagd  of  het  wel  gaat.’ Ze keek hem kwaad aan. Maar toen ze zijn oprechte gezicht zag werd  ze door een schuldgevoel overvallen. ‘Sorry.  Ik  weet dat het je iets kan schelen.  Oké, als je wilt weten wat me dwarszit… Ik heb van  de  week het graf  van mijn moeder bezocht  en ik mis  haar. En  ja, daar voel ik  me verdrietig over, maar daar kom  ik wel weer overheen. Het is maar  een  momentopname. Ik wil de gelegenheid  krijgen  om daar verdrietig over te zijn. Mag dat?’ Ze besloot  de zin met een warme  glimlach en  hoopte dat haar  openheid gewaardeerd zou worden, het was de waarheid.  Maar  ze  zei niets over  Mary,  de vrouw  die er  de reden  van  was dat ze  haar  moeder zo miste. Dan zou hij haar niet langer serieus nemen. Nee, ze zei  niet  dat Mary  als twee druppels  water  op haar  moeder leek en dezelfde maniertjes  had.

‘Als je erover wilt praten, bij een pizza  of een fles wijn,  je weet  me te vinden.’

Jacob liep  de ruimte in met een tray  waar bekertjes  koffie inzaten. Gina wees naar het  bord en deed net alsof ze iets met Briggs besprak. ‘Ik kwam net wat  agenten  tegen, er was iemand bij Lawrence  langs geweest maar hij was niet thuis,’  rapporteerde Jacob.

‘Het is  het eerste wat we gaan  doen morgenochtend,  als jij tenminste ook kunt.’

Jacob wreef over zijn kaak. ‘Ik heb eerst een spoedafspraak bij de tandarts, maar dat zal niet  zo heel  lang duren.  Het gaat  me een fortuin kosten,  maar  ik wil het voor maandag gedaan hebben.’ Zijn telefoon  ging, hij viste hem uit  zijn zak en glimlachte.

‘Wie is  de gelukkige dame?’

‘Hoe weet jij dat?’

Briggs lachte.  ‘Ze is  rechercheur, weet je  nog wel?’  Hij gaf Gina een vriendelijke  por.

Jacob liet  zijn  schouders hangen. ‘Ik geloof dat je hier niets lang geheim kunt houden. Het is Jennifer. We hebben een  avondje uit  samen.’

‘Jennifer.’ Gina pakte  een stift en trok een  lijn van Dale  naar Lawrence  op het bord met een vraagteken erboven. Ze durfde Briggs niet aan te kijken, dacht aan hun  oude affaire en was bang dat haar gezicht boekdelen zou spreken. Haar geheimen bleven geheimen, ongeacht Jacobs  onthulling.

‘Forensisch onderzoeker Jennifer,’ zei Jacob grijnzend. ‘Oké, dan zie ik  je morgenochtend.’ Hij pakte zijn koffie en vertrok naar zijn eigen kantoor.

‘Je zou wat  relaxter  moeten worden, Harte. Je  had  jezelf net moeten zien, hoe  je in tamelijk overspannen toestand  een bibberig lijntje op een bord zet. Je  bent  een goeie rechercheur, was  je maar  net zo’n goeie  actrice.’

Ze gaf hem een vriendelijke elleboog terug en voelde  de warmte van  zijn lichaam op het kippenvel van haar onderarm. ‘Hebben  de alerts nog iets  opgeleverd?’

‘Niets bruikbaars. O’Connor, Wyre en Smith zijn  bedolven  onder  de grote-kleine, zwarte-witte, mannen-vrouwen  die  er zijn  gesignaleerd. Agenten hebben gesurveilleerd bij  de  brug  en  het  pad waarbij Dales  lichaam is gevonden.  We hebben  beschrijvingen van de regelmatige  wandelaars daar en hebben er een paar gesproken.  Dat  heeft niets opgeleverd. Ze  zullen je op de volgende briefing wel bijpraten.’ Briggs  keek naar  de autopsiefoto’s.  ‘Hij is wel flink in  elkaar geslagen,  zeg.’

‘We gaan ervan uit dat het  twee mensen  zijn  geweest.’

‘Dat begrijp ik.  Hij  was een stevige man en er  zijn geen sporen van een steekwagen of iets dergelijks gevonden die de moordenaar gebruikt  zou  hebben om het lichaam daar te  krijgen. Het is voor twee  personen  al een zware  klus geweest.  Heb jij nog iets ontdekt?’

‘Alleen maar dat Ryan zo jaloers  was  dat hij  Susan  een paar maanden geleden  naar de Angel Arms  is gevolgd en  daar Dale in zijn gezicht heeft geslagen. Ik heb geen enkel bewijs dat hij iets  te maken heeft  met de verdwijning van Susan, maar het is wel een vechtscheiding. Zou hij met iemand samenwerken? En dan is  er  nog Clare  Collins, Susans zus.  Toen ik het  huis  van  hun  moeder Mary verliet, zag ik dat  ze van achter het raam  naar me keek. Ik ben  er ook een  keer  ’s avonds  vanaf de zijkant van  het huis begluurd. Toen ik erheen sloop  was er  niemand meer. Ik denk dat het Clare was  omdat Mary haar op dat moment vanuit het huis riep en er  geen  antwoord kwam. Ik vertrouw haar niet.  En dan heb  ik nog een ooggetuige, een vrouw  die Alicia  heet en in de  straat  woont waar  we Susans auto hebben gevonden. Op  de avond dat Susan verdween,  zag ze een kale man bij  haar auto rondhangen. En dan  is  er  nog  de  gps-tracker. Er lijkt dus  iemand  te zijn.’

Briggs schraapte zijn  keel.  ‘We hebben  informatie over  die tracker binnengekregen, waarschijnlijk heb je die mail gemist. Het  is een gangbaar model. Veel mensen hebben er een voor  het geval  hun  auto  wordt gestolen, het drukt de verzekeringspremie. We  hopen dat  we er  data  op vinden  die ons meer kunnen  zeggen over de  plekken die  ze heeft  bezocht. We hebben die informatie aangevraagd, maar  zoals je  weet kan het nog wel  even duren voordat erop  wordt gereageerd.  Wyre zal je op de hoogte  houden.’

Ze knikte. ‘Ik zal ervoor zorgen dat iemand  tussen Susans papierwerk naar een kwitantie  van dat  ding op zoek gaat. Als die er niet blijkt te  zijn, kunnen we aannemen dat  iemand anders de  tracker  heeft geplaatst.’

‘Ja.’  Hij zweeg  een moment. ‘Er lag hier zo  veel papierwerk,  het  leek wel  een vuilnisbelt.’ Briggs nam de stift  uit haar trillende hand en drukte de  dop erop. Het leek even alsof hij zich voorover  zou buigen om haar  te  kussen,  maar ze  wist dat hij dat niet zou doen. ‘Die stiften  stinken als de hel, dat  wil  ik  je niet aandoen.’ ‘Hoe zit  het  met Susans  belgegevens?  Hebben jullie al iets?’

‘Ik zal het je laten weten als we  iets  binnenkrijgen. We weten  in elk geval  zeker dat haar telefoon  uitstaat.’

Ze glimlachte.  ‘Ik ga thuis  nog  wat werken.’

‘Ik bel je later wel, dan kunnen  we het nog eens over deze zaak hebben.’  Hij draaide zich om  en liep weg.

Eigenlijk had ze nee moeten  zeggen,  maar ze  vond het fijn als hij belde. Ze zou hem  dan wel niet uitnodigen om het bed met  haar te delen,  maar zijn stem wilde  ze  graag horen.

Gina zat  alleen in de  recherchekamer en luisterde naar het tikken van de klok, ze  tuurde naar de foto’s van Dale en huiverde.  Iemand die vrij rondliep had hem  dit aangedaan.  Dale,  die  in de ene zin als  vriendelijk en genereus werd omschreven, en  in  de volgende als stil en afstandelijk – stil, net als Susan. Wat hadden ze  te verbergen, en wie was dat  andere  meisje  op de foto?

‘Baas, er  is gebeld.’ Jacob  haalde een paar keer diep adem toen hij naar binnen liep en voor haar  ging staan.

‘Wat?’

‘Phoebe wordt vermist,  de  dochter van Ryan  en Susan Wheeler. Ryan heeft de hele middag haar vriendinnen gebeld  en niemand heeft  haar gezien.’

‘We gaan  er meteen heen.’
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Ryan ijsbeerde  door  de  woonkamer. ‘Er  was geen  buurman die  op hen paste. Ze  is elf, bijna twaalf. Ik dacht dat ik erop kon vertrouwen dat ze een uur alleen thuis zou blijven als ik naar  het  bureau ging.’

Gina keek toe hoe  Jasmine haar  tranen  wegveegde.

‘Jasmine, vertel hun wat  je mij hebt  verteld.’

Het  meisje snikte.

‘Vertel het hun.’  Ryan ging  zitten en  bleef haar aankijken. Gina wilde het huilende meisje  bijna tegen zich aan  drukken.

‘Jasmine, ik ben rechercheur Harte, maar  je kunt me Gina noemen. Ik  wil weten wat Phoebe je heeft gezegd, zodat we  haar  kunnen vinden.’  Ze glimlachte  naar haar  en Jasmine knikte.

‘Ze zei dat  ze Ava’s puppy mocht  komen bekijken in het huis met de rode  deur.  Het zou niet  lang duren, zei ze.  Meer  kan ik me  niet herinneren, ik had muziek op staan.  Ze kwam  maar  niet terug,  het leek wel eeuwen te duren.  Pap kwam thuis en toen zijn we haar  gaan zoeken.  Ze nam haar  telefoon niet op.’ Jasmine  zat in kleermakerszit  op de  bank en greep een pluche kat. ‘Waar is ze?  Waar is mam?’ Ze wiegde heen en weer en begon  opnieuw te snikken.

Ryan  liep  naar haar  toe  en sloeg zijn  arm om haar heen. ‘Kom maar, schat.’

Eindelijk deed hij iets liefs  voor  zijn  dochter.

‘En wat gebeurde er daarna?’

Ryan keek haar stuurs aan. ‘We hebben  aangeklopt bij het huis met de rode deur.  Maar daar  was geen Ava en geen puppy. Ze heeft gelogen,  en we  weten niet waarom, en  ook niet waar  ze heen is gegaan.’

‘We  zullen onmiddellijk  een  alert  uitvaardigen bij alle  bureaus  en  contact met de media  opnemen.’ Gina  knikte Jacob toe, die naar buiten liep  om de  benodigde telefoontjes te  plegen. ‘Is er iemand  die ik voor u kan bellen?’

‘Nee. Zorg dat u Phoebe vindt.’ Hij  werd  rood terwijl  hij zijn snikkende  dochter tegen  zich aan drukte. ‘Ik heb  Mary en Howard  gebeld.  Zij hebben ook  niets van haar  gehoord. Het  is niets voor  haar om de telefoon  niet  op  te nemen. Ze  is niet  bij vriendinnen,  ik heb ze allemaal gebeld.’ Hij liet Jasmine  los,  het meisje was nu  weer alleen met haar tranen.

‘Het  is goed, kleintje, ik zal er alles  aan doen om je zus te vinden.’

Gina schrok op toen er op de deur werd geklopt. De jonge familierechercheur  kwam binnen, ze schudde  haar  paraplu uit in de gang voordat ze  op de drempel  van de  woonkamer bleef staan. ‘Bedankt dat je  hier zo snel  kunt zijn. Alle alerts moeten  nu  in werking zijn. Hou me op de  hoogte.’

De vrouw knikte en liep naar  binnen terwijl  Gina vertrok. De regen  kwam  met bakken  naar beneden, het water  kletterde van het afdak waar  Jacob  onder stond. Hij hing net op. ‘Alles  is in beweging gezet.’

Gina tuurde de straat af. ‘Wie woont er in het huis  met  de rode  deur?’

‘Ik  heb  net  de  agenten  gesproken,  een oudere man die nauwelijks uit zijn  stoel kan komen.  Ze zijn met hem gaan praten  en konden  er  met  moeite wegkomen.  Hij zei dat  hij het meisje  ergens vanochtend over straat  had zien lopen terwijl ze op haar telefoon  keek. De exacte tijd  wist hij  niet  meer  precies,  maar  hij dacht  achter in de ochtend.’

‘We moeten haar  belgegevens onmiddellijk checken. Iets of iemand heeft ervoor  gezorgd dat ze van  huis is vertrokken en gelogen heeft  over  de  plek  waar  ze heen ging. Ik wil weten  wat  er is gebeurd. Ik  heb hier een slecht gevoel over.’
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Ik kijk en wacht. Waar ga je op dit uur  van de nacht heen, Stephanie? Denk je dat ik je niet  zie als je vanaf je vluchtadres  de straat op sluipt?  Ik zie alles. Je hebt je  tas bij je, klaar om  te vertrekken.  Voelt het  bevrijdend om te weten dat  je  nergens  veilig  zult zijn?  Ik gok  erop dat je terug naar huis gaat. Kijk nou  naar  die stomme laarzen, die  hakken. Daar kun je niet op rennen.

Ik denk dat je van plan bent  om weer in de schuur te slapen, wat je  gisternacht  ook een  tijdje hebt  gedaan, of zul je in slaap  vallen tegen  de muur van  de woonkamer, met  een  mes  om je te beschermen nadat  je jezelf in  een coma hebt gedronken? Kun je echt niet beter  dan dat?  Ik  heb  je  door het raam van de achterdeur gezien.

Het wordt  steeds leuker, maar ik moet  eerst een telefoontje  plegen, Lanky heeft me  niet teruggebeld. Ik  zou  graag  zijn schuld willen innen en hij ontwijkt me. Ik  moet onwillekeurig  grinniken als ik hem een foto met een bericht stuur.  Hij zal van deze mail  genieten.  Kom  je  buitenspelen?

Wacht  maar, Stephanie, ik kom eraan.
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Gina  wierp een blik in de  spiegel  nadat het beeldscherm van haar laptop  op zwart was  gesprongen. Ze dacht  aan  Phoebe en haar intuïtie zei haar dat er  iets ergs was gebeurd. Ze deden  alles wat  ze konden met het huis-aan-huisonderzoek en het  opvragen van beveiligingsbeelden. Eerst Susan, nu  Phoebe –  dat kon geen toeval zijn. Ze  kreeg kippenvel  toen ze op de spatiebalk drukte en Phoebes foto op  het scherm verscheen. Ze  klapte de laptop  dicht en keek naar alle spullen  van  haar moeder  die uitgespreid  op de vloer  lagen.

Het geopende blik stond voor haar op het tapijt en  er kwam een vertrouwde  geur vanaf, die van haar moeders  huis. Ze glimlachte bij het zien van  de oude familiefoto’s.

Gina keek naar haar spiegelbeeld,  vervolgens  naar  een  recentere foto van  haar  moeder. Ze stak  haar haar op  tot boven  de nek. Haar  moeders laatste kapsel  was kort  en  bruin  geverfd, net als  dat van Mary.

Ze voltooide de gedaanteverandering met haar moeders bleekroze lipstick, leunde  achterover en  nam zichzelf in ogenschouw.  Ze  leek  helemaal niet  op haar moeder. Ja, ze had  dezelfde amandelvormige ogen en hoge  jukbeenderen,  maar haar moeder had  vollere lippen en een iets rondere  kin. Ze legde de make-up en de foto’s  terug  in het blik  en drukte  de deksel erop. Toen  ze nog een laatste blik  wierp, meende ze  even  Mary in  de spiegel te zien.

Gina sloot  haar  ogen en  dronk het flesje bier leeg dat ze  had opengemaakt toen  ze binnenkwam. Ze  schudde  haar hoofd, Mary was weer verdwenen.

Toen haar telefoon  ging sloeg  ze bijna op haar knieën achterover op het bed. Ze zocht  haar telefoon, maar ze was  net  te laat. Het  was Briggs en ze  belde meteen terug.

‘Gina. Toch  nog. Ik had  je gezegd  dat  ik zou bellen.’

‘Briggs.’

‘Kun  je  me ook  bij mijn  voornaam noemen?’

‘Chris.’  Ze duwde het blik  onder het bed, ze wilde het niet meer  zien.

‘Dank je. Ben je  nog op iets gekomen?’

Ja, ze dacht dat Mary de  reïncarnatie  van haar moeder was,  toch geloofde  ze nergens in  en was Mary gewoon in leven  toen haar  moeder er nog was.  Ze moest er  bijna  om giechelen. Ze trok de spelden  uit haar haar  en schudde  het los. Zowel haar moeder als Mary waren in  één keer verdwenen.  Ze had hen  alle twee in de  spiegel  gezien, maar nu was alleen zij  over. ‘Ik heb alles nog  eens overdacht en  ik heb er niets aan toe te  voegen.’

‘Er is zonet een telefoontje  binnengekomen,  het heeft  met de zaak te maken.’

Haar  interesse was gewekt. ‘Een serieus telefoontje, dus niet  een voor het  stapeltje “snel vergeten” of “wat  moeten we hiermee”?’

‘Het was een  vrouw  die door een man  werd achtervolgd,  ze klonk  behoorlijk in paniek. Ze kwam  nauwelijks uit haar woorden, en  zelfs na een tweede  beluistering  bleef haar  verhaal tamelijk onsamenhangend. Het nummer was niet eens onbekend, het bleek van een telefooncel in Cleevesford te zijn. Wie belt  er tegenwoordig  nog  vanuit een  telefooncel?’

‘En?’

‘We hebben er  agenten heen gestuurd. Toen ze er aankwamen bleek  de cel leeg en  er was niemand in de buurt.’

‘Wat heeft het  met  de zaak te  maken?’ Gina pakte  een  tissue en begon  de lipstick weg te  vegen. Waar was  ze mee  bezig?  Stom, stom, stom.

‘Ze bleef Dales naam maar noemen  voordat ze in huilen uitbarstte  en ophing.’

Gina verstijfde.  ‘En ze hebben haar nergens meer  gezien? Hebben ze  wel goed genoeg  gezocht?  Wat als  er iets met  haar is gebeurd? Ze moeten blijven  zoeken.’

‘Twee agenten zijn de  omgeving aan het uitkammen.  Twee, want de rest  is op zoek naar Phoebe Wheeler. Geloof  me, ze doen  wat  ze kunnen.  Probeer wat te slapen, dan hebben we morgenochtend een bespreking zodra je er bent.  Ik ga ook slapen,  en  dan moeten we maar  hopen  dat we wakker worden met het nieuws dat ze gevonden is.’

‘Ja, ik  hoop het. Maar wie is  deze mysterieuze beller  nu Dale  dood is  en Susan en Phoebe  vermist  worden?  Die arme vrouw, ze moet  doodsbang zijn geweest.’ Haar  gedachten  dwaalden af.  Misschien was Susan al dood en was alleen haar lichaam  nog niet  gevonden. Die rode dropveters  maakten alles wel heel verwarrend.

‘We moeten  een grootscheepse zoektocht beginnen. Bossen, velden, parken… plekken  zoals die bij  de rivier waar Dale is gevonden. Ik  ben  bang dat Susans lichaam daar ergens  ligt, en dat deze vrouw het potentiële  derde  slachtoffer is. En Phoebe? Waar is zij?’ Gina balde haar vuisten.  ‘Dat moeten  we doen.’ Ze dacht  aan het  meisje op de  foto, het magere meisje  dat naast Dale en  Susan stond. Zouden die drie om  de  een of  andere reden het doelwit zijn? ‘Ik ga erover bellen en regel  een  zoektocht voor  morgenochtend vroeg. We  zullen agenten van de nabijgelegen jurisdicties nodig hebben, Redditch, Bromsgrove, Worcester  en een hondenbrigade.’

Ze moest niet vergeten dat Mary ingelicht  moest worden,  dat zou  Wyre kunnen doen. Het was  nodig  de familie op de hoogte te brengen, want de pers zou meteen bij  hen voor de deur staan als het nieuws  over  de  zoektocht bekend werd.

‘Dat ben  ik helemaal  met je eens. Susan wordt  al dagenlang  vermist  en we hebben  nog niets  gehoord. En  nu is haar dochter ook weg.  Zullen  we iets  gaan drinken  nadat je  erover hebt gebeld? We  hebben nog…’ Hij zweeg even.  ‘…  een uur voordat het sluitingstijd is.’

Ze wierp een blik op  haar  horloge. Haar  slaapkamer  voelde onbewoond en rommelig. Met  de  immer groeiende  stapel  vuile was en  het  onaantrekkelijke bed waar het hoeslaken half af  lag voelde het  er niet  huiselijk.

‘Haal me maar op,  ik heb net een biertje gedronken.’

‘Oké, we  hebben dus een date.’

‘Nee, geen date. Het is  een  werkbespreking met een favoriete  collega. We kunnen ons met  de  zoektocht bezighouden.’ Ze wist niet  zeker of ze  dit  wel meende, want  ze voelde zich  zo eenzaam dat ze op het moment net zo goed met Jack the Ripper door  een donkere steeg had kunnen wandelen.

Terwijl ze in  haar  spijkerbroek schoot, bleef ze maar aan de vrouw  in de  telefooncel denken. De  vrouw was  bang en  alleen. Ze  slikte een brok in haar keel weg toen ze vervolgens aan Phoebe dacht – het voelde onwerkelijk. Eén  ding  wist ze  zeker: ze  zouden alle hoeken en gaten  afzoeken naar deze angstige  vrouw die had gebeld. Ze moesten haar  vinden  voordat de moordenaar dat deed.

En  dan was er  ook nog  Briggs. Ze hadden geen date, er  was trouwens  te veel werk  om  te bespreken. Dit nachtelijke rendezvous was een werkbespreking. En verder niets.
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Toen  Briggs  het  bier op tafel zette, greep ze het flesje en nam een slok. ‘Ik moet dat meisje  vinden. Jezus, ik  moet Susan vinden.  Waarom zit er  toch geen schot in  deze zaak?’

‘We hebben morgen  speurhonden, het is  allemaal geregeld.’

‘Ik  weet het, maar eigenlijk  wil  ik  dat die zoektocht niets  oplevert. Het laatste  wat ik wil  is een volgend lijk.  Ik wil  niet dat Susan of  die arme  Phoebe  op een autopsietafel komt te liggen.’  Gina streek door  haar warrige haar, de kleverigheid van het  bier vermengde zich  met de hairspray  die  ze erop  had gespoten voordat Briggs  haar ophaalde. ‘Wat denk je van Ryan Wheeler? Je  hebt  de laatste  aantekeningen gelezen.’

Hij  knikte en nam een slokje  van zijn cola. Zijn grote handen omklemden het beslagen glas terwijl hij erover  na leek te denken. ‘Ik  zou hem  niet vertrouwen. Hij had de gelegenheid, beschikt  over een motief  en als ik  jou mag geloven ook over voldoende agressie. Hij heeft Dale Blair een  keer aangevallen in  het verleden.  Maar het is niet genoeg  om hem aan  te houden.’

‘Klopt. En dan  Phoebe  nog.  Wat is  er met haar gebeurd? Ze is naar buiten  gegaan  toen  hij door ons werd ondervraagd.’

‘Maar  hoelang was ze  al buiten voordat ze  werd vermist? Hij was een uur bij ons en  vertrok  in alle  haast, dat vertelde je me. Heeft hij zijn  dochter onderweg naar huis opgepikt? En  waarom zou hij zoiets  doen? We gaan ervan uit  dat  er twee mensen betrokken  waren bij de moord op  Dale. We gaan er ook van uit dat  de moord en Susans verdwijning verband houden  met elkaar. De foto van de  drie kinderen suggereert dat er  in het verleden iets  tussen hen is gebeurd. Wat  heeft dit allemaal in werking gezet?  Dat puzzelstukje is het moeilijkst  om te  vinden. Identificeer  de katalysator, en het motief manifesteert  zich bij een van  de  verdachten.’ Hij legde een hand op  de  achterkant van zijn nek en wreef. ‘Hoe is het nu?’

Gina  rolde met haar ogen. ‘Je kent me.’

Hij knikte en glimlachte terwijl hij  aan  het  bierviltje frunnikte. De bel voor  de  laatste  ronde klonk. ‘Wil je er nog een?’

‘Ja, graag.’ Ze genoot ervan om de  alcohol door haar aderen te voelen  stromen,  de  hitte die door  haar heen trok.

Briggs haastte zich  naar de bar om nog  een  biertje  te halen.  Ze zag  zijn  hand naar zijn achterzak gaan  om  zijn  portemonnee te pakken. Hij wierp een blik over zijn  schouder, trok zijn  stropdas  iets losser en deed het bovenste knoopje van zijn overhemd  open. Daarna  wreef  hij over zijn  stoppels  terwijl de barman met hem afrekende voordat hij terug naar hun tafeltje liep. ‘Hier  is nog een biertje. Doorgaans drink je dat  niet.’

‘Ik ga doorgaans niet  naar de pub.’ Ze giechelde.

‘Wat?’

‘Jij  en ik  in een  pub.’ Het giechelen  stopte en  er verscheen een frons toen  ze  haar  gedachten aan andere dingen  probeerde te verdringen.

‘Ik zal  niet vragen hoe het  met je gaat.’

Ze zweeg en staarde naar de bar. Er was net een groepje mannen vertrokken,  het was wat rustiger  geworden. ‘Mijn  moeder  dronk wel  eens  bier uit een  flesje,  dat  vond ze leuk.’ Ze keek van hem  weg en  slikte.

‘Sorry.’

‘Niet zeggen.  Ik heb er voor de verandering eens een keer vrolijke  gedachten over.  Het is fijn om niet aan  vervelende dingen te hoeven denken.’

Briggs  boog zich naar haar toe en legde zijn  hand op de  hare, hij hield  zijn hoofd scheef en  keek  haar vriendelijk aan  terwijl hij  op het vervolg wachtte.  Hij wist wel iets van  haar  pijnlijke verleden.

‘Ik wou dat ik erbij was  geweest toen ze  stierf, maar dat  was ik dus  niet. Je mag me nu haten.’

‘Ik  denk dat je daar je redenen  voor  had.’

Ze sloeg de  rest  van het bier  in  één keer  achterover.

‘Rustig  aan, morgenochtend  heb je er spijt van.’

‘Dat zie  ik dan wel  weer. Van Terry mocht ik nooit ergens  heen. Mijn moeder  zou me geholpen hebben  om  me  van hem los te  maken, maar  ik kon  die  buiging  niet naar haar maken.’

‘Probeer  hem dan  naar mij te  maken, laat je leven niet  meer door  hem bepalen.’

Ze schudde haar  hoofd en was zich  er bewust  van dat  ze  met een  dubbele  tong begon te praten. Ze moest zich inhouden. Waarom was  het  toch  zo  fijn om met hem  te praten? ‘Ik moet gaan. Kun je me  thuis afzetten?’

Hij  trok zijn hand  terug en haalde de autosleutels  uit zijn  jaszak. ‘Goed, kom  mee. Je moet even goed  slapen,  morgen  is het  de grote dag.  Het wordt een vroegertje.’

‘Ik  ben een  verschrikkelijk mens.’ Ze probeerde rechtop  te staan, maar  haar handtas zat  om de stoelleuning verstrikt.

Hij ontwarde  de band haastig voordat hij haar hand pakte en haar naar buiten leidde.

‘Vind je niet  dat ik een  verschrikkelijk mens ben?’

Hij schudde zijn hoofd en sloeg een  arm om haar heen. ‘Natuurlijk niet. Je bent de zorgzaamste  persoon die ik ken  en ik wil alleen maar dat je gelukkig bent.’

Ze  stond midden  op  het parkeerterrein stil, keek hem in de ogen en drukte haar lippen op de  zijne terwijl  de ijzige  regen haar warme lijf  afkoelde. ‘Je bent  een  goede man, Briggs.’ Ze liet zijn hand los, liep  naar  de auto  en  probeerde het  afgesloten portier te openen.

Hij  drukte op zijn autosleutel. ‘Stap in,  Harte, laten we je naar huis rijden.’

Terwijl hij  over het grind het parkeerterrein  afreed had  ze  meteen spijt van haar initiatief,  en niet zo’n beetje ook. Het bier, haar moeder, Mary,  het idee dat  Ryan volledige controle over Susan wilde  hebben. Ryans agressieve aard. De vrouw  die vanuit de  telefooncel had  gebeld… Haar hoofd tolde ervan.  Haar nachtmerries, Terry, Hannah. Hoe moest het verder met haar leven?  Leefde haar moeder  nog maar. Dan was er in  elk  geval  iemand op wie ze kon vertrouwen.

Toen hij  voor  haar huis  stopte,  fronste  Briggs.

‘Kom je mee naar  binnen?’

‘Dat  zou  ik  heerlijk  vinden, maar nee.’

‘Kom op.  Ik  heb nog  een fles vino  staan  die leeg  moet.’

‘Beloof  me dat je niet  alles gaat opdrinken.  Ga naar binnen, neem een glas  water en  ga dan slapen.  Dit is een  bevel. Je moet  morgenochtend  naar Dales partner,  en ik wil dat je in topvorm bent. Ik hou je  op  de  hoogte  van de zoektocht.’  Hij  streelde haar haren en ze knikte.

Ze  keek hem  nog even in de ogen  voordat ze  haar tas  pakte  en de auto uit stommelde. Haar  wangen  gloeiden toen hij wegreed. Wat had  ze nu allemaal  gezegd en gedaan? Haar eenzaamheid had de overhand gekregen en ze  had  zichzelf voor gek  gezet. Hoe stom van haar om te denken  dat Briggs  wel iets  met haar wilde na alle keren  dat ze hem had  afgewezen.
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Terug naar je schuur, je  toevluchtsoord. Voel je je daar veilig? Het mes dat je vasthoudt  is een lachertje, daar  kun je alleen maar brood mee  snijden. Ik kan het je binnen een paar  seconden  ontfutselen, maar dat  zal ik  niet doen.  Op het  moment geniet ik van dit  spel, het  is zó vermakelijk allemaal. Ik verdien  het om je te zien lijden.  Ik ruik je  angst, ik ruik je  paniek, je bezorgdheid en je getob.  Daarom  ben je ook nooit  hecht  met iemand geweest, je  staat jezelf  niet toe om lief te hebben,  om te  leven.

Ik pak mijn  telefoon  en verstuur het  bericht.


WAT JE  OOK  DOET,  BEL NIET DE  POLITIE.  BEL  NIEMAND.  IK NEEM  CONTACT MET  JE  OP. JE GOEDE  VRIENDIN SUSAN. WE MOETEN TERUG NAAR HET BEGIN, DAAR  WAAR  ALLES BEGONNEN IS. IK LEG HET  JE LATER NOG WEL  UIT. NU MOET IK TERUG.  XXX



Ik ken je, Stephanie. Je  kunt de  verleiding niet weerstaan om terug te gaan. Je  zult je even tegen  het idee  verzetten, maar  niet lang.  De kleine Susie heeft je  nodig. Ga  erheen,  ga naar  Susan.

Ik zuig aan mijn vaper als ik via  de doorgang naar mijn schuilplaats  terugloop. O, wie belt er? Ik  wist  dat je niet blij zou  zijn met die mail.
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Zondag 17  november 2019

Gina en  Jacob volgden Lawrence Dunn door  de lange, donkere  gang. Ze huiverde  en hoopte  maar dat het wat warmer zou  zijn in  de kamer  waar  ze  naartoe  liepen. Ondanks  de paracetamol die ze thuis had  geslikt bonsde haar hoofd. Ze moest  licht blozen toen  ze aan  haar avond met Briggs  terugdacht. Als  een echte gentleman had hij niet van haar geprofiteerd, terwijl  hij kon zien dat ze ietwat aangeschoten  en gedeprimeerd was. Had ze hem te veel verteld? Ze  wenste  dat ze zich het hele gesprek nog kon herinneren.

Lawrence gebaarde hun de kamer te  betreden. Ze kon zien  dat  zijn leven overhoop was  gehaald door het nieuws over Dales dood.

De  gashaard gaf de  kamer  in elk geval een gezellige sfeer. Aan één  kant van de bank lagen dekens opgestapeld,  en ze  zag een lege fles cognac  die  over de houten  vloer naar het midden van de  kamer  was  gerold, er lag een opgedroogd  plasje van de donkerbruine vloeistof  bij. Gina  keek  ervan weg, het deed haar denken aan het opgedroogde bloed dat ze in  Dales lichaam had gezien. Ze slikte terwijl  Lawrence  hun een stoel  aanbood.  ‘Zet die rommel maar op  de vloer.’

Ze  pakte de stapel  tijdschriften en  kranten op en deed het. Op de  haardmantel  stonden  snuisterijen, stijgbeugelversieringen op leren bandjes, glazen diertjes  en  een  Rubik’s  Cube. Het was  de eclectische mix die bij een cottage hoorde.  Ze keek uit het raam  en zag drie  busjes op een  rij bij een houten hek staan, waarna ze haar blik over het  stemmige  landschap van Warwickshire liet glijden. Ze  had Lawrence doorgelicht, hij had een woningontruimingsbedrijf. Gina’s gedachten dwaalden af terwijl  hij een  fles bier  opende, een  slok nam  en in de dansende  vlammetjes  van de gashaard staarde.

Lawrence was zevenenveertig en  leek  een  rouwdouwer. Een  gespierde man met dikke polsen en  worstenvingers.  Hij was volkomen  kaal –  was hij de persoon  die hun getuige Alicia bij  Susan Wheelers  auto had  zien rondhangen? Ze vroeg zich af  of jaloezie een  motief zou kunnen zijn.

Er zat een  grote tatoeage van een kronkelende slang op zijn nek die in zijn pullover  verdween. Ze zag een boekenkast in de  hoek  en las een paar van de titels. Animal Farm, The Canterbury  Tales, Wuthering Heights  en  vele andere boeken  stonden strak naast elkaar op  de planken,  zo strak dat  de kast elk moment  uit zijn voegen  leek te kunnen barsten. Gina beschouwde zichzelf niet  als  een  zeer belezen persoon, zeker niet als het  de  klassieken betrof, maar ze  had Wuthering Heights op  school gelezen. ‘U leest graag?’

‘Ja. Het verbaast de  meeste mensen als ze me zien, maar ik heb een graad in de Engelse Literatuur.’

‘Hoe bent  u ertoe gekomen om een woningontruimingsbedrijf te runnen?’

‘Ik heb  het  geërfd.  Ik  hou van boeken, maar  ik zag mezelf geen leraar  worden of op kantoor achter een  bureau  zitten. Dit was het beroep van mijn vader. Nadat ik  een  paar jaar had gereisd ben ik hem gaan helpen in het bedrijf.  Hij overleed, en ik  ben ermee doorgegaan. Dale en ik  zouden ook gaan reizen,  ik zou  hem de  Taj Mahal laten zien. Toen ik in de twintig was heb  ik vier maanden door India gereisd, en daarna door Europa.  Ik zou  hem daarnaartoe meenemen  en hem een  aanzoek doen.’ De man nam nog een  slok bier.

De grauwheid  van de ochtend  was  aan het verdwijnen  en er  klonk vogelgezang. Op het raamkozijn landde  een roodborstje dat meteen begon te pikken. ‘Ik  leg er  altijd gedroogde  meelwormen op. Het  zijn  de kleine dingen die het leven aangenaam  maken.’

Gina zonk weg  in de oude  fauteuil,  waarvan de armleuningen bijna tot op het  schuim  waren doorgesleten. Ondanks de rommel was het  een  gezellige  kamer, ze  voelde zich behaaglijk  in  de warmte. ‘We  leven  mee  met uw verlies. Ik weet dat het nogal snel is, maar  we  zijn  hier om wat  meer over Dale te  horen. We  troffen een exemplaar van Jane  Eyre op een van zijn beddenkastjes  aan.  Is dat  van u?’

Hij knikte en leunde achterover. ‘Ja, ik  zorgde er altijd voor  dat  daar ook een boek lag. Ik  heb het een  paar keer gelezen  en het  is  een van mijn favorieten. Dale had weinig gelezen  voordat  we  elkaar tegenkwamen,  tot ongenoegen van  zijn ouders  – ze zijn  enorme lezers, daarom kan ik  ook zo  goed met  ze opschieten. Maar goed, ik  begon dus met deze geliefde klassieker. Ik las het  hem voor, hoofdstuk voor hoofdstuk. Dale viel altijd na een paar minuten in  slaap, hij  heeft nog nooit een heel  hoofdstuk  uitgehoord.’  Lawrence lachte schamper.

‘Kunt u me  wat meer over uw  relatie  met  Dale vertellen?’

Zijn kaaklijn verstrakte  terwijl  hij  van  Jacob naar Gina keek.  Jacob  schraapte zijn keel en sloeg een vel van zijn blocnote om. Plotseling  hing er een spanning  in  de  kamer. ‘Wat  heeft dat met zijn dood  te maken?  We  hadden een goede relatie. Ik was  van  plan hem een huwelijksaanzoek te  doen.’

‘We  zouden Dale  graag wat  beter leren kennen, dat is alles.’ Gina moest hem op zijn gemak stellen.  Hij wist  dat ze naar informatie over hun  relatie viste om  te kijken of hij  als  verdachte kon worden beschouwd.  Ze had mensen gesproken die in zo’n stadium  nog niets  doorhadden en simpelweg  doorpraatten.  Lawrence  was op  zijn hoede, maar  was dat omdat  hij zich  ergens schuldig over  zou  moeten voelen? Ze wist het nog  niet zeker.  Zelfs al was hij de persoon die  bij Susan  Wheelers auto had rondgehangen, dan  wilde  dat nog niet zeggen dat hij  Dale of  haar  iets had aangedaan. Was hij de persoon die haar een paar avonden geleden bij Mary’s huis  had bespied? Ze  had  Clare  ervan verdacht. Gina huiverde en keek  van hem  weg, ze hoopte maar dat hij  geen gedachten kon lezen.

Hij slikte.  ‘We waren als  ieder ander stel. Ik  bedoel, kijk naar me, ik heb de bouw  van een  betonsloper en ik kan, dat moet ik toegeven, zeer luidruchtig en uitgesproken zijn. En dan heb je  Dale,  een stille, gevoelige jongen…  ik noemde  hem altijd mijn heerlijke  goedzak. Maar  liefde is liefde. Toen ik hem ontmoette wist ik meteen dat hij de ware voor me was.  We zijn  een  jaar samen  geweest, en nu weet ik niet hoe ik zonder hem verder moet leven.’ Hij nam nog  een  slok uit  de  fles.  ‘Net  als  iedereen hadden we wel eens ruzie,  en  daarna  maakten we het weer goed. Dat hoort erbij, toch?’

‘Sorry dat ik het vraag, maar  waar hadden jullie ruzie over?’

Hij haalde zijn schouders  op en  zette de fles met  een klap op  de koffietafel. ‘O, van alles. Dale probeerde iets persoonlijks  uit te  zoeken, maar hij wilde  me  niet vertellen  wat het was. Dat ergerde me. Ik kwam  erachter dat hij  had  afgesproken met oude vrienden.  Allemaal  prima,  maar  waarom  stelde hij me  niet  aan hen  voor?  Het leek wel alsof hij zich voor me  schaamde. We gingen samen  uit, de mensen in Cleevesford  kenden ons als een  stel. Dus wat was  er zo anders aan die vrienden?’

‘Weet u hun namen?’

‘Tot mijn schande moet ik bekennen  dat ik  een  keer in zijn telefoon heb gekeken.  Susan en Steph. Ik  denk dat ik  me er zorgen om maakte dat hij niet gelukkig met  me was,  en  misschien wel een relatie met een van  hen zou beginnen.  Ik  was  de eerste man in zijn leven, en ik  voelde me  toch wel ietwat bedreigd door hun aanwezigheid. Ik confronteerde hem ermee en hij verzekerde me dat  het niets was, maar toch,  waarom nodigde hij hen niet eens uit voor een drankje als het alleen maar vrienden waren? Begrijp me goed,  ik ben geen jaloers  type, maar er  was iets aan de hand  en ik kon  er mijn vinger  niet op leggen.’

‘Hebt u de berichten gelezen?’

‘Eén  of twee, ja.  Maar  er stond alleen maar “bel me” of  “ik bel je”, verder niets. Ik had hem moeten vertrouwen en niet zo stom  moeten  doen. Ik geloof  niet  dat hij me  bedroog of dat  van plan  was, maar hij  verborg iets voor me en dat deed pijn. Ik wilde dat hij me vertrouwde zoals ik hem vertrouwde. Ik heb hem alles over  mezelf en mijn leven  verteld. Ik  geloof dat we geen geheimen  voor  elkaar hadden tot  hij  contact met Susan en Steph  had  en naar  die reünie ging.’

Gina zag dat Jacob druk  aantekeningen  aan het maken was.  ‘Kunt u me wat over  die reünie vertellen?’

‘Iemand had hem aangevallen  in  de  Angel Arms, in die pub was het. Hij  zei me dat  het een  reünie was van een  vriendengroepje  uit zijn tienertijd, een  soort van club. De volgende dag  verscheen hij hier met een neus die alle  kleuren van de  regenboog had. Dat had een of andere zatlap gedaan en hij  had besloten om er geen aangifte  van  te doen.’

Gina bedacht dat ze daar dan maar eens langs  moesten  gaan, maar haar maag keerde  zich  al  om bij de gedachte aan een  gesprek met Samuel  Avery. Die glibberige kroegbaas  had nog minder scrupules dan Lindsey Saunders, haar favoriete journalist. Ze  hadden  haar alle  twee al in de  weg gelopen bij vorige zaken, en haar geduld voor dit soort mensen was op.  Ze  haalde de foto’s tevoorschijn en  liet Lawrence als eerste  de  foto van de huidige Susan zien. ‘Herkent  u de vrouw op deze  foto?’

Hij schudde zijn  hoofd.

‘Ze wordt op het moment vermist. We  zijn  vandaag een  uitgebreide zoektocht  begonnen,  en ze was deze week op het plaatselijke nieuws te zien.’

‘Ik kijk zelden tv en ik heb  al een paar  dagen geen krant meer gekocht, kijk  maar naar die stapel  hier. Eerlijk  gezegd  ben ik  alleen maar bezopen geweest.’ Hij hief de  bierfles  en nam nog  een slok van het bruine vocht.

Gina wierp een blik op  de stapel en zag dat de  bovenste krant van twee weken geleden  was. ‘Haar naam is Susan.’

Lawrence  fronste toen hij dat hoorde. ‘Zoals de Susan die hij sms’te  en belde?’

Ze knikte. ‘We denken van wel,  ze waren  vrienden.  Susan is  sinds  dinsdag spoorloos, ze is voor het laatst gezien toen ze op die dag Dales huis verliet. Bent u ooit  wel eens op Damson Close geweest?’

‘Ik heb daar ooit  een  huis leeggeruimd, van een  oude vrouw  die overleden was. Haar familie hoefde haar spullen niet te  hebben.’

‘Onlangs?’  vroeg Jacob.

Hij  schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat  was  jaren geleden. Sindsdien ben ik  er niet  meer geweest.’ Hij keek  naar  zijn  grote teen en  bewoog hem op  en  neer.

Gina liet hem de laatste foto zien. ‘Dit is  Dale als  tiener. Dat meisje is  Susan.’ Ze  wees hen aan. ‘En dat is een ander meisje. Hebt u haar ooit wel eens  gezien?  We weten dat  het moeilijk  is, maar  dit is de recentste  foto die we  van  haar hebben.’  Toen Gina  naar de foto  keek  viel het haar op hoeveel Phoebe weg  had van de veertienjarige  Susan.

‘Nee. Ik heb haar nooit eerder gezien.  Misschien is het  de andere  vrouw die hem sms’te,  Steph.’ Gina borg de  foto weer in haar map  op.  Dales moeder had het  andere meisje Stella of Stacey genoemd. Misschien was de naam waar ze niet  op kon komen  Steph  geweest.  Ze schreef de naam Steph op haar blocnote.

Haar telefoon trilde en ze liep  naar de donkere gang terwijl Jacob  verder met Lawrence  praatte. ‘O’Connor.’

‘We kregen net  een telefoontje van het lab. En nou komt  het vreemde, baas.’

Ze  moesten vertrekken. Ze trok  Jacobs aandacht en  wees naar haar mond. Hij veegde de  sliert kwijl weg die langs zijn  kin liep.

‘De verdoving  is  nog niet uitgewerkt,’ mimede hij.

Ze haalde verbaasd haar schouders op.

‘De tandarts.  Ik weet niet wat me  meer  pijn doet, die tand of  de  rekening.’

Ze was in alle drukte vergeten  dat er  een gat  zou  worden  gevuld.

‘Al  nieuws van de  zoektocht?  Briggs zou me op  de hoogte  houden.’

‘Nog niet, baas,’ antwoordde  O’Connor.

‘Wat is er aan  de hand?’ Jacob  haastte  zich achter  haar  aan  en sloot  de  voordeur achter zich.

Ze  wierp  een  blik over haar schouder. ‘Ik vertel het je wel in de auto, je  gelooft het  gewoon  niet.’

Gina zag in  haar ooghoek de  roodborstjes over Lawrence’ raamkozijn hippen. Ze hoopte dat  hij er troost uit  kon  putten. Tegelijkertijd  hipten  de potentiële daders haar gedachten  binnen, eerst nog  op  een rijtje,  vervolgens  buitelden  ze  over  elkaar heen.  Clare, Ryan,  nu ook Lawrence, Susan  en Steph  – deze laatste twee vrouwen waren in vraagtekens gehuld.  Was  de Steph die Lawrence had  genoemd de  vrouw die gisternacht had gebeld? De vrouw die ze  niet meer  hadden weten  te  vinden,  de vrouw die dacht  dat ze werd  achtervolgd. Gina huiverde toen een vlaag poolwind in haar nek blies. O’Connor had  gelijk:  deze  zaak  werd steeds vreemder.

‘We  rijden  meteen naar  de Angel Arms, die  is net  open.’  Misschien kon  Samuel Avery  haar meer vertellen. ‘Geef  me eens  wat paracetamol,  die ligt  in het handschoenenkastje.’

‘Ja, twee voor jou en  twee voor  mij. De verdoving begint uit te  werken.’

Ze voelden zich allebei nogal brak.
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‘Waar  ging dat telefoontje over,  daarnet  in het huis van Lawrence?’ Jacob  trommelde op  zijn blocnote  toen  ze om een  vluchtheuvel  reden en op de  weg  kwamen die naar de Angel  Arms liep. Er viel wat  natte sneeuw op de voorruit.

‘Over  het stuk rode dropveter dat  in Dales keel was  achtergelaten nadat hij  was vermoord.’ Gina  probeerde de puzzelstukjes in elkaar  te passen  terwijl  ze  de woorden uitsprak.

‘Wat is daarmee?’

‘Het bleek van hetzelfde stuk  afkomstig dat Bernard en  zijn team bij  de huiszoeking in Dales  huis hadden gevonden. Het was in  een hoek van negenenveertig  graden  afgesneden met hetzelfde broodmes. Het moet een oud mes  met botte randjes  zijn geweest, want we zien afdrukken ervan  op beide stukken  drop.  En het mes  is  niet in Dales  huis gevonden.  Het stuk dropveter  dat  ik  tussen Susans spullen aantrof lijkt niet van dat stuk afkomstig te  zijn, het  is ook onder  een andere  hoek afgesneden. Ik  hoop  dat de speurhonden geen Susan vinden die net zo dood  is als Dale. Of, nog erger,  Phoebe.’  Ze huiverde  bij  de  gedachte aan het kleine  meisje,  en hoe  de honden  haar levenloze  lichaam zouden  vinden. Ze werd er nu al  misselijk van.

‘Nee, jezus,  ik  ook  niet. Welke betekenis zou  die  drop  kunnen hebben?  Waarom was die in zijn keel  achtergelaten?’

‘Dat weet  ik  niet.  Ik  denk dat het een  betekenis voor de  betrokken  personen heeft, en natuurlijk voor de dader. Die wurging is ook zoiets…  We weten dat Dale geschopt en geslagen is voordat hij  werd  vermoord.  Dat moet de dader ergens hebben gedaan,  maar waar? Ik blijf maar denken dat  er seksuele motieven  in het spel zijn geweest. De  wurging met het touw was  de doodsoorzaak, maar O’Connor  zei dat de patholoog  onder de  sporen van  het touw nog meer  sporen op Dales nek heeft gevonden, inclusief vingerafdrukken. Voordat hij hem  met het touw vermoordde had  de dader hem  al gewurgd, misschien wel  net zo lang tot hij zijn bewustzijn verloor, waarna  hij  weer bijkwam. Alsof deze  persoon geweld gebruikte om een seksuele  reactie van Dale te krijgen. Voormalige geliefden, zou je denken, maar als je Lawrence mag geloven was hij de eerste man  in Dales leven. En dan  hebben  we  de  definitieve wurging  met het  touw. Dat was met volle overtuiging  gedaan, net  zo lang  tot hij dood  was.  Was het uit  frustratie omdat de daders niet  de reactie kregen die  ze wilden? Vanaf  dit punt zeg  ik  “ze”, omdat het nooit één  persoon kan zijn geweest  die Dale naar de vindplaats heeft gebracht. Dat  weten we inmiddels  zeker.’

Jacob keek bedachtzaam door  de voorruit toen ze de parkeerplaats van de Angels Arms op  reden. Een jonge man stond op zijn tenen  en viste een klomp mos  uit de vervallen dakgoot.

Toen ze de  pub betraden was Samuel  Avery bezig  de open haard aan te  maken. Hij zat  geknield. Zijn laag zittende  skinny spijkerbroek zag eruit als het soort  dat veel jongens een paar jaar geleden droegen. Zijn  outfit werd gecompleteerd  door schoenen zonder sokken en een overhemd met een  flamingoprint  erop. ‘Rechercheur.’ Ze  zag  zijn grijns breder worden in de weerspiegeling van de  kolenschep. Zijn stem bezorgde  haar de bekende tinteling op de achterkant van  haar nek. Ze hoopte dat ze hem hierna nooit meer hoefde te  spreken.

‘Inspecteur,’ zei Gina terwijl ze een stoel van het tafeltje naast hem naar  zich  toe trok.

‘Ah,  hier hebben we Belle en het Beest. Rustig  maar, inspecteur, ik bedoelde jou niet met Belle, dus je hoeft me niet te arresteren. Jullie  zijn precies op  tijd  voor  een drankje. Wat zal  het zijn? Je lijkt me echt iemand  voor  cognac.  Warm  en diep.  Heb  ik gelijk, inspecteur?’

Hij noemde  haar nu in  elk geval bij  haar juiste  rang.  Ze hadden elkaar  vaak genoeg ontmoet, altijd onder  hachelijke omstandigheden. Haar  mening over hem bereikte zijn absolute dieptepunt toen  hij een schimmig toeristenbedrijfje begon. Met zijn misselijkmakende ‘misdaadtours’ sloeg hij  een slaatje  uit alle ellende die Cleevesford de laatste  jaren had meegemaakt, waardoor zelfs een van de slachtoffers  haar huis uit was gejaagd. Haar  gedachten gingen  terug naar de zaak-Deborah  Jenkins, die haar eigen  diep verborgen  trauma’s naar de oppervlakte had gebracht.  Hij zat er  trouwens naast, ze haatte  cognac. Ze  was een diepe denker en zo koud  als  de noordpool, maar  dat wist hij al.

‘Oké, geen drankje dus.’ Met  zijn  licht  trillende handen vroeg ze zich af of  híj niet iets  nodig had. Zijn  haar was het  laatste  jaar nog dunner geworden  en  hij zag er ouder uit, de  tijd begon eindelijk vat op hem te  krijgen.

Hij trok een lage  kruk van  onder een ander tafeltje vandaan  en plofte er met zijn  slungelige lichaam op neer.  ‘En  jij?’

‘Nee, dank je.  Ik heb dienst,’ antwoordde  Jacob.

‘Als het over die  stomme trut gaat  die gisteravond een glas  limonade over me heen gooide, ik maakte alleen maar een praatje met haar.’

‘Ik zie dat er  niets is veranderd.’  Gina glimlachte zelfvoldaan. Wat betreft het lastigvallen van vrouwen balanceerde  hij al jaren op het randje  van het toelaatbare, maar  hij was nog  nooit naar beneden getuimeld. Ze zou  hem  dolgraag een keer willen arresteren, maar dit bezoekje ging niet over hem.  Ze wilde bijna in stilte voor deze vrouw applaudisseren, als  iemand  een glas limonade  over  zijn kleren verdiende, was het Samuel Avery wel.  ‘We  willen  het met je  hebben over  een incident dat  hier in juni heeft plaatsgevonden.’

‘Meen je dat  nou? Hoe moet ik  in  godsnaam  weten  wat er hier in  juni is gebeurd?  Het  is november,  voor  het  geval je het nog niet wist.’

Terwijl hij  op twee  poten van de  kruk balanceerde,  voelde ze de  neiging  haar vuisten  te ballen. Wat moest het heerlijk zijn  om hem in die open haard te donderen. ‘Ik weet zeker  dat je je  dit  nog wel kan herinneren.  Er was ruzie in je biertuin. Het had te  maken met  een groepje dat hier een  reünie hield,  en  een  van hen  kreeg  toen  klappen.’

Hij haalde zijn schouders  op. ‘Je weet hoe mensen  zijn als ze wat op hebben.’  Hij stak zijn arm uit en pakte een glas dat voor de helft gevuld  was met  een  amberkleurige vloeistof waar  ijsblokjes in dreven. Hij bewoog het glas even  heen en weer voordat hij  een  slok  nam.

‘Oké. Misschien dat een foto  je geheugen  wat zal  opfrissen. Het gaat om  deze vrouw.’  Ze haalde de  foto van Susan  Wheeler tevoorschijn  en legde hem  op de  tafel. ‘Ze  was hier met  vrienden. Herken je haar?’

Hij glimlachte. ‘Zo’n beetje.  Ik dacht al dat zij het  was toen ik haar van de week op het nieuws zag.  Ik kan  me haar vaag herinneren, maar haar naam heb  ik tot  dat alert op het nieuws nooit geweten. Ik  kan me herinneren  dat  er een  man was die  naar een andere man uithaalde, en dat zij daarbij was. Maar  die dingen gebeuren wel vaker als mensen te veel hebben  gedronken.’

‘Kun je je  meer herinneren over dat incident, wat er werd  gezegd, wie  erbij betrokken waren?’ Gina wist dat  het Ryan was die Dale had geslagen, maar  ze wilde  weten of er nog  iets was gezegd.

‘Het was gewoon een  jaloerse echtgenoot die hier kwam om zijn vrouw mee naar huis te slepen. Ze had  kennelijk iets met die andere man. Ze had ook mij  kunnen nemen, ik  ben een veel  betere partij.’ Hij grijnsde. ‘Een man moet het  gewoon proberen. Ze kunnen hoogstens nee zeggen.  Toch, inspecteur?’

Hij was geen spat veranderd, dacht  ze.

‘Nou, ik  ben blij  dat hij mij geen  dreun heeft  verkocht. Hij  leek me nogal  een  idioot.’ Hij haalde zijn schouders  op en  nam  nog een slok.

Gina voelde zich een beetje  misselijk worden  toen ze zijn whiskykegel  rook. Ze  had gisteravond niet zo veel bier  moeten drinken.  ‘Kun je je herinneren wat er werd gezegd?’

‘Nee.’

‘Weet je nog wie er  verder bij  Susan Wheeler waren? Je  had het over een man.’

Hij krabde zijn stoppelige  kin.  ‘Je had die man en  nog een vrouw.  Er liepen genoeg anderen rond, maar zij bleven  de  hele tijd bij elkaar en vertrokken vlak na  dat akkefietje.’

‘Kun je  die man  en vrouw beschrijven?’

‘De man was van gemiddelde lengte,  maar  hij was wel stevig,  zeg maar  rond. Dat weet ik  nog  omdat  ik dacht dat  er nog wel  hoop voor mij was  als ze op zo’n  man viel, ik blijf tenminste in vorm.’

De  hitte van het haardvuur begon  één kant  van Gina’s gezicht te  verwarmen. Ze leunde achterover.  ‘En die vrouw?’

‘Dat weet ik niet meer. Ik heb er niet echt op gelet, ik had het druk.’

Gina haalde de foto van de drie tieners tevoorschijn en  liet  hem aan de kroegbaas zien.  ‘Zoals je ziet staat Susan op deze foto.  Herken je ook de jongen,  of  het meisje?’

‘Hij  zou  de  man  kunnen zijn die in  juni samen met Susan was. Hij heeft  meer haar op deze  foto, en hij ziet  eruit als een kind.’ Hij bekeek de  foto wat beter, de kraaienpootjes  rond zijn  ogen werden dieper. ‘Alle  jezus nog  aan toe, ik  wist  dat ik haar eerder had  gezien. Die haaibaai.’

‘Wie  is het, meneer Avery?’ Jacob  boog  zich naar hem toe.

Gina voelde haar hartslag versnellen. Ze hadden  een  doorbraak nodig  en  misschien, misschien was  de gehate kroegbaas degene die  de benodigde informatie voor  hen  had.

‘Zij was  het, en  ze is nauwelijks  veranderd sinds  die oude foto. Zij heeft  me gisteravond met  limonade  overgoten.  Haar ogen,  en  dat haar. Het is lang en zwart,  je  kunt er niet overheen kijken.  Ik denk dat ze hier in juni was, maar ik durf het niet te zweren. Maar ik dacht haar  wel van toen te herkennen.  Die jongen op de foto, is dat degene die ze bij de rivier hebben gevonden?’

‘Ik  ben  bang  van wel.’ Gina luisterde ingespannen terwijl Jacob aantekeningen maakte. ‘Weet je haar naam?’

‘Ik vond hem meteen  op Facebook, kijk.’ Hij  hield zijn  telefoon op en liet  Gina  de pagina zien. Stephanie  Baxter, haar profiel was onzichtbaar, maar op de foto viel het tienermeisje te herkennen. Ze hadden nu definitief een  naam.

‘Hoe kwam ze  over?’

Hij keek op. De  jonge man  die de  dakgoot schoonmaakte, haastte  zich naar binnen en  schudde de regen van zijn  jas.  Koude druppels vlogen in  het rond.

‘Ze zat daar  bij  het raam,’ vervolgde Avery. ‘Ze zat er  nogal  verloren bij en ik ging even bij  haar zitten. Maar ze reageerde koel,  toen stond ze opeens  op en  gooide die limonade over  me heen.  Ze  leek me gespannen. Meer  weet ik  niet. Ik heb  haar een vriendschapsverzoek gestuurd, maar  daar heeft ze  niet op gereageerd,  zoals je ziet.  Misschien ben ik niet haar type. Maar  goed, nee heb je en ja kun je krijgen.’

‘Heb je gezien waar ze  heen ging?’

Hij lachte snuivend. ‘Ze liep over het  parkeerterrein  weg  en  moest duidelijk ergens heen, nogal paranoïde, want ze  keek voortdurend  om. Misschien dat ze iets had  gebruikt.’

Gina probeerde zich de route  voor te stellen die ze genomen kon hebben,  waarbij ze rekening hield met de  telefooncel  die was gebruikt om de politie  te bellen. ‘Was er iemand die vlak na haar vertrok?’

Hij  schudde zijn hoofd. ‘Niet dat  ik  me kan herinneren.’

‘Ben je  hier gebleven?’

‘O,  daar gaat  het dus  over. Ik  ben de  hele nacht hier gebleven. Je  kunt de beveiligingsbeelden checken. Of je kunt het  aan  Elvis vragen.’

‘Elvis?’

Hij richtte zich tot de  jongen die  achter de bar stond. ‘Elvis,  heb ik gisteravond de pub  verlaten? Na het vertrek van dat ijskonijn, bedoel  ik.’

Toen de  jongen  naar hen toe liep zag Gina zijn kleine kuifje  beter. Hij  kon niet ouder  dan vijfentwintig zijn.

‘We hebben hier  samen de  hele  nacht gestaan,’  zei Elvis.

‘Oké.’ Gina schreef het op. ‘Is dat je echte naam? Elvis?’

Hij schudde  zijn  hoofd. ‘Nee, iedereen weet  dat ik bij  de karaoke altijd een Elvis-imitatie doe. Ik heet Robin  Dawkins.’

‘Bedankt.’ Gina  noteerde dat Samuel een alibi had.

Net toen  ze iets  wilde zeggen, viel Samuel haar in de rede. ‘Goed, dan zijn we  hier klaar, rechercheurs. Ik was  het niet, en meer  valt er  niet te zeggen. Nu heb ik jullie dag zeker verpest.’

Gina ging er maar niet op in. ‘Heb je dit meisje gezien?’ Ze  hield  de foto van  Phoebe  op.

‘Ik  zag het  alert op het nieuws vanochtend, maar verder,  nee. Ik  hoop dat ze  terechtkomt. Tot ziens, inspecteur.  Stuur maar iemand  voor de beveiligingsbeelden,  ik zal zorgen dat ze klaarliggen.’

Ze stond  op en pakte haar tas terwijl hij zijn glas  leegdronk. ‘Als  je nog  iets  te binnen schiet  wat…’

‘Ik heb nog steeds je kaartje.’ Hij liep weg  zonder op te  kijken.  Nadat ze de warme pub voor een ijskoude windvlaag hadden verruild rende  Gina naar de auto en  stapte snel in.  Jacob hield zijn jas boven  zijn hoofd  en volgde haar. Hij  beschermde zijn keurige korte  kapsel terwijl Gina’s haar  een warboel was die tegen haar natte voorhoofd plakte.

‘We hebben een naam!’ Ze wilde  hem  een high-five geven, maar  stopte halverwege. ‘Stephanie Baxter. Snel  naar het  bureau  om  meer  te weten te komen over haar. Om te beginnen  moeten we weten waar ze woont.’ Toen ze  het parkeerterrein afreed ging haar telefoon. ‘Kun jij hem nemen?’

‘Wyre.’ Jacob knikte  en luisterde  tot hij  met zijn vingers knipte.  ‘Dankzij de  honden heeft de zoektocht  een meevaller  opgeleverd, baas. We worden op  het  bureau  verwacht.’

Ze glimlachte  en trapte het gas in voordat het stoplicht  op rood sprong. Een doorbraak,  dat was wat ze nodig hadden  in deze zaak.
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De kleine Rory zette  zijn handen  tegen  de tuindeuren en liet een veeg jam  op het glas achter. Mary scheurde een stuk van de keukenrol af en veegde zijn  mond  schoon. Hij was  aangekleed  en klaar om te  vertrekken, precies zoals Ryan het wilde. Ze keek naar de tijd, hij kon er elk  moment zijn.  Ze trilde  over  haar hele lijf als ze aan  Phoebe  dacht, haar kleine  haarkouwer. Er rolde  een traan over haar  wang. Haar familie viel  uit elkaar  en ze kon er niets tegen ondernemen.  Ze toverde  een gespeelde glimlach op haar gezicht voor Rory,  de  kleintjes  hadden  al  genoeg moeten doorstaan.

Ze rukte zich los  uit haar  gedachten  toen Clare  de  keuken in denderde,  ze  had oortjes in en  opende de koelkast  om  er een  blikje  frisdrank uit  te  halen.  Het viel Mary  op dat ze haar haar  had  gedaan  en  zelfs lipstick ophad – bescheiden maar aantrekkelijk.

‘Hij is laat. Zal  ik hem bellen?’

‘Nee, hij zal  zo  wel komen.’ Er  viel een  stilte.  ‘Onze Rory zal Jasmine  graag willen zien, hè?

Hij schudde  zijn hoofd. ‘Nee. Wil bij oma blijven.’

Clare keek op. ‘Nog nieuws over  Phoebe?’

Mary schudde haar hoofd.  ‘Howard doet aan  de zoektocht mee.  Ik moet  hier blijven voor  het geval  ze komt opdagen.  Ik  begrijp niet waarom  ze honden hebben meegenomen. Ze  kan niet ergens buiten zijn, ze kan niet…’

‘Dat is ze ook niet, mam.’

Mary keek nog  eens op haar horloge. Het  zou zeker makkelijker met Harrison gaan als Rory  hier weg was, maar ze wilde hem niet  laten gaan. Als ze in die  grote donkere ogen keek  zag  ze Susan als klein  meisje,  en zijn krullen vielen altijd op precies dezelfde manier over zijn voorhoofd als bij  zijn moeder.  ‘Je  papa mist  je.’

‘Ja, oma. Maar ik  kan snel terugkomen.’

Ze knikte  en kuste zijn voorhoofd. ‘Wanneer je  maar wilt.  Oma  houdt van je.’

Er werd op de  deur geklopt. Clare zette haar ongeopende  blikje op  de keukentafel.  Mary  kende haar dochter. Er kon geen sprake zijn van flirten met haar bijna ex-zwager, dat  zou Mary  haar duidelijk  maken, al  wist ze dat het haar niet in  dank zou worden  afgenomen.

‘Clare,’ zei Ryan  toen ze hem binnenliet.  Hij liep meteen door naar  de keuken. ‘Hé,  kleine man, wat heb ik je gemist.’

Het jongetje stond voor de tuindeuren en leek  de zware  regendruppels die  tegen het glas tikten  niet  op te  merken. ‘Ik wil bij oma blijven.’

Er klonk een geloei door het  huis. Harrison trippelde door de gang, het geklop op de voordeur had hem wakker gemaakt. En dat terwijl Mary juist op  een rustig middagje had gehoopt. Clare haastte zich  de  keuken  uit.

‘Alles goed  hier?’ Ryan  begon  Rory’s jas dicht te knopen.

Mary haalde haar schouders op. ‘Is er iets  gaande tussen jullie  twee?’

‘Wat?’

‘Tussen jou en  Clare.’

Hij  rolde met zijn ogen. ‘Ik geloof  dat oma een beetje de weg  kwijt  is, jongen.’

‘Geef me antwoord.’ Ze moest het weten. De  telefoontjes.  Clare die zich had  opgetut voor zijn komst.

‘Hou  toch  op. Mijn dochter wordt vermist, en  het enige  wat jij  kunt doen is  mij ervan beschuldigen dat  ik met Clare naar bed ga. Heb je geen belangrijkere dingen aan je  hoofd?’  Uit frustratie liet hij zijn  armen  langs zijn lijf hangen.

Toen hij zich  omdraaide stond Clare in  de deuropening, ze  had Harrison in haar armen, die aan  haar haar trok. Ze draaide zich om,  smeet de deur achter zich  dicht  en vluchtte naar  haar kamer  toe. Het gegil  van Harrison klonk  door het  huis.

‘Kijk nou wat je hebt gedaan.’ Mary streek een  lok haar achter haar oor.

‘Wat ík heb gedaan? Je hebt net botweg gevraagd  of Clare  en ik  het met elkaar doen. De  moeder van mijn kinderen wordt vermist,  mijn  kind wordt vermist en die  klootzak met  wie  ik  haar een  paar maanden  geleden in de pub betrapte is vermoord. Ik heb wel  andere dingen  aan mijn  hoofd dan die bekrompen drama’tjes  van je.’

Er welde  een traan op in Mary’s oog. Ze  had hem een vraag gesteld,  maar hij had gelijk.  Ze had zich er zoals altijd weer tegenaan bemoeid.  Ze had het Clare  moeten vragen, maar ze  wist dat haar  dochter haar niet de waarheid zou vertellen. Misschien viel Clare op hem. Hij  was  op  een ruige manier knap, en binnenkort zou  hij weer single  zijn.

‘Sorry.’

‘Ja ja, tot je  het  weer  doet. Jij hebt altijd gevonden dat  ik niet  goed genoeg  voor  Susan was, en  dat heeft ze van  je overgenomen. Als mama’s meisje  is ze nu  natuurlijk op  zoek naar iemand die jouw  goedkeuring  kan  wegdragen. Je  zou eens goed naar jezelf moeten  kijken.’

‘Ben je haar  daarom gevolgd?’ snauwde Mary.

Ze  stonden zwijgend tegenover elkaar. De aderen in  zijn  nek klopten terwijl hij  knarsetandde.  Ze was deze  keer te ver bij hem gegaan. Misschien dat hij ook  zo  tegen  Susan deed als ze hem  uitdaagde. Misschien had hij haar uit  machteloosheid iets aangedaan, of had  hij iets gezegd waardoor  ze op de vlucht was geslagen.

‘Ze loog tegen me.’

‘Ben je haar  gevolgd op de  dag dat  ze verdween?’ Ze wist niet  zeker  of ze nog verder moest aandringen, maar hij had nu de zorg  over haar kleinkinderen en hij was  er al een  kwijtgeraakt. Als hij  ze op wat voor manier  dan ook  mishandelde, dan had ze het recht om dieper te graven en ze te  beschermen. Het was van wezenlijk  belang,  en ze had  haar  twijfels. Ze verwierp Clares  versie  van de  gebeurtenissen,  dat Susan  alleen maar  aandacht zocht  en dat ze sommige dingen  in  de scheidingspapieren had overdreven.

‘Papa, kijk dat  vogeltje!’ Rory wees naar een musje dat in de tuin hipte met een  gedroogde  meelworm in zijn bek.

‘Kom op, jongen. Het is tijd  om te gaan. Ik heb  nog chocolaatjes  in de auto liggen, we hebben nog  maar  tien minuten voor dat  mens van de  familierecherche weer terugkomt.’ Zijn  blik  liet  Mary niet  los toen hij Rory bij de hand nam en hem door de  hal naar buiten  leidde. De voordeur sloeg dicht met  een harde klap.

Mary  liet haar schouders hangen en  zuchtte. Iets in zijn zinderende  blik had ervoor gezorgd dat ze haar adem inhield en hem niet wilde laten  zien  hoe  gespannen  ze was. Hij was vertrokken  zonder  haar  te  antwoorden. Was hij Susan  gevolgd op de dag  dat ze verdween? Ze  stortte snikkend in elkaar nadat ze op de kruk was gaan  zitten. Als  ze alleen maar Susan en Phoebe weer tegen zich aan  kon drukken.

Clare  denderde  de trap af  met een schreeuwende  Harrison. De keukendeur  vloog open. ‘Hier, neem hem. Ik  moet hier weg.’ Ze  gooide Mary het kronkelende kind toe, dat vervaarlijk met zijn armen maaide.

‘Wacht…’

Maar voordat  ze iets kon zeggen,  was  Clare de deur al uit. Harrison raakte haar per ongeluk  in haar oog.

‘Oma huilt ook.’

Ze zette hem op  de  vloer  en zijn gedrein werd  minder.

‘Oma, knuffel.’

Ze keek  naar het kind  met zijn  rode wangen,  zijn betraande ogen en de  sliert snot  die van zijn neus  naar zijn oor  liep terwijl hij zijn armen naar haar  uitstrekte voor een knuffel. Ze  stond  op, maar was  niet  in staat om net zo veel voor  hem te voelen als voor  Rory. Ze  pakte  een  theedoek en begon zijn gezicht schoon  te  vegen. Hij  zette  het weer op een  snikken.

‘Oma,  knuffel. Harrison sorry,’ blèrde hij.

Wat had ze gedaan?  Haar hart zou moeten  smelten, ze  zou hem moeten vasthouden  en troosten. Hij was haar kleinkind, maar ze voelde totaal geen band met hem.  Ze zat alleen maar  met hem opgezadeld. Hij huilde en stak zijn armen in  de lucht, hij smeekte  haar om hem op te tillen.

‘Wat  is er aan de hand?’ Howard  liep  de keuken in, hij  wreef  over zijn ogen en  tilde  het kind  op. ‘Kom maar hier, jochie.  Waarom  al die tranen?’

Het kind kalmeerde onmiddellijk en  sloeg zijn armen om Howard  heen.

Ze  had gefaald en  ze  wist  het.  Dit  was  precies waarom  Clare zo wrokkig  was. Ze deed  hetzelfde met  Harrison en Rory als ze  met  Susan en Clare  deed.  Ze  stak haar  hand  uit om Harrisons wang te strelen, net  zoals ze altijd bij  Rory deed,  maar hij keerde zich van haar af. Ze was hem ook kwijt,  en nu was  het te  laat. Ze was hen allemaal kwijt, haar dochters en haar  kleinkinderen.

‘Hoe gaat  het  met  de  zoektocht?’

‘Er is nog niets gevonden, en dat is volgens mij goed nieuws. Ik ben even naar huis  gekomen om te zien hoe het met je  ging. Na een kop thee ga ik  er weer  naartoe. Waar is Clare?’

Ondanks alle ellende die over  hen heen  was  gekomen hield haar echtgenoot tenminste  nog van  haar.  Voor één keer  wilde  ze dat hij  thee voor haar  zette en haar tegen zich aan  drukte. ‘Ik  weet het niet, ze gooide Harrison  praktisch naar me toe en stormde  de deur uit. Ik heb geen idee, ze heeft  niets  gezegd.  Ik maak me zorgen over  haar. Er is  iets aan  de hand.’

‘Hoe bedoel je?’

Mary haalde haar schouders op en  snoot  haar neus. ‘Ik weet het niet, maar volgens mij heeft het met  Ryan te maken.’ Ze keek toe  hoe de toenemende regen van het dak  van de kas  kletterde  en vroeg zich af waar Clare  heen was  gegaan.
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‘Susan,  Susan, Susan. Jij stoute meid,’ zeg ik terwijl ik  haar bij haar keel grijp. Tranen rollen  over haar wangen.  Ze  snottert  op  dezelfde manier als Dale. Met  mijn tanden trek  ik een stuk ducttape van de rol en plak het op  haar mond. ‘Je  kon het verleden niet met rust laten,  hè? Het was niet moeilijk om alles over je uit te vinden wat ik wilde  weten,  wat voor werk  je  deed en  waar  je woonde. Susan  de kleine boekhouder, je  was altijd  zo’n streber op  school, beter met  cijfertjes dan anderen. Susan met dat leuke huis en het fantastische gezin, je wilde  altijd al dat alles er vanaf de buitenkant perfect uitzag. Kijk  naar  haar, zij is  het enige wat perfect is in  je leven.’ Het kind is in  diepe  slaap  gehuld, precies volgens plan.

Ze staart me aan. Kijk haar  aan,  doe  het,  wil ik  roepen. Ik wil  dat ze ziet wat ze gaat verliezen,  en  dan zal  ze  begrijpen wat ik heb verloren.

Het meisje begint  te brabbelen, ze  moet snel  weer een dosis  ketamine krijgen.  De tranen  blijven lopen terwijl ik haar  hoofd pak en het draai.  Als ze niet  wil kijken, dan zal ik  ervoor zorgen dat ze kijkt.

Ik pak  het touw van de vloer en buig het. Ze weet wat er gaat gebeuren, dat  weten  we allebei.  Er is nog één los  eindje in het  verhaal en  dan is  alles voorbij. Daarna het  meisje nog. Ik zal nemen wat ze mij hebben ontnomen,  ze zullen de prijs betalen. Ik kijk op mijn horloge.  Hij zal  er zo zijn, en  zij ook.  Hij  moet zijn werk doen. Ik vertrouw  erop  dat hij dat  goed  doet, per  slot  van  rekening is het zijn ding.

Kom op, Stephanie, loop je noodlot tegemoet. Kom  op, Sneeuwwitje.
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Clare zat  op een bank. Regendruppels liepen van haar capuchon en vielen op  haar spijkerbroek.  Het was  zo grijs en donker dat  het leek  alsof het ’s ochtends  nooit licht was geworden. Zo dadelijk  zou de  middag in de avond overgaan en dan zou het weer nacht worden. Maar  ze kon nu niet langer  wachten. De timing was niet goed, dat  wist ze.  Ze sloot haar ogen en dacht  aan Phoebe.

Een paar  keer  haalde ze diep  adem om haar emoties  onder controle  te krijgen. De ruzies, de  herrie,  haar moeder, haar zoon –  het was haar allemaal te  veel geworden. En dan was Ryan er  ook nog. Ze zag Susan voor  zich, met haar slanke figuurtje. Drie kinderen en zo  strak als wat. Clare had zichzelf in de spiegel bekeken – het  was alsof ze geen zussen waren. Alles  hing, ze  was plomp, haar haren hadden niet  dat  glanzende dat Susan had.  Ze had toegekeken hoe Susan  een  perfect leven met kinderen kreeg  en  wilde dat ook  hebben. De klok tikte door en ze had  nog steeds niet het kind dat ze zo dolgraag wilde. Het verscheurde  haar om naar Susan en  de twee  schattige  nichtjes te  kijken,  maar toen kwam  Harrison. En hier was ze  nu,  alleen met  hem, volkomen blut, werkeloos, en niemand die respect voor haar had. Terwijl haar bevoorrechte zusje  alles had.  Wederom verdrong ze Clare van haar  plek  in de  schijnwerpers om al mams aandacht in ontvangst  te nemen.  Clare, de alleenstaande moeder, zonder een vader om de geboorteacte te ondertekenen, of Susan,  de gerespecteerde moeder en vrouw. Ze balde  haar vuist  en sloeg  op de bank. Zelfs Rory  was perfect gebleken,  net als zijn moeder. En wie kreeg weer alle aandacht? Susan natuurlijk.  De  perfecte kleine Rory. Die verdomd knappe Ryan.

Ze probeerde hem nog  eens te bellen, het frustreerde haar dat hij  niet opnam.

Haar telefoon zoemde en haar handen begonnen te trillen. Het  was Ryan.

Ze  wist dat  hij haar telefoontje had  genegeerd, maar  nu  zou het dan  eindelijk  gebeuren. De spanning  moest uit de lucht en  nu was  het  zover. Ze had het al die tijd voor  hem opgenomen en hem als een fatsoenlijke  vent afgeschilderd. Nu had ze niets  meer te verliezen en  daar zou hij voor boeten. Hun leugens zouden niet langer meer  onder het tapijt worden geveegd.  ‘Krijg de kolere maar, Susan, en jij ook, Ryan,’ fluisterde ze voordat  ze eindelijk opnam.



[image: ]


59

Gina  haalde haar vingers door  haar natte, verwarde  haar toen  ze haar kantoor  verliet. Briggs  liep haar  tegemoet.  ‘Hoi,’ zei ze.

‘Ik vond het erg leuk,  gisteravond in de  pub. Ik hoop dat de kater  meevalt.’

Ze had nauwelijks geslapen, en  de adrenaline die  door  haar aders stroomde had haar  snel ontnuchterd. Phoebe en Susan  hadden haar gedachten  zo in  beslag  genomen dat ze alleen maar wakker had kunnen liggen. ‘Ik heb het  overleefd.’

‘Baas.’ Gina kromp  ineen toen Wyre naar hen  toe  liep. ‘We  zijn klaar  voor de briefing, O’Connor en Jacob  zitten te wachten. Smith is een uur geleden vertrokken, hij  wordt nog steeds snel  moe, maar  hij heeft al  Susans papierwerk doorgeploegd,  langzaam  maar  zeker.’ Ze liep  door.

‘Nou,  laten we daar  dan maar  heen gaan.’ Gina kwam in  beweging en Briggs volgde haar. ‘Chris?’

Hij bromde  binnensmonds.

‘Dank dat  je er voor me was gisteravond.  Sorry dat ik  zo doorzaagde over mijn moeder en andere trivialiteiten. Ik weet niet wat ik verder  moet zeggen, maar dank je wel.’

‘Het zijn geen  trivialiteiten en zoals ik altijd heb gezegd, ik sta voor  je klaar. Ik kom  er  zo aan.’  Hij keek op  zijn telefoon. ‘Ik moet even  deze mail lezen.’

Ze betrad de recherchekamer en liep naar de borden. Er waren updates aan toegevoegd,  vooral over hun nieuwe verdachte, Stephanie Baxter.

‘Is er nieuws  over Phoebe?  Zij  heeft  prioriteit.  De alerts zijn op de radio en het lokale  nieuws geweest. De nationale  zenders zullen er snel  lucht van krijgen. Ik wil dat  ze gevonden wordt  voordat deze zaak tot  gigantische proporties wordt opgeblazen. Zoals we weten  wordt het  onderzoek alleen maar moeilijker als de  media beginnen  te speculeren.’

‘Geen nieuws over  Phoebe  tot nu  toe. We  hebben  overal patrouilles uitgezet, ze hebben met  haar school  gepraat,  en  met haar vriendinnen.  De familierechercheur houdt ons op de  hoogte, maar ze heeft nog niets van enige relevantie ontdekt.  Er zijn  wat beveiligingsbeelden, die haar twee straten van haar huis kwijtraken.’

‘Is er al  informatie over  Stephanie Baxter? We moeten haar vinden. Ze heeft  mogelijk de  sleutel  tot dit alles  in handen.’  Wyre pakte een map en haalde er een vel papier uit.  ‘Ik  heb haar in  ons systeem gezet. Ze is  zesendertig, single,  nooit getrouwd geweest,  geen kinderen. Ze woont  in een klein luxeappartement aan de rand van de stad.  Bramble  Crescent 12.’

‘Dat is een  mooie buurt,’ merkte O’Connor op  terwijl  hij langzaam  op en  neer wipte op zijn bureaustoel en  een plak cake met jam at.

‘Waar werkt ze?’  Gina probeerde de irritante smakgeluiden van  O’Connor te negeren.

Wyre glimlachte en  vervolgde: ‘Bij Altecca Beveiligingssystemen in  Studley. Een multinational die gespecialiseerd is in hightech-alarmsystemen.  Ze  werkt  op de afdeling Bedrijfsontwikkeling  en bevindt zich  in de  hogere regionen van het  verkoopmanagement.’

‘Heeft het  achtergrondonderzoek iets opgeleverd?’  Gina  wierp een blik  op de aantekeningen  op het bord.

‘Nee, baas. Geen strafblad. Het bevolkingsregister wees uit dat ze bijna haar hele leven in Cleevesford heeft gewoond,  alleen niet  toen  ze studeerde. Ze is van hier,  en  heeft  ook in  Cleevesford  op  school gezeten.’

‘Dezelfde school waar Dale of Susan  op zat?’

‘Dezelfde  als  Dale: Saint John’s High  School.  Maar ze zat één jaar  hoger dan hij.’ Wyre  huiverde en knoopte haar  zwarte colbert dicht.

‘Dus zij en Dale zouden elkaar  beter hebben gekend dan  Susan. Toen we Dales moeder spraken herkende ze  Stephanie, maar  ze kon zich haar naam niet herinneren.  Ze beschreef  haar als broodmager en verlegen. Is er  verder nog niets  over haar verleden  gevonden,  heeft ze niet bij sociale voorzieningen  geregistreerd gestaan?’

‘Helemaal niets, baas.’ O’Connor  schoof zijn bureaustoel onder  de grote  tafel.

‘Goed, dan nu de zoektocht.’

Jacob schraapte zijn keel. ‘Ik had  net agent  Kapoor aan de  telefoon,  ze houdt ons vanuit het veld  op  de hoogte.  Zoals jullie weten zijn ze begonnen op de plek waar  Dales lichaam lag, er  is ons gemeld dat daar  een klein  stukje stof is gevonden. Mary  had een sjaal van  Susan aan  een paar agenten meegegeven voor de honden, en die  herkenden  de geur. Het lijkt  ons  niet toevallig dat het vlak  bij die  plek is gevonden. Het  stukje textiel is  naar het lab gebracht, waar Bernard het gaat onderzoeken.  Op het  moment is hij nog  items van de plaats delict en vondsten uit  Dales huis  aan het analyseren,  ze hebben met een  achterstand te kampen. Het  hele team  werkt zich uit de  naad om die weg te  werken. Hij heeft  het nog over de rode dropveter en dat  kartelmes gehad. Vind  het mes en vind de moordenaar. Hij zei nog dat er een buts  in  een  van de  kartels  zat, waardoor  een match  behoorlijk definitief zou  kunnen zijn.’

‘Bedankt, Jacob. Dus we kunnen  er nagenoeg zeker van  zijn  dat  Susan  bij  de plaats delict is geweest.’

Wyre speelde met  haar pen. ‘Denken we nog  steeds dat Susan de tweede persoon  kan zijn?  Er is  een stuk rode dropveter  tussen  haar spullen aangetroffen,  wat haar aan Dale  linkt.’

‘Ik weet dat dit theoretisch het geval zou kunnen zijn, maar nee. Alles  is  veranderd sinds Phoebe wordt vermist. Waarom zou ze haar eigen dochter zoiets  aandoen?’

‘Weten  we  al  iets meer  over die gps-tracker die op Susans auto  was aangetroffen?  Wyre,  jij was hier mee bezig.’

Wyre knikte.  ‘Ja, baas. Er is bevestigd dat Susan die  tracker heeft  laten  plaatsen. Hij is van een bedrijf dat  je auto lokaliseert  als  hij gestolen is.  Geen sinistere  toestanden  dus. Ik  belde hen en ze wisten nog dat ze  de auto had gebracht. Een van die jongens herinnerde  zich zelfs  nog dat  ze zo knap was, zoiets  geloof je toch niet?’

‘Hebben  de data iets kunnen  zeggen over  de plekken waar ze heen was gereden?’

‘Alleen maar  dingen  die we al wisten,  zoals  de afspraken die ze op die  dag had.  Je kon  wel  zien dat ze  in  de periode daarvoor vaak naar Dales  huis was  gereden. Ze is  niet  in  Beech Street  geweest, die postcode die in haar aantekeningen stond. Misschien dat ze  nooit  naar die bewuste afspraak  is gegaan.’

‘Oké, goed  werk.  Ik weet  dat we  ondertussen een lange  lijst van verdachten  hebben, maar ik  wil dat  er niemand wordt aangehouden  voordat  we iets concreets hebben. De zaak  die we aan het  Openbaar Ministerie gaan voorleggen moet  solide zijn. Zijn  er nog  reacties op  de  alerts binnengekomen?’

O’Connor keek op. ‘Niets  bruikbaars. Sorry, baas.’

Briggs betrad de recherchekamer en reikte Gina een vel papier aan.  ‘De belgegevens van Susan Wheeler.  Kijk eens  naar het laatste  bericht.’

Ze  wierp een  blik op de print.


Hij  komt  eraan.



‘Wie komt  eraan?’

‘Precies.  Maar het mooie is dat dit bericht van onze Stephanie Baxter afkomstig is. We moeten haar vinden. Met zo’n  bericht  en de noodkreet  uit de telefooncel zou ze wel eens  in  gevaar kunnen verkeren.  We weten hoe  het met Dale  is  afgelopen, dus ik zou maar snel gaan.’

‘Is er  iemand  die mee wil naar het huis van Stephanie? We moeten erachter komen  wie “hij” is.’ Gina  kon zien dat ze allemaal wel  mee wilden om even  van al het papierwerk verlost te  zijn, maar Wyre was de  anderen  te  snel af.

‘Ik móét even  naar buiten.  Neem mij,  alsjeblieft. Ik heb genoeg van Susans papierwerk  en  alle bellers die Susan ergens menen  te  hebben gezien.’

‘Mooi. En  dan  nu  nog even  snel over de alerts  die in de  media zijn verschenen.’  Ze wierp  Briggs een  verholen blik  toe.

‘Annie  heeft  me op de hoogte gehouden. De  alerts verschijnen  nog steeds op het lokale nieuws. Susan lijkt geen wijdverbreide netwerken te hebben, haar  leven speelt zich voornamelijk in Cleevesford af, dus  we  houden de  zoektocht voorlopig tot  de  Midlands beperkt.  Onze vriendin  Lindsay Saunders schrijft er dagelijks over in  de Herald. Het is  op alle sociale media-platforms verschenen,  en ook in lokale kranten.  Ze heeft beloofd het ons te melden als  ze iets  hoort.’

‘Tegen welke prijs?’ Gina kende Lindsey goed genoeg  om  te weten  dat er een tegenprestatie werd verwacht.

‘Ze wil de primeur hebben  als er een doorbraak is.  Natuurlijk geven we haar alleen maar iets als wij dat willen,  en wanneer we dat  willen. Maar zolang  ze met ons meewerkt is het niet  erg  om  haar die  kluif voor te  houden. De alerts blijven verschijnen,  de  nieuwszenders  hebben  goed werk verricht. Uiteraard worden we overladen met telefoontjes, maar het wachten  is nog  op de  gouden tip.  Het  lijkt wel of Susan van de aardbodem is verdwenen en  Phoebe met haar heeft meegenomen.  Onze onbekende dader lijkt de  regio goed  te kennen.’

Briggs  was onderweg  naar de deur.

‘Nog iets over Clare  Collins? O’Connor, daar  zou  jij  toch naar kijken?’

Hij  grijnsde  en  zocht de juiste  pagina  op in zijn map. ‘Het  enige wat we  weten is dat ze sinds kort in de schuldsanering zit en weer bij haar  ouders is  gaan wonen. Ze heeft één  kind. En ze is onlangs  ontslagen bij de fabriek waar ze werkte. Meer  heb ik niet kunnen vinden. Clare Collins  lijkt een  leven te hebben waarin niet veel gebeurt.’

‘Bedankt.  Ga verder met het doornemen van Susans papierwerk. Jacob, kun jij  contact met Annie opnemen om  al die telefoontjes over Susan te checken? En  kijk of je nog  wat  meer  achtergrondinformatie over Dales partner Lawrence kunt vinden.  En,  o ja, check even of  Samuel Avery de  beveiligingsbeelden uit de  Angels  Arms al klaar heeft  liggen.’

De telefoon  ging en  O’Connor rolde de stoel naar zijn bureau  om op te  nemen. Na enkele  zinnen  draaide hij  zich naar Gina toe. ‘Dat was Bernard.  Het stukje stof dat bij Dales lichaam lag was  van  Susan Wheeler. Er  was een directe match  met haar  DNA – via een haar,  zei  hij.’

‘Oké,  ik zal jullie  niet langer ophouden. Er wordt een  kind  vermist, en we zijn de  moordenaar op het spoor.’ Gina slikte. ‘Check alles,  hoe nietig het ook lijkt te zijn, check alles. We  weten niet  hoe bang Phoebe  op het  moment  zal  zijn.  We zullen haar en  Susan niet in de  steek  laten.’

Gina slikte nog een keer. De  persoon die Dale  had vermoord  was tot alles in staat  en dat  wist ze.
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Stephanie omklemde de paraplu terwijl ze over  de oude Romeinse  weg liep. Dit was jaren  geleden een populaire  route voor hondenbezitters geweest. Nu  was het een vervallen zooi. Je moest goed kijken waar je je voeten neerzette. Ze moest  doorlopen als  het  haar ooit  wilde  lukken om het donkere gordijn weg te  trekken dat haar herinneringen verborg. Zoals  ze daar toen in de achterkamer rondhingen,  waar  ze  voor de eerste  keer dronken was  geworden, waar  ze  voor de  eerste en  enige keer marihuana had gerookt, waar ze voor  het eerst… Ze slikte en hield stil voor de  hekken. Het groepje was haar  veilige omgeving geweest, haar toevluchtsoord, tot alles misliep.

Er waren borden op  de  hekken bevestigd  waarop  stond  dat  het er gevaarlijk en verboden voor onbevoegden  was. Ze  kon niet naar binnen, niet  zonder haar  huid open te  halen  aan  de  rollen  prikkeldraad. Ze greep  het  hekwerk met haar vrije hand en schudde eraan.  ‘Wat is er  gebeurd?’ riep ze terwijl  tranen over  haar wangen  liepen.  ‘Herinner het  je dan, verdomme!’  Susan  had haar gezegd dat  er een reden was om  hier te komen.  Misschien had ze de foto, misschien was het om haar helpen te herinneren, misschien verkeerde ze in gevaar.  Wat de reden ook was, Stephanie  wist dat ze terug  moest naar de  plek die ze zo lang had ontweken. Ze moest het doen, voor Susan.

Stephanie probeerde op  adem te komen. Ze liet het hekwerk los en deed  een  paar  stappen achteruit, pakte haar telefoon, zette de zaklamp aan  en  scheen  tussen de  takken en  het struikgewas. Het gebouw  stond er nog steeds, maar er was niets  meer van de oude glorie over. Indertijd had  een  groep vrijwilligers ervoor gezorgd dat de  plek er blinkend  uitzag, ze zeemden  de  ramen en onderhielden de hangmanden  met bloemen.  Het was  het brandpunt van de  gemeenschap  met kunstexposities, rolschaatsnachten  en  tienerdisco’s. Het was het vertrekpunt  voor  vele  uitjes geweest.  Met z’n  allen in de bus naar de dierentuin of een pretpark. Ze glimlachte bij de herinnering aan een uitje  naar Drayton Manor met Dale en Susan.

Het begon te hagelen, ze voelde de  steentjes op haar gezicht.  Er groeiden nu bomen  uit het gebouw,  ze waren in  de fundering  vervlochten, net zoals zij. Net  als zij allemaal.

En  net als  zij allemaal begon ze in die dagen wodka  te drinken. Ze genoten van de  feesten die  er werden  gehouden. Ze  was een  stil en verlegen meisje  geweest, tot haar moeder  haar een  keer meenam. Het zou haar helpen  om haar  plek tussen  de anderen te  vinden,  had ze gezegd. Dale  was een stille  jongen. Ze herkende hem van school en voelde zich  al snel tot hem aangetrokken. Ze werden goede vrienden die het samen opnamen  tegen de  wrede  wereld. Op het  jeugdcentrum werden ze niet gepest,  zoals  op school. Ze werden er geaccepteerd,  ze waren er  veilig,  ze maakten deel uit  van de  club. Daar konden ze zich vrij uiten en  ze hadden plezier.  Al veranderde het lol trappen  in  rotzooi trappen. Het drinken was een gewoonte  geworden,  en toen  kwam Susan erbij. Ze was een  populaire meid  en dat straalde ook op hen af, het  leven was  goed.

Stephanie  sloot haar ogen.  In  de  verte hoorde ze een  bus voorbij denderen, daarna nog  wat auto’s, net als toen. Ze zag  voor zich hoe ze  die avond  de deur opende voordat  de andere twee waren gearriveerd.  Ze was speciaal  voor  hem geworden, het  was hun geheim. De anderen zouden jaloers zijn en  haar de  rug  toekeren  als ze het hun zou vertellen, dat had hij haar  gezegd. Door de deur, die  naar  een deur  leidde,  die  naar een deur  leidde, betrad ze de kamer. Maar  deze keer was ze niet alleen. Er was nog iemand anders.

‘Ga door,  Steph,’  fluisterde ze tegen zichzelf.

Ze opende de deur, en  dan?  Een  oude  bank  die met  stoffige spreien was bedekt die  door  een van de handwerkclubjes waren gemaakt. Het kantoor.  Aan één kant stond een bureau. Was er nog iemand?  Ze probeerde zich zijn  gezicht  voor de geest  te halen en  vergeleek het met  wat ze laatst ’s nachts door het raam had gezien. Ze  hield  haar adem in en pijnigde  haar hersens af.

Herinner het je, herinner het je  – ze  kon het niet. Dat was waar haar  herinnering aan  die nacht eindigde.  Misschien  was er niets gebeurd.

Er  flitste een beeld door haar  hoofd. Geworstel in  het donker. Er was iets over  haar  hoofd getrokken  en  er klonk gedempt gelach. Daarna gehuil en geschreeuw. En  toen  stond  ze weer  op de  gang,  met een  rode dropveter in haar  hand.

Haar maag draaide zich  om en  ze ging  bijna over haar nek. Ze probeerde te kalmeren, maar  hield  haar adem in toen ze voetstappen achter zich  hoorde.  ‘Stephanie, wacht.’

Wat deed hij hier? Waar was Susan? De warmte van zijn adem  in de koude lucht kietelde haar  nek en  deed haar  huiveren. Er werd  een  slappe arm om  haar heen geslagen. Ze stampte op zijn voet  en  plantte haar elleboog in zijn  ribben.  Hij  had er  niet  op gerekend dat  ze iets van zelfverdediging afwist. Laat haar maar vechten  voor haar leven. ‘Laat me los!’

‘Sorry. Ik  had dit  niet willen doen.’ Hij haalde  iets  onder  zijn jas vandaan wat  op een halve baksteen leek en  sloeg ermee op haar hoofd. Er liep  bloed over  haar gezicht, er  kwam geen geluid uit haar mond en de  sterren boven haar  tolden. Hij  mocht  haar niet nog een keer raken.

Ze hief haar paraplu en sloeg hem verscheidene keren, de baksteen viel  uit  zijn  hand.  Toen sloeg ze door tot hij op de  vloer  viel.  Er stak een metalen balein door de paraplu heen. Ze haalde nog  een keer uit, hij slaakte  een kreet. Als  hij opstond zou  ze misschien minder  geluk hebben. Rennen,  ze moest rennen. Ze aarzelde  geen moment en  rende  zonder te  stoppen of om te kijken de oude weg af,  botsend tegen bomen  en  lantaarnpalen.

Ze moest naar  huis, haar tas  inpakken  en zich  verbergen om over haar volgende  stap  na te denken. Susan had  tot morgenochtend om haar  terug te bellen, maar niet langer. Ze zou naar de politie gaan,  alleen. Ze  keek achterom en zag hem  overeind komen, hij liep struikelend haar kant op. Haar hoofd  klopte.  Er waren lichtflitsen  die haar ineen  deden  krimpen, maar  ze vocht zich  door  de pijn  heen.  De adrenaline  dwong haar verder. Ze zou niet  zoals Dale eindigen.

Toen ze met een  bonzend  hart en doorweekte pumps verder rende, zag  ze zijn gezicht opeens weer voor  zich. Ze  stopte  en  keek  over haar  schouder, ze had hem het nakijken gegeven. De man die haar had aangevallen was geen partij voor haar  als het op kracht en snelheid aankwam. Degene die haar gedachten beheerste zou dat  toch beter  hebben  gedaan.

Er kwam een sterke herinnering naar boven die  haar  bijna  verlamde.  Haar  geheugen had haar  niet in de steek gelaten, het had haar  hierheen gebracht. En dat hij zei  dat het hem speet, maakte  niets goed. Ze  probeerde  Susan  nog  een keer, maar er werd niet  opgenomen. Er  kwam iemand aan en alles  werd  donker. Ze  kon niets zien en ze was niet tot nadenken in staat. Ze gleed onderuit  en  maakte zich zo  klein  mogelijk achter een boom  toen  hij voorbijliep.

‘Stephanie, Stephanie. Ik vind het ook vervelend,  maar ik  heb de foto. Praat, en iedereen zal  weten  wat  je bent…  je werkomgeving, je familie,  iedereen. Je zult  niet het enige slachtoffer zijn als je praat.  Susan zal sterven.  Hij komt  achter je aan, hoe hard je  ook rent.’

Stephanie voelde het bloed langs haar  hals sijpelen.  Er trok een rilling door haar lichaam en ze  voelde  een allesoverheersende wazigheid  opkomen terwijl  ze haar adem  inhield.
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Mary  lag  op de  vloer van  de  woonkamer met Harrison te spelen. Voor  de eerste keer in tijden was hij rustig bezig, en  ze realiseerde zich hoe lief  hij  kon zijn.

Ze keek op haar horloge, het was na  achten. Clare was nog steeds niet thuisgekomen. Ze voelde een kilte  door  haar botten trekken, Howard was net terug  van  de zoektocht en  er leek niets veranderd.  Het was donker,  de  zoektocht zou morgenochtend hervat  worden. Het verdriet  om Phoebe was groot,  maar ze wilde niet dat Harrison  haar zou zien huilen.

Howards telefoon ging, hij nam op. ‘Ron, dit is geen goed moment.’

‘Laat maar,’ zei Mary. Het was  beter voor  Harrison als ze hun normale  dingen  bleven doen.

‘Oké, even dan.  Wat  is  het probleem? Stop,  nergens op klikken, anders  verspreidt het  virus zich.  En als dat gebeurt… boem.’ Hij rolde  met  zijn ogen,  legde  zijn hand  op de telefoon en trok een  gek gezicht. ‘Sommige mensen zouden gewoon geen computer moeten hebben. Ik  zal zo theezetten, schat.’

Ze had het  gevoel  dat zij eigenlijk  thee zou moeten zetten. Howard had  met de  politie en alle vrijwilligers aan de zoektocht  deelgenomen terwijl zij  warm thuis  had gezeten. Hij  liep  door naar  zijn werkplek, ze glimlachte  en richtte haar aandacht weer  op Harrison. ‘Goed, Harrison.  Zullen  we de  autootjes wegzetten en  een verhaaltje lezen?’

‘Verhaaltje, oma.’

Hij straalde. Hoe had ze alle signalen kunnen missen die hij haar  gaf? Net als Clare indertijd. De gedachte  was gekmakend. Na de dood  van  haar ex-man had  ze  haar kinderen aan hun lot  overgelaten. Maar Clare  had  nooit geweten hoe het was als  de  alimentatie stopte.  Hun  vader had niets achtergelaten, geen levensverzekering, ze had er alleen  voor gestaan.  Het  was  haar verantwoordelijkheid geweest  dat ze een  dak boven hun  hoofd hadden en dat hun  monden werden gevoed. Geld voor gymschoenen, geld  voor  hun clubjes,  geld voor  hun  uitjes en nieuwe kleren.  Ook zij was  in de schulden komen  te zitten, alleen  maar  om haar dochters gelukkig te maken. Ze had het  niet leuk  gevonden dat  Clare  geen onbezorgd leventje  kon  hebben, dat ze  in wezen geen tienertijd had  gehad  omdat Mary zo veel mogelijk  diensten moest draaien. En na haar werk in het ziekenhuis ging ze ook nog eens naar een  bejaardentehuis in de  buurt om nog wat bij te verdienen.

Clare had het zwaar met de taken die zij, als  moeder,  had  moeten verrichten.  Het was  voor haar  geen  opeenvolging  van afspraakjes, leuke cursussen en vakantiebaantjes geweest. Ze was opgegroeid en een tweede moeder voor Susan geworden.  Tijdens de middag met Harrison had Mary erover nagedacht. Wat men  er verder ook over  zei, in haar hart wist ze dat ze Susan was  kwijtgeraakt,  maar  Clare zou ze niet verliezen,  en ze moest er niet aan denken dat Phoebe weg  zou zijn. Ze slikte  haar  tranen weg.  Harrison zou haar verdriet niet zien.

Ze pakte haar  telefoon terwijl het jongetje  in  zijn boekjes  keek. Geen berichten.  Toen  ze  het gordijn een stukje  opentrok om de nacht  in te kijken  zag ze  een  busje staan. Er stapte een vrouw uit die op de  voordeur  klopte. Ze haastte  zich om  open  te doen.

‘Lyndsey Saunders van de  Warwickshire  Herald. Kunt u me iets meer over Susan en  Phoebe vertellen? We  zijn  van plan om  morgen een artikel over hen te plaatsen. Wij kunnen u helpen.’

De pers die bij haar voor  de deur bivakkeerde, dat  moest er nog bij komen.  Ze had zulke belegeringen wel eens  op  tv gezien,  meestal nadat er een beroemdheid was gearresteerd.

‘Sorry. De  politie is naar hen  op  zoek.’ Ze wist van misdaadseries  dat  zulke publicaties de  zaak alleen maar bemoeilijkten en dat zou  ze  niet laten gebeuren, niet  als  het om haar familie ging.

Ze zag dat Clare in aantocht  was. De  journalist draaide  zich  om en  sprak haar aan.

‘U  bent Susans zus, toch?  Kunt u ons iets  zeggen over uw relatie met haar? Hoe is het om ontslagen te zijn  en in de schuldsanering te  zitten?  Om bij  uw  ouders te  wonen terwijl uw zus zo’n leuk huis  en  gezin  heeft?  Hebt u  Susan wel eens gehaat?’

Clare liep stuurs  door. ‘Rot op.’

Mary stond  er als versteend bij.  Het  was de eerste keer  dat ze hoorde dat haar dochter in de  schuldsanering zat.  Wat  zou Clare nog meer  voor haar  verbergen?

Clare duwde de  vrouw opzij, trok Mary de  hal in en smeet de voordeur dicht.  De brievenbus ging  open.

‘We  kunnen jullie  allemaal helpen als je ons je verhaal  vertelt. Het publiek wil  je graag helpen je zus terug te  vinden.’

‘En daarom moeten ze  zeker weten dat ik in  de schuldsanering  zit.’ Clare  stak haar paraplu door de  brievenbus.

Howard haastte  zich de  hal in  en hield de paraplu vast.  ‘Ik blijf  hier, gaan jullie maar  naar binnen om warm te worden.  Het zijn gewoon bloedzuigers, verdomme.’ Hij posteerde zich voor  de deur  alsof  hij een wilde horde moest tegenhouden.

‘We bellen  de politie!’  riep  Mary.  De brievenbus  werd  met  rust gelaten,  ze hoorden hoe Lindseys  hakken zich verwijderden.

Mary haastte zich  naar de woonkamer, Harrison  zat brullend en gillend op de vloer.

‘Oma, oma.’

‘Kom maar, schatje.’  Clare  tilde hem op en drukte hem wiegend tegen  zich aan. Mary  zag een traan in haar  ooghoek verschijnen en liep  naar  haar toe. ‘O, het  spijt me zo. Vergeef me voor alles. Ik zal er altijd voor je zijn.’ Ze kuste  haar  dochters natte  gezicht.

Clare duwde  haar weg en schreeuwde: ‘Waarom hebben ze Phoebe  niet  gevonden? Niemand doet iets!’ Ze gaf een klap tegen  de deur. ‘Ik mis Susan, en  ze zal zo kwaad op me zijn.’

‘Waarom? Wat is er, Clare?  Je kunt het me vertellen.’

Harrison pakte  een  weerbarstige krul  van zijn  moeder en wond hem om  zijn vinger.

‘Ik heb iets  verschrikkelijks gedaan. Wat ik heb gedaan  is onvergeeflijk, mam. Haat me alsjeblieft niet.’  Ze  zakte  in elkaar. Mary kon Harrison nog  net opvangen.
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Een rat dribbelt langs wat eens een plint  was. Hij piept als  hij  zijn nest heeft bereikt.  Het is heerlijk om  te zien hoe de kleine  Susan hysterisch wordt als er  ratten over de vloer scharrelen. Ze  houden van bloed en bederf en rottend vlees.

‘Hou je kop.’

En precies op dat moment begint het  gejammer  weer.  Doe je werk,  ratten. Wurging  is te snel voorbij voor  haar. Ik grijns en zuig aan mijn vaper, de vanillerook kringelt door de kieren bij de  deur. Het  zal de stank verdrijven,  al is het  maar voor even.

Ik schop de  deur open  en moet lachen als ik het kleine schepsel met zijn kraaloogjes aan haar  enkel zie knagen,  op  de plek waar het touw zich in  haar  zachte vlees heeft gedrongen. Stuiptrekkingen, hallucinaties, koorts – je hebt het allemaal gehad, maar nu lijk je er weer bovenop te zijn gekomen. Je begrijpt wat  er aan  de  hand is. Je  ziet me  en wacht op wat  er gaat komen. Heb  ik je  gebroken? Heb je  het gevecht opgegeven  en geaccepteerd  dat de dood op de loer ligt?

‘Maak  je geen zorgen,  schat. Het  is zo voorbij.’

Het is trouwens de waarheid, maar  ik wil  dat je  die  ook zíét. Op het moment van sterven  zul je zien  wie hij werkelijk is. Hij zal  komen, dat weet ik zeker. Hij  heeft die kant  van  zichzelf voor je verborgen gehouden, maar het zal duidelijk worden, dat  beloof ik  je.

Mijn  koffers zijn gepakt en  ik kan niet wachten om  te vertrekken.  Phoebe  en ik zullen een prachtige zonsondergang tegemoet rijden. Ik  zal eindelijk terugpakken wat ik ben kwijtgeraakt, wat je me  ontnomen hebt.

Ik houd het heupflesje  omhoog.  ‘Proost.’

Je staart me met  opengesperde  ogen aan, je smeekt om losgemaakt  te  worden  als  het schepsel weer  begint te knagen. Ik  zal gelukkig niet naar je geschreeuw hoeven  te luisteren. Ik werp een blik op het  meisje, ze slaapt zo  vredig en  brabbelt  iets terwijl haar dromen  haar meenemen op een reis naar  een  andere wereld.  Ik buig  me voorover  en kus haar  op haar  voorhoofd. ‘Slaap zacht,  schat. Op een  nieuw  leven, voor mij en  jou.’

Susan  friemelt en trekt  aan haar  boeien, ze weet dat  ik  de winnaar  ben en dat  zij zal sterven.  Ik  ga zitten, neem  nog  een slok en kijk hoe  een tweede rat zich bij zijn vriendje voegt.  Schiet op, neef,  ik heb deze laatste voorstelling voor  je geregeld.

Ik kijk  op mijn telefoon  – geen berichten. Er is  nog iemand die ik moet bellen. Ik hou van een vriendelijke stem. ‘Hallo,’ zeg ik. ‘Ik wilde je stem even horen.’  Maar ik moet iets uitzoeken, dat  is wat ik echt wil.
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‘Kijk  even bij de achterkant, Wyre. Hier,  vang.’ Gina gooide  Paula Wyre de zaklamp toe en liep naar  de zijkant van Stephanie  Baxters huis om door  een kier in de gordijnen  naar binnen  te kijken. Het was veel te donker  om iets te  kunnen zien. Dankzij  de klok  van het fornuis kon  ze nog  net de contouren  van  een koffietafel  onderscheiden. Ze  klopte nog eens.  ‘Stephanie. Stephanie  Baxter. Dit is  inspecteur Harte.’

‘Kom hier eens kijken, baas,’ riep  Wyre.

Gina liep  voorzichtig door de  betonnen doorgang, ze wilde  niet over de ongelijke tegels struikelen.  Ze  wreef haar  gevoelloze  handen over elkaar  en blies  erin.  ‘Wat heb je  gevonden?’

Wyre  richtte de zaklamp door het raam van het tuinschuurtje op een  stapel oude  dekens en  een  hoofdkussen die achter de  grasmaaier in  een hoek lagen. Op een  doos ernaast stond een lege waterfles.  Wyre duwde tegen de  deur,  hij was  open.  Ze scheen het schuurtje  in. ‘Ik  zou zeggen dat hier iemand heeft geslapen of daar nog mee bezig was.’

‘Hm.’ Gina keek om en deed  een  stap in de  richting van  het keukenraam. Ook aan de achterkant waren alle gordijnen dicht.

Ze hielden  hun  passen  in toen er iemand snoof  en in hun richting schuifelde. De vrouw slaakte een kreet toen ze bijna tegen  Gina op botste.  Ze  maaide in het rond en wilde wegrennen, maar Gina  had haar arm al  vast.

‘Stephanie Baxter, ik  ben inspecteur Harte.’

De vrouw gilde en rukte zich los, ze wankelde naar de  zijkant van het huis  en leunde snikkend tegen de muur. ‘Politie.’

‘Ja. Ik ben inspecteur Harte,  en  dit is rechercheur  Wyre. We willen je wat vragen stellen in verband  met de moord  op Dale  Blair en de  verdwijningen van Susan en Phoebe Wheeler.  Kunnen we  even  naar binnen gaan  om  te praten? We  raken doorweekt hier.’

Ze  veegde haar  ogen droog, pakte haar sleutels,  opende  de deur en  liet hen binnen.

‘Weet  je dat er iemand  in het  tuinschuurtje heeft geslapen?’

De vrouw knipte  het  licht aan en Gina keek  rond in de keuken.  Op het werkblad stonden twee lege wijnflessen. Er lagen een paar verpakkingen van  magnetronmaaltijden. De ultramoderne,  glanzende modelkeuken  stond  in  schril contrast  met  haar eigen kookplek thuis.

‘Dat  was  ik,’ zei  ze  met  verstikte stem.

Stephanie rommelde wat met kopjes en wilde water opzetten, maar  haar  trillende handen leidden een eigen leven  en er  druppelden tranen  van haar kin op het werkblad. Ze stootte  een mok om die bijna op  de  vloer viel.

‘Laat  mij dat maar doen. Thee?’ vroeg  Wyre.

‘Kom, Stephanie, laten we even gaan zitten,’ zei Gina, die het licht aandeed  nadat  ze haar  naar  de woonkamer  had geleid.

Ze was  lijkbleek en  haar  tanden begonnen te klapperen. ‘Ik… ik…’ Gina zag  een  blauwe plek  en bloed  op haar gezicht, op een van  haar polsen zat  een schram.

‘Wat is  er,  Stephanie?  Wat wilde je  zeggen?’  Ze nam het lange  zwarte haar  dat uit het  clipje was gesprongen en  draaide het  tot een dikke streng die ze naar één kant trok. Er plakten nog wat lokken op haar  natte wang  en hals. ‘Je  ziet er niet goed  uit, zal ik een ambulance bellen? Ben je gewond?’

Ze  schudde haar hoofd.  Gina dacht aan de foto in haar tas, misschien  dat  die iets bij haar teweeg zou brengen.  Er was iets gebeurd en Gina moest haar aan het praten zien te krijgen.  ‘We  hebben een  foto van  Dale en  Susan, en  ik kan nu zien dat jij het andere meisje bent. Hoe  heb je hen leren  kennen?’

Ze opende haar  mond en zweeg een moment  voordat er woorden kwamen.  ‘Ik moet  Susan spreken  voordat ik iets tegen iemand  zeg.  Het  kan  niet wachten.’ Ze pakte haar telefoon en probeerde  Susan te bellen.

Gina observeerde  haar  labiele gedrag en  wachtte af. Susan had haar telefoon niet gebruikt  sinds ze werd vermist,  hij stond  uit. ‘Susan  wordt  vermist, en  we moeten haar  vinden. Weet je waar Susan  is?’

De vrouw  schudde langzaam haar  hoofd  en staarde  naar  de muur.

‘Hoe ben je  aan die  verwondingen aan je hoofd  en  pols gekomen?’ Er was bloed van  haar hoofd via  haar arm naar haar schoot gedruppeld.

Stephanie klapte opnieuw dicht. Gina kreeg helemaal niets uit haar. Ze sloop naar de keuken en liet  de  vrouw  heen en weer  wiegen  op  haar stoel.  ‘Ze heeft medische  hulp nodig. Kun je  discreet een  ambulance bellen? Alles  wijst erop dat  ze in een shocktoestand  verkeert.’

Wyre knikte, roerde in  de  thee en reikte  Gina  een mok aan. ‘Ik  ga  wel naar buiten om te bellen.’

‘Dank je.’  Gina  liep terug  naar de woonkamer.

Stephanie nam  de thee van  Gina aan en  nam een slokje terwijl  ze de mok  met haar trillende handen omklemde. ‘Ik ben aangevallen.’

Gina nam een pakje tissues uit haar tas  en gaf  er  een aan  Stephanie. ‘Ik zie  dat je er niet best aan toe bent. Ik  wil  je  helpen. Kun  je me  vertellen  wat er  is gebeurd?’

‘Ik was  aan het  lopen  en probeerde  me te herinneren…’

‘Wat probeerde je je  te herinneren?’

‘Begrijp  je het dan niet? Ik kán  het me  niet meer herinneren. Ik was  aan het  lopen,  iemand besloop me  van  achteren en greep me vast. Ik heb hem van me af geslagen met mijn  paraplu.’

‘Iemand viel  je aan? Wanneer dan?’ Gina zat naast Stephanie.  Ze kon de  angst zien waar  deze vrouw doorheen moest.  Haar tanden knarsten alsof ze zichzelf  dwong om te blijven zwijgen. Haar knokkels waren wit van de kracht waarmee ze trillend  de mok omklemde, ze  morste  thee in haar schoot.

‘Vlak… vlak voordat ik thuiskwam.’

‘En waar is dit gebeurd?’ Zodra Stephanie het haar had verteld zou ze er  een  team heen sturen om de  aanvaller te zoeken.  Ze hield haar telefoon  al in  de aanslag. ‘Waar,  Stephanie? We  moeten de  persoon  die je  heeft  aangevallen  oppakken. Ik weet  dat  dit  moeilijk  is en dat je van streek bent.’ Gina  voelde  een steek in  haar hart als ze aan Phoebe dacht. Ze  moest dat meisje  vinden,  en  het  zou  een  begin kunnen  zijn als Stephanie nu  eens  begon te  praten. Maar ze  zag in  wat  voor wankele toestand  deze  vrouw op het moment verkeerde. Gina had al  aan  het scenario gedacht dat Stephanie aan dezelfde aanvaller was  ontkomen. De klok die  maar  doortikte bezorgde  haar hoofdpijn. ‘Stephanie, waar is dit gebeurd? Wáár?’

Ze zette  de  mok  met een klap op de salontafel, waardoor de helft van  de thee eruit vloog.  ‘Ik weet het  niet. Laat me met  rust.  Ik  kan het je niet zeggen.’

‘Wat kun je  me niet zeggen?’

De vrouw wiegde haar  hoofd op en neer terwijl  de tranen over haar wangen stroomden. Ze  weigerde  Gina aan te kijken met haar opgezwollen ogen, ze hield haar blik strak op de muur gericht. Gina  merkte haar vuile nagels op, behalve zwarte aarde zag  ze  er ook iets  roods tussen zitten.

‘Stephanie,  mijn collega rechercheur Wyre  heeft een ambulance gebeld.  Je  moet onderzocht worden.  Je  hebt verwondingen  aan je hoofd en pols en je bent in shock. Ik zie bloed onder je nagels.  Je zei net dat je je had verzet  tegen je aanvaller, zou dat zijn bloed kunnen zijn?’ Er moest een  uitstrijkje van  worden  gemaakt voor DNA-onderzoek.

Wyre  kwam  binnen  en knikte. Gina wist dat de ambulance  onderweg was.

‘Kun je  me iets vertellen over deze aanvaller?’

Ze schudde  haar hoofd. ‘Ik moet eerst Susan  spreken.’

‘We weten niet waar Susan  is. We zouden haar misschien kunnen vinden  als je  ons vertelt wat  je  weet.’

Stephanie rilde  en haar  tanden klonken als  ratelende castagnetten. Gina  zag op de vloer  bij  het raam een plaid liggen. Toen ze erheen liep  en hem  oppakte,  viel er een mes uit: een kartelmes  van gemiddelde lengte.  Ze  verstijfde.

‘Stephanie, hoe  is dat mes daar terechtgekomen?’

Haar blik  ging van de muur  naar het  mes.

‘Dat mes. Is het van jou?’

Ze boog zich voorover en snikte. ‘Ja.’

De gebeurtenissen flitsten door Gina’s hoofd en ze hield stil bij  het stuk rode  dropveter  dat de  forensische onderzoekers uit Dales  keel hadden gehaald. Het was afgesneden met een kartelmes. De  enige  manier om te weten of het dit bewuste mes  geweest zou kunnen zijn was een  analyse in het lab. Voor  haar zat een  hysterische vrouw die net  was aangevallen.  Ze probeerde zich voor  te stellen dat Stephanie  een  touw in haar handen had en Dale wurgde,  of  dat ze erbij was toen het gebeurde. Ze zou toch niet een potentiële dader zijn?

‘Stephanie, het is echt  belangrijk. Wat probeerde je je te herinneren?’  Gina legde een  hand  op Stephanies arm en ze kromp ineen.

De vrouw  schudde haar hoofd, de angst  viel van haar verwrongen gezicht af  te  lezen terwijl ze  erover nadacht.  ‘Ik weet het niet.’ Ze kneep haar ogen stijf dicht  en hield  haar adem  in voordat ze  het uitschreeuwde. ‘De deur achter  de deur, achter de  andere deur.’

In Susans  gedichten  kwamen  deuren voor, verschillende  deuren,  achter elkaar.

‘Susan noemde  een deur in haar oude gedichten. Is  dat dezelfde deur?’

Stephanie zweeg en hield  haar adem  in. Ze blies hem  uit  toen haar gezicht rood werd en haalde haar schouders op.

‘Stephanie, luister. We hebben een vermist kind,  Phoebe  Wheeler.  Ze  is  nog maar elf, en ze zal doodsbang zijn. We moeten haar  vinden,  en  we denken  dat jij  ons daarbij kunt  helpen. Waarom heb je  dat mes hier liggen?’

Ze  haalde opnieuw haar schouders op.

Gina zag  vanuit haar ooghoek dat  Wyre het theezakje in  de vuilnisbak gooide.  ‘Baas,  kom  eens  hier.’

‘Ik ben zo terug,’ zei ze tegen Stephanie.

Stephanie ging achterover zitten en sloot haar  ogen.

‘Wat  is er?’

‘Kijk.’ Wyre hield  de deksel  van  de vuilnisbak omhoog, boven  op het afval lag een  rode dropveter te  pronken.

‘We rekenen haar in zodra ze is onderzocht. Verdomme, we  kunnen niet  anders. Ze heeft een mes, precies  het  soort  waarnaar we op zoek zijn, en er ligt  een stuk  dropveter in haar vuilnisbak.  Maar zij  is  het niet, onmogelijk. Er  klopt  iets niet, ik  moet haar  op het bureau hebben nadat ze medische zorg  heeft gehad.’

‘Arresteren  we haar?’

‘We kunnen haar  vierentwintig  uur vasthouden. Ik weet het  niet. Ze lijkt me erg kwetsbaar,  en  ik  ben niet  van haar  schuld overtuigd. Ze  is ongelooflijk getraumatiseerd. Vertel  mij  wat over misbruikte  mensen.’  Ze  huiverde, deze  laatste opmerking legde haar wezen  bloot. Er waren te veel nachten geweest  waarop ze het niet meer wist terwijl  er geen einde aan Terry’s martelingen leek te komen.  ‘We moeten voorzichtig met  haar zijn.’

‘Alleen maar omdat  ze er zo belabberd uitziet?’

Wyre had gelijk.  Haar toestand kon misleidend zijn, Stephanie  had tot nu toe  alleen maar gezegd dat ze zich iets probeerde te  herinneren. ‘Geef  me  een moment  met haar.  Ik weet  wat je denkt, maar…’ Ze kon het niet uitleggen. ‘Ik denk dat ze ons meer zal vertellen als we haar vrijwillig op  het bureau kunnen  krijgen. Als  we nu toeslaan en haar  arresteren, kan die shocktoestand mogelijk  erger  worden, en dan krijgen we niets uit haar.  We moeten dit voorzichtig aanpakken.’

‘Oké,  baas.’

‘Stephanie,  nadat je bent onderzocht zou ik graag willen dat  je  een verklaring aflegt op het bureau.’

‘Over de aanval?’ Ze wreef haar ogen open, waardoor haar gezicht  onder de  mascaravegen  kwam  te zitten.

‘Over de aanval, over Susan, over Dale, Phoebe  en alles  wat je verder nog weet.  Over de reünie.’

Stephanie schoot naar  voren  in haar  stoel met  een maniakale blik in haar  opengesperde ogen.

‘En over  de rode dropveter in je  vuilnisbak.’

‘Die is niet van mij.’  Haar ogen boorden zich in die van Gina. ‘Oké. Ik  zal  naar het bureau komen,’ zei ze met bibberende  stem.

Gina  wist dat Stephanie hun  veel te vertellen had.

‘De ambulance  is  er, baas.’

Het  zag ernaar  uit dat het  een  lange  nacht zou  worden. Gina had er een hard hoofd  in dat ze Stephanie nog  vóór  morgenochtend zou  kunnen  ondervragen. Ze moest maar eens een paar  uurtjes slaap proberen te  pakken nadat ze  het  mes en de  dropveter bij  Bernard had afgeleverd en hem over alle nieuwe  ontwikkelingen had verteld.

‘Hij gaat me  vermoorden.’

Gina  schoot naar de vrouw toe en knielde voor haar neer. ‘Wie gaat je vermoorden, Stephanie?’

Stephanie schudde haar hoofd, trok  haar  knieën op de bank en legde  haar  kin  erop, ze liet niets meer tot haar  doordringen. Ze drukte haar handen op haar oren. ‘Ga  weg,  ga  weg!’ schreeuwde ze hysterisch. Toen Gina  een hand op haar arm legde, kromp  ze in elkaar en  sloeg om zich  heen.

‘Ik  wil dat er een agent met haar meegaat naar het ziekenhuis. We moeten  ervoor zorgen dat ze er veilig is. Laat haar niet  alleen,  we mogen haar niet  kwijtraken.’

Een verpleegkundige van de  ambulance liep  naar haar toe  en probeerde haar gerust te stellen, maar  ze bleef schreeuwend om zich heen  slaan. ‘Ze  moet  direct naar het ziekenhuis.  Ze lijkt in een shocktoestand te verkeren,  maar dat  zullen we  eerst  moeten onderzoeken.’

‘Kunnen we haar  daar  spreken?’ vroeg Gina.

‘Op dit  moment  is ze niet  in  staat om met wie dan ook een gesprek te  voeren.’

De verpleegkundige begon voorzichtig contact met Stephanie te zoeken. Gina wist dat de  vrouw gelijk had, Stephanie was  compleet  hysterisch. Niemand zou haar voorlopig kunnen spreken.

‘Bel over  een paar uur maar  naar  het ziekenhuis.’
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Maandag 18 november 2019

Het opnameapparaat liep  al een paar minuten en Stephanie Baxter had  nog steeds niets  gezegd.  Een  agent had haar direct  naar  het bureau gebracht  nadat ze uit het ziekenhuis was  ontslagen. Gina verschoof op haar  stoel en Jacob wreef  in zijn ogen.

‘Je hebt  ons  nog steeds niet verteld  waar de aanval heeft plaatsgevonden.’ De spanning nam toe, ze moest zich  inhouden om niet op de tafel te gaan  trommelen. De locatie vormde  de sleutel en ze wilde dat  Stephanie die  informatie  gaf.

‘Ik kan het me niet  herinneren.’

Ze  had  de stilte verbroken. Elke keer als ze  zich bewoog, maakte  haar jack  een schurend geluid.  Ze begon op  haar schoongemaakte nagels te bijten.

‘Waar  ging je heen?’

Haar lange  haar  hing door  de  opening  in de rugleuning van haar stoel naar rechts. Ze haalde  haar  schouders  op. ‘Ik wilde  nadenken en lopen helpt me daarbij.’

‘Ik neem aan dat je  niet ver van huis was.’

‘Waarschijnlijk niet.’

Gina kwam er  niet achter of Stephanie  een spelletje met hen speelde. De  wanhoop  die  ze gisternacht tentoonspreidde  was  verdwenen, en  haar antwoorden klonken nonchalant.

‘Je zei dat je werd gevolgd.’

Ze  knikte. ‘Hij kwam naar  mijn  huis.  Hij heeft de dropveter  achtergelaten.’

‘Was  het dezelfde  persoon die je aanviel?’

Ze schudde  haar hoofd.  ‘Nee, de ander  viel me  aan.’ Gina wist dat er  twee  mensen betrokken  moesten zijn geweest bij de moord op Dale.  Stephanie wist alles, Gina moest alleen  de  informatie uit haar zien te wringen. Phoebes veiligheid stond op het spel. Ze voelde haar tenen onder de  tafel op de  vloer tikken. Rustig  blijven, Gina.

Ze wierp nog een blik op haar aantekeningen en  begon  over de telefooncel. ‘Jij was  het die vanuit  de telefooncel de politie  belde. Je hebt  toen gezegd dat je werd gevolgd.’

Ze  knikte.

‘Door  wie werd  je gevolgd?’

‘Die andere.  Ik moet Susan spreken. Ze sms’te me dat ik moest komen,  en dat ik aan  niemand iets mocht zeggen. We  wilden  praten, maar toen ik er aankwam, was ze er niet. Ik kan het niet zonder  haar doen.  Dale  kan ons nu niet  meer helpen…’ Stephanie begon ongedurig op haar stoel heen en weer  te bewegen,  ze beet  nog eens  op een nagel.

Het  bloed steeg Gina  naar het hoofd. Stephanie was  erheen gelokt  door een sms’je. Hetzelfde moest Phoebe  overkomen zijn. De  ontvoerder deed  alsof hij Susan was.

‘Wanneer sms’te  Susan  je?’

‘Gisteren.’

‘Kan  ik het  zien?’

Stephanie reikte  Gina haar  telefoon  aan. ‘Het staat in mijn berichten, de  laatste die ik heb ontvangen. Ik krijg niet zo veel  sms’jes.’

Gina keek op het schermpje en zag direct dat het een  ander nummer was  dan  zij van Susan  hadden.
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‘Dit  is niet van Susans telefoon  afkomstig. Dacht  je  dat dit een bericht van  Susan was?’

Stephanie  streek  met een  vinger over  haar wang en  krabde bij een plekje voordat ze haar schouders ophaalde. ‘Het  was vreemd  dat ze “je goede vriendin Susan” schreef… Ik heb een  paar keer teruggebeld, maar  er werd niet  opgenomen.’ Haar mouw schoof omlaag toen  ze een haar uit haar gezicht wegstreek, Gina zag een verband  om  haar pols zitten.

‘Oké, mogen we je telefoon meenemen?’

‘Die heb ik nodig.’

Gina liet de telefoon  op de tafel liggen. Ze  wilde zien wat er verder  nog in  stond, maar dat kon wachten.

‘Ik moet het vragen, waarom lag er een in een plaid gewikkeld mes op de vloer van de  woonkamer?’

Ze begon te trillen.  ‘Ik zei  het  je toch, ik werd gevolgd. Ik  was  doodsbang, verdomme! Ik  wilde mezelf beschermen. Ik wist dat hij het was, hij  geeft ons rode dropveters.’

‘Hij geeft je rode dropveters. Wie bedoel je met “ons”?’ Gina  nam  aan dat  ze  Dale en Susan bedoelde, maar misschien waren er nog anderen.

‘Wij allemaal. Iedereen. Hij had altijd drop bij zich. Lange rode veters van dat weerzinwekkende spul.’ Er liepen tranen over haar wangen. ‘Ik  kan dit geheim niet langer voor me  houden. Ik heb Dale en  Susan  beloofd dat we het  samen zouden doen,  maar daar is het nu  te laat voor, ik moet het vertellen.’

Jacobs telefoon  lichtte  op,  hij  porde Gina  terwijl hij hem ophield. Het was een mail  van Bernard. Er ging een golf van opluchting door haar heen toen ze  las dat het mes dat ze bij Stephanie hadden gevonden niet het mes was waarmee de dropveter in Dales keel was afgesneden.

‘Neem  je tijd, Stephanie.  Ik weet  dat het  niet makkelijk is, maar  vertel  ons alsjeblieft alles wat je weet.’ Gina wist dat de  klok  doortikte, maar  ze  wist ook dat  Stephanie tijd nodig had  om haar verhaal te kunnen  vertellen.

De vrouw haalde diep adem,  sloot een paar seconden lang haar ogen en  ging achterover  zitten. ‘We waren  tieners. Dale en  ik waren iets  ouder dan Susan toen we bij de Cleevesford Youth Club kwamen, maar Susan  straalde een zelfvertrouwen uit dat  haar ouder  maakte. We waren er met  een heleboel andere kinderen,  en we speelden poolbiljart,  tafeltennis, er  waren schildercursussen, handwerkcursussen en  soms een rollerdisco.  Het was een  leuke  tijd, en we kregen  de  vrijheid  van  onze ouders  omdat ze wisten dat  het jeugdcentrum een veilige plek  was.’ Ze fronste  nadenkend.

‘En wat gebeurde  er toen?’

Ze  beet op haar pinknagel en boog zich  over  de  tafel naar hen  toe. ‘Het liep allemaal uit  de hand. We wilden volwassen zijn  en de  jongerenwerker begon  alcohol te schenken,  mixdrankjes. Die  kregen we dan van hem. We  dachten allemaal dat we zo cool  en volwassen waren, behalve Dale. Het  maakte hem nerveus. Wij  zeiden  Dale dat het allemaal goed was,  en daar zal ik de rest van  mijn leven  mee moeten leven. Het was helemaal niet  goed.’ Ze keek  ons aan  met een glazige blik.  ‘We gingen er steeds  vaker  heen,  Dale,  Susie en ik. We noemden haar toen Susie. Hij noemde haar  Susie. Vaak  waren  we  dronken. Door een afgesloten gang nam hij ons mee naar het  kantoor achterin. Daarvoor  moest je door drie deuren. Aan één  kant van de kamer stond  een computer en er was een bank als  je binnenkwam. Het  was er rommelig en  donker,  maar hij had het  een sfeertje gegeven met gekleurde lichten en een  discobal. We kregen er alles  wat  we  wilden,  van  wodka tot taartpunten, en hij  gaf  ons geld  voor nieuwe kleren. Het was alsof  je  elke dag jarig was. Er was  één ding  dat hij ons altijd  gaf,  van die lange rode dropveters die we heerlijk  vonden. We zaten altijd aan die dingen te knabbelen.’

Gina zag dat Jacob af en  toe een aantekening maakte. ‘En…’

‘We zaten altijd  bij  de Youth Club, soms alleen en soms zelfs als hij  niet  eens open was.  Het was alsof wij drieën speciale privileges  hadden. Ik ging  er een  keer alleen heen nadat hij  had gezegd dat de anderen ook  zouden  komen en hij begon me te strelen. Ik wist niet hoe ik hem moest zeggen ermee op te houden. Hij  was altijd  zo aardig, en  we kregen alles  van  hem. Ik was als  verlamd en kon eigenlijk niet geloven dat het  was  gebeurd.  Ik was  niet  zo’n vroegrijp  kind en had zelfs nog  niet eens een vriendje gehad.  Ik vond  het  gênant en vertelde het aan niemand, maar het bleef niet bij die ene  keer.  Het gebeurde  nog eens en  nog  eens, tot hij  me op een  dag dwong…’  Ze  volgde  de nerf van  het  tafelblad met haar wijsvinger en slikte. ‘Tot hij me op  een  dag  dwong om  seks met hem te  hebben,  en hij zei  me dat  hij zou zeggen dat ik  dronken was en dat we al jaren een relatie  hadden als iemand  ernaar  vroeg.  Ik  was  net zestien geworden. Vraag me in godsnaam niet waarom ik terug bleef  komen. Die vraag  probeer  ik al een eeuwigheid te beantwoorden.  En eerst leek  hij  alleen maar mij in  zijn macht  te hebben, maar toen.’ Ze veegde een  traan  weg en haalde haar schouders op. ‘Dale en Susan waren mijn vrienden. We hadden  een goede  tijd samen. Ik wilde  niet dat er  een eind  aan die zomer kwam, en ik  wilde niet dat ons vriendengroepje zou  verdwijnen, dus  ik bleef erover  zwijgen. Voor ik het wist zat ik er tot  over  mijn  oren in. Hij  zei  dat ik  alles voor Dale en  Susan zou verpesten,  dat onze vriendschap  voorbij zou zijn als ze het  wisten. Ik  dacht dat ik de enige was die werd misbruikt.  Zo kan ik  het  nu wel  noemen. En er was nog  iets, een reden waarom  ik geen aangifte  kon doen.  Om me stil te houden gebruikte hij een foto waarop ik  naakt op de bank lag.  Er  waren nog andere foto’s en  ik kan me niet herinneren dat hij  ze heeft genomen. Ik weet nog steeds niet hoe ik naakt op die  bank ben terechtgekomen.  Inmiddels weet  ik dat  hij  me  drogeerde,  en ik heb nog steeds  geen idee wat hij al  die keren met me heeft gedaan.’  Ze  hikte  een snik weg en veegde haar neus droog. ‘Vanwege die foto’s heb ik nooit iets tegen iemand gezegd. Dat wil zeggen, tot  we  een Facebookpagina voor de toenmalige Cleevesford  Youth  Club aanmaakten en er een  reünie kwam. Ik nam  contact met Dale en Susan  op, en  toen kwam mijn ergste nachtmerrie  uit: hij had ons alle drie misbruikt.’

Gina slikte een  brok in haar keel weg. Met haar vuisten onder de tafel  gebald had ze naar Stephanies verhaal geluisterd.  Haar maag  draaide  zich om. Vanuit haar  werkervaring wist  ze dat tieners een bijzondere kwetsbare groep waren, en deze man  had hen  als  slachtoffer uitgekozen. Ze  zag voor zich  hoe de  tiener Stephanie zich onhandig  als een  volwassene probeerde te gedragen toen ze zijn  avances probeerde  af  te  weren. Maar  ze was geen volwassene,  ze was  een tiener. Ze probeerde zich Susan voor te stellen, die  in die  tijd net haar  vader  had verloren. Had  hij  haar  de  liefde en genegenheid aangeboden waar ze zo’n behoefte  aan had, en die ze thuis  niet van  haar overwerkte moeder  en  oudere zus  kreeg?

‘Dale  kwam als eerste met zijn  verhaal naar  buiten. Daarvóór dacht ik dat ik het enige  slachtoffer was.  Hij zei me altijd  dat ik niets  moest zeggen,  dat de  anderen het niet  zouden begrijpen. Hij  zei dat ze dan voor  altijd zouden denken dat  ik een kleine slet was, want ik was zestien  en  volgens hem hadden  we een  relatie.  Ik was  al op school  gepest, en dat wist  hij. Ik had  hem zo vaak in  vertrouwen genomen voordat het  misbruik  begon. Hij had alle middelen in handen om me te manipuleren, hij  kende  mijn  zwakheden. Dat weet ik nu.  Dale werd ook gepest,  vanwege  zijn overgewicht.  Kinderen  deden  gemeen tegen hem.  Ze duwden en schopten hem. Hij  voelde zich  veilig in het  jeugdcentrum.’ Ze zweeg en sloot een moment haar ogen. ‘Na de reünie  vertelde hij me dat hij  verschillende keren door hem  was  verkracht, dat hij deed alsof ze een  relatie  hadden. Dale  begreep daar niets van. Hij bespeelde ons.’ Stephanie keek  op met een blik die geruststelling zocht,  er liep  een traan over  haar wang. ‘En  dan  had je Susan, ze  was  iets jonger. We hadden haar  gezegd dat ze er nooit alleen heen moest gaan, dat ze op ons moest  wachten. Maar ze luisterde  niet. Zij is  er  ook het langst heen gegaan, daar  kwamen we achter in  de aanloop naar  de reünie.’

‘Kun je me iets over  die reünie vertellen?’

Jacob wierp Gina  een  zijdelingse blik toe.  Ze wist  dat hij  wilde dat ze naar  de naam van hun  verkrachter vroeg,  maar  Stephanie  moest eerst met deze informatie komen.  Ze  zou het  zo  dadelijk vragen.

‘Nadat we iets  te drinken  besteld hadden, kwam Susan ineens  met haar verhaal. We hebben aan één stuk  door gehuild. Daarna hebben we over onze volgende stappen overlegd.  We hielden onze verhalen naast  elkaar  en besloten gezamenlijk aangifte  te doen. Dat was heel belangrijk, want behalve  onze getuigenissen  hadden we geen  bewijs. Dale  aarzelde eerst nog,  hij wilde  zijn  leven niet overhoopgooien. Ik kon  de schaamte  in hem zien branden. Hij had een man ontmoet die  hij liefhad, hij wilde  niet dat die  zou weten wat er was gebeurd.  Op  een  bepaalde  manier gaf hij zichzelf nog steeds de schuld ervan, dat hij het zelf had laten  gebeuren, en  dat hij had meegewerkt aan het  misbruik. Ik heb hem daar vaak over gesproken. We belden, en  ik bleef hem  maar zeggen  dat hij  toen nog een  kind was.  Hij kwam er niet uit. Hoe dan ook, onze verkrachter dook onverwachts op bij de reünie. We  dachten dat hij  een nepprofiel op  Facebook had aangemaakt en  zich bij  de Youth  Club-groep  had gevoegd, maar het was een openbare pagina  die iedereen kon  zien. Hij  wist in  elk geval waar  we waren  en genoot ervan  om ons de stuipen op  het  lijf  te jagen.  Hij was daar  gekomen om  ons stil te houden. We liepen in  paniek naar buiten  en  daar was Susans man opeens,  die  uit z’n dak  ging  omdat  hij dacht dat Susan iets met Dale had.  Ze  was  er nog niet  aan toe om hem alles  te vertellen, en  hij had zich waarschijnlijk  afgevraagd waar ze  was of waarom ze zo vaak aan de telefoon zat. Ik mocht hem niet, en  dat heb ik  haar ook gezegd.  Ik  was  blij om te horen dat ze  van hem wilde  scheiden.  Ik denk dat  het niet toevallig is dat je een relatie met een nare, overheersende persoon krijgt  als je hebt meegemaakt wat wij hebben moeten meemaken.’

Gina wierp een blik op Jacobs  blocnote. Hij had wie is hij/ wie zijn zij? onderaan het vel geschreven. Hij had gelijk.  Als ze het niet  vroeg, zou  Stephanie het misschien wel helemaal niet zeggen terwijl Phoebe  en Susan nog steeds  spoorloos waren.  De klok tikte door.

‘Kun je  me vertellen wie je heeft misbruikt?  Susan en  Phoebe worden  nog  steeds vermist. We moeten er  rekening  mee houden dat  hij  hen  heeft ontvoerd en dat  ze  in gevaar verkeren. Je  weet hoe gevaarlijk deze man is. Alsjeblieft,  Stephanie, bedenk  wat ze moeten doorstaan.’

Stephanie bleef een  paar  seconden roerloos zitten, er  liep  één  enkele traan over haar  wang. ‘Maar hij heeft foto’s  van  me! Hij  zei dat hij ze  naar  iedereen  zou opsturen  als  ik mijn  mond opendeed.’ Er liep  een volgende traan  over haar wang. ‘Ronnie  Halshaw.  Hij werkte als  vrijwilliger op het jeugdcentrum. Iedereen was dol op hem, omdat hij zo veel  tijd  stak in  die kinderen.  Ronnie, een lichtend baken  voor de gemeenschap. Ik haat hem.’ Ze sloeg met haar  vuist op het tafelblad en haar lippen  trilden  terwijl  ze  huilde.  ‘Susan was  het moedigst, ze  zei ons dat ze aan zijn vrouw  had verteld dat hij  haar had verkracht. Die vrouw is  meteen met haar  dochter  vertrokken om bij haar familie  in het noorden te gaan wonen. Hij was  daar woedend  over. Hij zei me  toen dat hij me zou  vermoorden als ik ooit mijn mond opendeed, en  ik geloofde hem. Ik  heb  hem jarenlang in mijn straat zien rondhangen om me  te begluren. Ik weet nu dat  hij dat ook bij Dale en Susan heeft  gedaan. Uiteindelijk  hield hij ermee  op, en we hebben alle drie geprobeerd om het achter ons  te laten. We hebben onze schaamte en zelfverwijten  begraven. We  gingen verder met ons leven en  probeerden  het te vergeten.’

Gina wist dat je dit soort  dingen nooit echt achter  je kon laten.  Je moest het met je  meesjouwen als overtollige ballast die  steeds zwaarder werd naarmate de slechte  herinneringen terugkwamen. Ze  kon de ballast zien die  Stephanie met zich mee moest torsen. Ze  was nog  steeds jong, maar ze zag er nerveus en uitgeput uit. Haar  haarpunten  waren gespleten, haar nagels afgekloven, met bloederige randjes aan de zijkanten.

‘De laatste paar weken  begon hij me  weer te volgen. Ik  zag hem rondhangen. Hij  heeft voor mijn deur gestaan  om zo’n afschuwelijke  dropveter  door  mijn brievenbus te steken.  Daarom verborg  ik me in het tuinschuurtje  met dat  mes  binnen handbereik. En  nu Dale is vermoord  en Susan wordt vermist  weet  ik niet meer wat ik moet doen. We  hadden  gezworen om dit samen  te doen,  om  naar de  politie  te  stappen en  ons verhaal te vertellen.  Ik  hoopte nog steeds dat Susan op zou komen dagen, daarom  wachtte ik.  Maar  toen verscheen die klootzak weer  bij  mijn huis, en zoals altijd had hij  de touwtjes in handen.  De intimidatie heeft gewerkt.  Ik voel  me weer precies die angstige tiener van toen. En er is nog iets.’ Ze begon te snikken terwijl  ze  op en  neer  wiegde.

Gina hield haar hoofd scheef en schonk Stephanie een warme glimlach. Ze moest deze vrouw op  haar gemak stellen.

‘Hij bracht een keer  een andere man mee. Dit  is alleen maar bij mij gebeurd, en  ik heb het de anderen niet verteld.  Tot gisteravond  kon  ik me  niet herinneren wat  er  was gebeurd. Ik  ben teruggegaan naar het  jeugdcentrum  om mezelf  er eindelijk eens mee  te confronteren. Het is nog steeds wazig, maar ik  kan  me  nu wel íéts herinneren. Mijn  wandeling van gisteravond heeft gewerkt. Ik herinner  het me.’  Ze  snikte en hield haar  handen voor haar gezicht.

Gina  reikte haar  een doos tissues aan.  ‘Je doet het geweldig, Stephanie.’

‘Ronnie had tegen die andere man  gezegd dat hij  met me naar bed kon,  dat ik het lekker vond. Ze deden de deur van het  kantoor op  slot.  Ik kan  me er  niet veel  van herinneren. Ik heb van die  flashbacks dat zijn zweet op mijn gezicht druppelt en ik  haat hem, ik  haat mezelf. Ik was gedrogeerd. Stom,  stom,  walgelijk, smerig.’  Ze sloeg zichzelf in het gezicht en begon onder haar jas  haar armen  te  krabben.

‘Stephanie, luister  naar me. Je bent niet stom, je  bent  niet  walgelijk  en je bent  niet smerig.  Hoor  je me? Je bent misbruikt, en  niets van dit alles is  jouw fout geweest. Hij  heeft je ingepalmd, hij heeft je  verkracht en  je  vervolgens  gechanteerd zodat je je mond zou houden.’

Ze knikte en snoot  haar  neus. ‘Ronnie bleef hem maar zeggen dat  hij het  moest doen  en  uiteindelijk heeft  hij het gedaan.  Hij  had er meteen spijt  van, dat kon ik zien. Hij  beefde en zag eruit alsof hij elk moment  in tranen uit kon barsten, of overgeven.  Ronnie en  hij  kregen er ruzie over. Ik was  van de  wereld  en ik kan me niet  meer herinneren  wat er werd gezegd, het was  alsof ik naar een film  zat te  kijken. Ik  voelde me leeg,  alsof mijn  lichaam  niet  meer van  mij was,  alsof  ik buiten mijn  lichaam  was getreden en ergens anders was. Ik kan me weinig  details herinneren. Ik heb geprobeerd om het hele gebeuren van begin tot eind  te visualiseren, maar  mijn  geest heeft de pijnlijke momenten uitgewist. Ik wil  me ook niet alles herinneren.’

‘Ken je die andere man?’

Ze knikte en bleef haar armen  krabben.

‘Je doet het  geweldig, Stephanie.  Ik  weet dat dit niet makkelijk is.’

‘Ik kan hun smerigheid nog  steeds  op  me voelen.  Ik  haat ze. Ik haat ze! Ik heb deze duisternis al zo lang  met me meegedragen dat mijn hart bijna uit elkaar barst.  Weet je wat  ik  bedoel?’

Gina  knikte.  Ze wist maar al te goed  hoe die  duisternis voelde.  Ze droeg haar  eigen geheimen ook al eeuwen met  zich mee.  Ook zij  leek op sommige momenten, en vaak zonder  enige waarschuwing, uit elkaar te  barsten. Ze  voelde de duisternis in  haar,  de  duisternis die  elk  stukje licht dat het leven te bieden had omhulde.  Deze depressieve  gemoedstoestand die nooit  wegging zat ook in haar. En  ze neemt je over. Ze hoopte maar dat deze wolk  uiteindelijk  zou wegtrekken bij  Stephanie.

Stephanie zweeg een moment. ‘Ik wist niet precies wie hij  was, maar toen ik  weer contact  had met Susan zag ik  op Facebook iemand  bij  haar vrienden  staan,  en ik was  er zeker van  dat  hij het  was. Ik ging  een paar dagen geleden naar zijn huis, om  hem wat beter  te kunnen zien. En  daar was jij.’

‘Ik?’ vroeg Gina.

‘Toen je  hun huis verliet ben ik weggerend. Sorry. Ik  weet dat ik je heb laten schrikken, maar ik kon er niet blijven om  je  uit te  leggen waarom ik  het huis bespiedde. Ik zag hem  door het raam, en er was  geen  twijfel  meer mogelijk.  Hij was  de  andere  man.  Ronnie  noemde hem indertijd  Lanky.  Eigenlijk was hij  niet  zo heel erg  lang, maar wel mager.  Ik was kwaad, verward en ik begreep niet waarom Susan  er niets over had gezegd. Toen bedacht ik dat ze  het niet wist. Ik wist  dat het haar hart zou  breken  als ze het  hoorde, daarom  wilde ik de eerste zijn  die  het haar vertelde. Maar ik kreeg haar  dus niet te pakken.’

Toen Stephanie  de naam  van haar verkrachter  noemde, keerde Gina’s maag zich om. Hij had er al  die  tijd bovenop gezeten en  hen gewoon uitgelachen. Maar nu  niet meer. Ze ging hem arresteren, en daarna  zou ze Ronald Halshaw vinden.
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Ik loop heen  en weer.  Lanky had er al moeten zijn. Hij zal de prijs betalen,  vooral nu hij Stephanie heeft  laten  wegkomen.  Eén klusje en hij zou  van me verlost zijn,  maar nu niet  meer.  Alles is naar de  verdommenis. Stephanie was de laatste schakel in het geheel  en nu is ze weg,  weg!

Ik kijk op mijn horloge – nog  steeds geen bericht van  hem.  Het was niet de bedoeling dat  hij te laat komt  en zijn  telefoon heeft uitgezet. Ik  sla met mijn  hand tegen  de deurlijst. Hij  brokkelt af, net als wat er  met  mijn leven zal gebeuren als ik niet snel iets doe aan  deze puinhoop. Hij heeft alles  in het honderd laten lopen en daar zal hij voor boeten. Ik open de deur en tuur naar Susans uitgemergelde lijf, haar hoofd wiegt licht terwijl ze tussen bewustzijn en bewusteloosheid zweeft. ‘Ik had je gezegd dat het pijnlijk  zou worden.’ Ze is er  bijna geweest.

‘Ik kon niet weg.’ Lanky haast zich  langs de oude pooltafel en  ontwijkt de brokstukken die  uit de muur gevallen zijn. Lanky, dat was zijn  bijnaam al  die jaren geleden.  Langer  dan de  meesten van ons, dat  was hij, en mager, wat je nu  niet meer kunt zeggen. Hij is uitgedijd. Ik heb  zin om hem  in  tweeën  te breken,  net als ik jaren geleden met die biljartkeu heb  gedaan.

‘Geef  me de  foto,’  zegt  hij.

Ik grijp hem  bij zijn revers en houd  het  mes bij  zijn  keel. ‘Denk je dat het  zo makkelijk is? Voel eens, hoe koud en scherp. Ik zou  je graag in stukken snijden. Dat verdien je ook  na  alles  wat je  hebt gedaan, vind je niet?’

Lanky begint te  beven en deinst achteruit.  Hij heeft  het verknald en hij  weet het. Ik sta geen  miskleunen toe  als mijn  vrijheid op  het spel staat.

Ik kijk naar het glimmende  lemmet. Voordat ik in deze toestand terechtkwam had  ik nooit  een mes gebruikt,  ik  gaf altijd de voorkeur  aan manipulatie  en  chantage,  maar Lanky heeft dit verdiend.  Waarom  heeft hij  nooit  de consequenties van  zijn vroegere  fouten hoeven te  aanvaarden? Mijn  neef  heeft een goed  leven in zijn geboortestad gehad. Hij was een gerespecteerde, hardwerkende familieman.  Ik moest me  verbergen  voor het  geval  mijn wereld in elkaar zou  storten.

‘Ik verdien  dit allemaal. Doe het!’

Daar heeft  hij helemaal  gelijk in. Lanky trekt  het  mes dichter naar zijn keel toe en er loopt een  spoortje bloed  omlaag. ‘Ik kan niet meer verder leven zo. De  waarheid zal  naar buiten  komen, en  dat weet je. Jij hebt  me ertoe gedwongen.’

‘Ik heb je gedwongen. Ik heb  je gedwongen  om je zieke kunstje te doen, hè? Ik  heb je indertijd helemaal nergens  toe gedwongen. Je bent net als  ik en dat weet je.’

‘Je hebt gelijk, ik  ben  net als jij en ik  kan er niet meer tegen.  Het maakt me kapot om  altijd  maar de  schijn op  te houden.’

Er klonk gekerm van  achter  de  deuren.

‘Ik denk  dat het  tijd  wordt dat we  Susie eens laten zien  wie  jij eigenlijk bent. Zullen we  haar alles vertellen?’

Mijn neef begint te hyperventileren  als ik hem  tussen  de  glasscherven en de  brokstukken door de eerste deur sleep, dan door de tweede. ‘Nee, doe  dit alsjeblieft niet.  Niet Susan, laat haar erbuiten. Ze  hoeft dit helemaal niet te  weten.’

‘O, jawel. Jij dacht dat  het allemaal  verleden tijd was, hè?  Dat  jouw  daden  vergeten  waren,  dat alles voorbij was terwijl  jij je in je gezellige leventje wentelde.  Ik weet  wie je bent, en  je  bent niet  als zij.’

‘Zo ben  ik niet. Ik heb een fout gemaakt.’

‘Er is een verschil  tussen het maken en erkennen van een fout,  en spijt krijgen omdat je misschien  wel gepakt  zou kunnen worden. Ik  dacht dat ik op je kon  rekenen, en  dat blijkt  niet zo te zijn.  Je  houdbaarheidsdatum  is  verstreken.  Ik  heb  je niet  meer nodig. Je hebt gefaald in je missie.’

Ik wil grijnzen, maar  het lukt  me niet.  Ik vertrouwde hem en  hij heeft het  verknald. Zijn geheim zal bekend  worden. Nadat  ik  de laatste deur heb opengemaakt  duw ik hem naar binnen.  Phoebe is nog steeds onder  zeil, mijn slapende prinsesje.  Een prima vervanging  voor  mijn  verlies. ‘Vertel de kleine  Susie maar  wat je hebt gedaan.  Tot in alle details.’

‘Doe dat kind alsjeblieft niets aan.’

‘Kijk naar Susie, dat is wat je moet doen, nu.’  Ik  grijp hem bij zijn haar, trek zijn hoofd naar  achter en laat hem zijn geheimen eruit gooien.  Hij smeekt haar om  vergeving. Glimlachend  zet ik het  mes op  zijn keel.

‘Vaarwel, neef.’

Susans  ogen  lopen vol,  ze is  te uitgeput  om zich  te verzetten. Nu weet ze  alles, en  daar ben  ik  blij  om.

Ik  grijns  haar toe. Ze is  smerig en klam, haar vuiligheid en zweet vullen mijn  neusgaten. Ik kijk  nog eens op mijn horloge. Stephanie zal praten, dat weet ik zeker. Er is geen weg  terug meer, dat weet ik ook.

Breed grijnzend kijk ik Susie aan.  ‘En nu  je  de waarheid weet, kun je sterven. Ik  heb  mijn meisje en ik  zal goed voor haar zorgen, dat beloof ik  je.’

Met haar laatste restje energie trekt  Susan  aan haar boeien. Ik  schop de rat  weg en  knijp haar in haar wang. Ik haal een stuk rode dropveter  tevoorschijn  en  leg  het naast Phoebe. Kinderen zijn  er dol op. Ik voel  Susans  pols, haar  hartslag  is zwak. ‘Het zal niet lang meer duren, verzet je er niet tegen.’ Ik  pak  het touw op en buig het, misschien dat ik er nu  maar een einde  aan maak.  De  natuur op zijn beloop laten  is  een behoorlijk  overschat  begrip.
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‘Rechercheur? Rechercheur? Kun je  ons  iets over Susan Wheeler vertellen? Hebben jullie  haar gevonden? En Phoebe Wheeler? Dat kan toch  geen toeval zijn,  een  vermist kind  en  speurhonden die het terrein afzoeken waar  Dale Blairs lichaam is gevonden. Moet het  publiek zich zorgen maken?’ Lyndsey Saunders  stond op  de oprit voor  Mary’s huis en hield een opnameapparaatje voor Gina’s gezicht.  Er  stopten twee  patrouillewagens,  uit  een ervan  stapte agent Kapoor.

‘Hebben jullie  de moordenaar van Dale Blair  al gevonden?  En het vermiste kind?’ riep een andere  journalist. Kapoor duwde  hem weg,  waarbij  ze zijn  microfoon  raakte.  ‘Hé, niet aan mijn  spullen  komen!’

‘Ga  dan ook uit de weg,’ riep Gina hem toe.

De journalist tikte op  de microfoon terwijl zijn geluidstechnicus met de  recorder bezig  was.  Gina beende met Jacob  in haar kielzog naar  de voordeur en  klopte aan.

‘Is het  waar dat jullie  iemand in hechtenis hebben genomen?’ riep Lindsey.

Gina haatte  de vrouw.  Stephanie was  een  getuige,  en het laatste wat ze nodig had waren  geruchten dat ze iets anders was. Toen  ze van het bureau vertrokken had ze  er  een journalist  zien rondhangen, die nu ongetwijfeld naar informatie aan  het  vissen  was zodat hij Stephanie Baxter  kon lastigvallen wanneer ze naar buiten  kwam.

‘Nou, is het waar?’

‘Ga alsjeblieft van die oprit af,  je belemmert ons onderzoek.’ Jacob stapte bijna op Lindseys voet.

‘Ik blijf  hier wel  wachten,’ antwoordde ze  met een  zelfvoldaan glimlachje.

Gina  klopte nog eens en tuurde vervolgens door  de  brievenbus.  ‘Mary, hier  zijn inspecteur Harte en brigadier Driscoll. Zou je  open willen doen?’

Ze zag hoe Mary  de keuken uit snelde.  Harrison was aan het gillen en  schoppen terwijl zijn moeder hem tegen probeerde te houden. ‘Ze willen niet vertrekken.’

‘Sorry daarvoor. We  moeten even  praten.’

Nadat Mary  de voordeur had  geopend, volgden Gina en Jacob  haar door de hal.  Clare liep langs met  een worstelende  Harrison onder  haar arm terwijl ze op  haar telefoon keek. ‘Ik  ga  even naar boven om hem  wat rustiger te krijgen.’ Mary sloeg geen  acht op haar dochter, die de  trap op liep.

Ze haastten  zich de keuken in en Mary  sloot de deur achter  zich. De gordijnen waren dicht, het huis verkeerde in duisternis.

‘Jullie  hebben  haar lichaam gevonden,  hè? Niet mijn kleindochter. Alsjeblieft,  het kan Phoebe niet zijn.’ Mary staarde voor zich uit. ‘Daarom zijn ze hier allemaal, ze  weten het al. Ik heb het  bureau gebeld, maar  niemand zei iets, behalve dat jullie  onderweg waren naar hier.  Je komt me  natuurlijk  persoonlijk het slechte nieuws vertellen. Ik  weet niet wat ik zal doen als er iets met Phoebe is gebeurd.’

Gina legde een vriendelijke hand op  Mary’s schouder, ze voelde de warmte door de stof van haar pullover  heen. Het  was even  alsof  ze haar  eigen  moeder  aanraakte. Ze zag hoe Mary haar  neus  rimpelde toen  ze haar  tranen wegslikte, en de  manier  waarop  de korte lok  over haar oor viel. Het liefst  wilde ze zich  nog één keer dicht bij haar  moeder voelen, en haar  vertellen hoeveel ze van haar  hield en dat het  haar  speet, maar Mary was haar  moeder  niet  en zou dat nooit zijn.  ‘Gaat het wel, baas?’  vroeg Jacob.

Ze liet Mary’s schouder los. ‘We  hebben Susan  of Phoebe nog niet gevonden, maar we  stellen alles  in het werk om dat wel te doen, dat beloof ik je. Al ons personeel  is op het moment naar hen  op zoek. We volgen een  nieuw  spoor,  maar  in de tussentijd  wil ik graag weten waar je  echtgenoot is.’

‘Howard?’

‘Ja, Mary.’

Wat ze zo te vertellen had, zou Mary’s  hart breken,  maar  ze kon er nu eenmaal niet omheen. ‘We  moeten  weten waar  hij  is.’ ‘Maar hij heeft  niets gedaan. Howard niet.’

‘Mary, waar is hij?’

‘Wat  is er  gebeurd?’

‘We willen eerst meneer Hudson spreken, het spijt me. Waar  is hij, Mary?’

‘Hij is vanochtend vroeg  vertrokken, hij  zei dat hij  iets  te doen had. Hij is  door  de achterdeur weggeglipt  toen de journalisten  koffiedronken en ik heb  hem  sindsdien niet  meer  gezien. Ik heb hem  gebeld, maar  hij nam niet op. Wat  is er  gebeurd? Heeft hij Susan iets aangedaan?’

Gina schraapte haar keel en gaf Jacob een  knikje. Hij zou een bericht naar het bureau sturen  waarin  stond dat Howard  niet  thuis  was, en dat ze een opsporingsbevel voor hem moesten uitvaardigen. ‘Ken je een zekere  Ronald Halshaw?’

‘Wat heeft dit  met hem te maken?’

‘Ken je hem?’

‘Natuurlijk.  Hij is  Howards neef, Howard  heeft laatst nog  zijn laptop  gerepareerd.’

Daar konden  ze iets mee. ‘Wat voor relatie hebben ze?’

‘Heeft dit  iets met Susan en  Phoebe  te  maken?’

Gina  knoopte  haar jas open. ‘Daar proberen we achter te  komen. Je zou  ons enorm helpen als je alles kunt vertellen wat  je over Ronald  Halshaw  weet.’

‘Hij  heeft jarenlang ergens anders  gewoond. Zijn vrouw verliet hem twintig jaar geleden, en nam  hun  dochter mee. Hij was alles kwijt.  Hij  heeft  zijn kind sindsdien niet meer gezien,  ze weigerde contact met  hem te hebben.  Toen hij  verhuisd was, verloren  Howard en hij elkaar uit  het  oog. Maar  Ron belde  een paar  maanden  geleden om te zeggen dat  hij hier weer in de buurt kwam wonen, sindsdien hebben ze  elkaar weer vaak gezien. Is Ron iets overkomen?’

‘Heeft  Ron  iets  met  Susan te maken?’

‘Nee. Howard en  ik  zijn nog niet zó  lang samen.  Ik had  nog nooit van  Ron gehoord tot begin  dit jaar, en ik  heb hem ontmoet toen  hij hier een keer  langskwam. Howard ging meestal bij hem langs  en ik geloof niet dat  Susan hem  ooit heeft ontmoet.’ Mary plukte een draadje wol  weg dat aan de mouw van haar  pullover hing.

‘Heb je  zijn adres?’

Ze schudde haar hoofd, pakte een tissue en veegde  haar neus  af. ‘Ik weet dat  hij ging kijken  bij een  huis in Beech Street, maar  ik weet  niet  welk  nummer.  Hij is er nog niet volledig ingetrokken.’

Jacob schreef de straatnaam op.  Beech  Street, dat was niet ver van Damson  Close. Gina wist dat ze  vanwege Susans aantekeningen naar een verband met  Beech Street hadden gezocht.  Had Ronald Halshaw  bij Susans auto rondgehangen  op  de  avond van  haar  verdwijning? Het schoot haar  te  binnen dat ze hem een  keer  bij de voordeur was tegengekomen en dat Howard  hem een keer aan de telefoon had. Hij was nagenoeg kaal. Was  het zijn adres geweest  dat Susan die dag als laatste had bezocht, in  de veronderstelling dat ze een nieuwe  cliënt zou ontmoeten? Misschien had ze daarom de auto op Damson Close geparkeerd, het was  precies  tussen de  twee adressen in.

‘Heeft hij het ooit over de Cleevesford Youth Club gehad?’

Ze knikte. ‘Daar was hij vrijwilliger,  hij  deed er vooral administratief  werk.  De boekhouding, dat soort dingen, en het  organiseren  van  uitjes. Iedereen mocht  hem graag,  Howard was  idolaat van hem.  Hij  zei dat Ron een lokale  held  was. Iemand die altijd geld  inzamelde en achtergestelde kinderen hielp of dagjes  naar het strand organiseerde.  Wat  heeft dit allemaal met Susan en  Howard te maken?’

‘Het spijt me  het  te  moeten zeggen,  maar we onderzoeken  een  zwaar geval van seksueel kindermisbruik uit het verleden, en we denken  dat de verdwijningen van Susan  en Phoebe ermee te maken  hebben.’ Ze kon deze informatie niet langer meer  achterhouden.  Mary  moest beseffen  hoe belangrijk  het was  dat ze Howard lokaliseerden.

Mary’s lippen  begonnen te trillen.  ‘Nee, hij  zou nooit…’ Ze plofte op een stoel van de eettafel  neer  en begon te snikken. ‘Nee,  nee,  nee.  Hoe kan ik dat  gemist hebben?’

‘Het spijt me zo,  Mary.’ Gina ging naast de vrouw zitten, die diep in gedachten  was verzonken. Susan was  van huis weggelopen. Susan was  gesloten geweest. Susan had problemen. Dat wist ze, maar  nu vielen al die dingen op zijn  plaats.

‘Zoiets zou Howard  nooit doen.  Susan  kent hem al jaren.  Dit  heeft  niets met Howard te maken.’  Mary rende de keuken uit en sloot zichzelf in  het toilet op.

‘Gaat  het, mam?’ riep Clare  vanaf de  overloop.

Er werd  op  de voordeur geklopt. Gina gluurde  door de brievenbus en hoopte  maar dat het de pers niet  was. Maar het  was een glimlachende Kapoor. ‘Alles oké daarbuiten?’

‘We kunnen erheen,  baas. Naar het oude jeugdcentrum.  De aannemer is al  onderweg, met  sleutels en veiligheidshelmen.’ ‘Vraag een van de agenten om  even binnen  te  komen  tot we geregeld hebben dat er  een familierechercheur  is.’

‘Komt in orde, baas.’  Kapoor liet de brievenbus weer dichtvallen.

Gina’s  telefoon ging. Het was Briggs.

‘Harte.  De aannemer  is gearriveerd.  Hij zegt dat er  een deur is ingetrapt, en dat  er  aan de  achterkant  van het gebouw stukken hekwerk zijn opengeknipt. Ik heb je  hier nodig.’

‘Zorg dat er versterking komt.  We moeten ervan uitgaan dat Susan en Phoebe  zich  in het gebouw bevinden.  Als  die  klootzak ze ook maar iets heeft aangedaan…’  Briggs zou ervoor zorgen en hing op. Ze voelde hoe al  haar spieren zich spanden.

‘We moeten gaan, nu  meteen,’  fluisterde  ze Jacob toe.

Mary  kwam het toilet  uit, bleek en met opgezwollen ogen.  Er  werd opnieuw op de deur geklopt.  Gina liet de agent binnen  en bracht Mary naar de  keuken.  Er zou later  genoeg  tijd zijn  voor een officiële verklaring, en ze wist dat er een huiszoekingsbevel voor het huis in de maak  zou zijn. Mary beende naar  Howards werkkamer, ze trok alle laden uit de kastjes  en gooide meubilair om.  ‘Ik  haat hem. Ik vertrouwde hem bij mijn kinderen  en kleinkinderen. Ze gooide een  stapel papier in  de lucht, en toen nog een,  en toen de nietmachine op de muis  viel  lichtte zijn  beeldscherm op. Ze pakte de muis en begon op  de  geopende documenten te klikken. Gina  haastte zich erheen  en keek over Mary’s  schouder mee toen  er een mail  verscheen.


KOM  NU  HIERHEEN  OF DIT ZAL OVERAL  OP FACEBOOK TE ZIEN ZIJN.  HALLO CLEEVESFORD, DAAR  ZIJN WE  DAN!



Een foto  van Howard die het  bloesje van de bewusteloze, zestienjarige Stephanie open  knoopte deed Gina bijna  kokhalzen. Mary zakte  in elkaar  tussen de neergedwarrelde  papieren. Ze schreeuwde en verkreukelde alles wat om haar heen lag. Gina knielde bij  haar neer  en de  vrouw  greep  haar  bij haar armen. ‘We gaan  hem pakken,  Mary.  Ik  moet  nu  weg, maar  ik  zal terugkomen.’ Ze maakt zich  van Mary los en liet haar achter  in het gezelschap  van een agent.  Clare haastte zich  naar haar  moeder toe  met de krijsende Harrison onder haar arm.

Gina’s  hart  bonsde. Haar  kogelwerende vest  lag in de  kofferbak. Zij wilde  degene  zijn  die Ronald  Halshaw  en Howard Hudson zou arresteren. Ze  waren van haar,  helemaal  van haar. Ze slikte een brok in  haar  keel weg, tot het  uiterste gespannen.  Ze moest Susan  en  Phoebe vinden. Hopelijk was  ze  niet te laat.  Te laat – ze  durfde er eigenlijk niet  aan te denken.  Ze huiverde.
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Gina rommelde aan haar kogelwerende vest tot  het wat comfortabeler  zat. Met  haar  ingepakte ribbenkast  en de  adrenaline  die door haar lijf gierde kon ze nauwelijks luisteren naar  de golf van stemmen  van de mensen die zich voor de ingang  van  het  voormalige jeugdcentrum hadden verzameld. ‘We kunnen zo  in een gijzelingssituatie  terechtkomen, en niet  alleen dat, dit  gebouw staat op instorten. Ik weet dat het vanzelfsprekend is, maar veiligheid voor alles.’

‘Jullie  moeten  deze  op,’  zei de  aannemer terwijl hij hun allemaal veiligheidshelmen aanreikte. ‘Zoals  jullie kunnen zien staat het dak  op instorten, overal is glas  en puin. Kijk uit waar je  loopt en probeer vooral niet naar boven te gaan, de halve trap ligt eraf.’

‘Hoelang  is het al  zo?’ vroeg  Jacob.

‘Zolang ik me kan herinneren, en ik kom hier  al  tien  jaar. Ik weet  niet of u  de  plaatselijke kranten leest, er is een  langlopend conflict over de grond. Het gebouw  heeft  altijd een openbare functie  gehad; het was privébezit,  maar de gemeenschap mocht het gebruiken. Na de  dood van  de eigenaar hebben ze het laten wegrotten. Het wordt beheerd door  een bedrijf  dat ons heeft ingehuurd voor de openbare veiligheid, vandaar de  hekken en sloten.  Er gebeurt voorlopig niets mee, zoveel kan ik  u wel vertellen.’

Gina  vroeg zich af wie  er nog iets mee  zou  willen zodra het duistere verleden ervan bekend werd. ‘Wanneer  zijn die hekken geplaatst?’

Hij  wreef over zijn kin. ‘Ongeveer een jaar geleden, op zijn minst.  Ik  rij  hier elke maand  een  keer langs om alles te  checken.’

‘U hebt gemeld dat hier activiteiten hebben  plaatsgevonden.’

De man  wenkte Gina.  Ze volgde hem door  het struikgewas. ‘Kijk, hier. Iemand heeft het harmonicagaas  doorgeknipt. Je kunt zien hoe  vertrapt de grond hier is. Als  je goed kijkt kun je  zien dat  een van de hekken  verplaatst is, en dat iets  wat op een  oude  branddeur lijkt als  loopplank is  gebruikt.  En er staan geen huizen in  de directe omgeving,  dus niemand heeft er iets van gemerkt.’

Het  oude gebouw  van rode baksteen, met een trap die  naar een  grote  voordeur leidde, moest vroeger  prachtig  zijn geweest.

‘We gaan  naar binnen  door de voordeur,  vanaf deze  kant is  te gevaarlijk.’ Ze keek omhoog. Een stuk van het  dak hing vervaarlijk  los, het  zag eruit  alsof er een oude  schoorsteen op  was  gevallen. Eén deur die  te hard werd dichtgesmeten en de hele boel  kon instorten.

Toen  ze terugliepen, stonden Wyre, O’Connor en een paar  agenten hen op te wachten.

‘We gaan naar binnen.’

De  aannemer ging hun  voor door de voortuin.  Boomstronken  waren  door de restanten van een betonnen oprit  gebroken. Uit het dak kronkelden takken die  de bewolkte hemel in schoten.

Wyre struikelde  bijna over een ongelijke tegel  terwijl ze  de aannemer geruisloos naar de voordeur  volgden. Hij  stak de sleutel in het slot en draaide  hem om. Gina  knikte. ‘U kunt daar blijven wachten.’ Ze wees  naar het  hekwerk. Hij leek  ietwat teleurgesteld  en  liep terug. ‘Wyre, volg me en probeer zo min mogelijk  geluid te maken.’

In wat eens de receptie  moest zijn geweest stond  niets anders dan een ingezakt oud bureau  dat geheel met mos  was bedekt. De  muren  waren vol graffiti. In de  hoeken lagen hopen verpakkingen en lege  blikjes. Gina  haastte zich door  de ruimte terwijl  de  glasscherven onder haar voeten knerpten.

Ze duwde een  deur  open  en kwam in een  volgende  kamer terecht. Over de vloer verspreid  lagen de  restanten  van een kapotgeslagen  pooltafel. Het koeren van duiven echode door  de ruimte die ooit het café moest  zijn geweest. ‘Ik hoor niets. Maar daar  is  de deur naar  het kantoor.’

Wyre knikte en sloop erheen.  ‘Er zit een slot  op.’

Gina duwde tegen de  deur, hij zat niet op  slot. Dat was  deur één van de gang.  Ze moest aan het verhaal van  Stephanie denken.  Drie deuren. Susans gedicht kwam naar boven,  ze had  het  nooit uit haar hoofd kunnen krijgen. Ze  werd achtervolgd  door een  vermiste  vrouw met een  geheim verleden, een verleden waarvoor  Susan indertijd  was weggerend en dat ze  nu uiteindelijk was tegengekomen.


Ik  laat het eruit,  en ik laat de duisternis binnen.

Het bracht me naar  een geheime plek,  een die ik nooit mag noemen.

‘Weest stil, wees  stil,’ klinkt  het in me. ‘Jij  hebt de deur geopend. Het is  jouw  schuld en  niemand mag  het ooit weten.’



Het gedicht bezorgde haar koude rillingen.

Ze haastte zich over de gevallen  dakbalken naar de tweede  deur. Toen ze  langs  de muur  schampte, steeg er een stofwolk op.  Er viel een stuk gips naar beneden  dat haar hoofd op een haar na miste. Hoestend probeerde ze  het stof  weg te wuiven. Ze schrok toen er een rat langs de plint schoot  die  in  een gat in de muur verdween.

Wyre  hapte  naar  adem. ‘Jezus, dat moet er ook  nog eens bij komen.’

Ze trok de tweede deur open en  ze liepen verder. Aan het eind van de  gang zag  ze een deur waar KANTOOR op stond. Vele  jaren geleden gingen er drie tieners  door die  deur. Ze vertrouwden de jeugdwerker  en werden overladen met snoep en alcohol, alles  wat hun tienerhartjes  maar wensten. Ze wilden volwassenen zijn, maar ze waren  op  zo veel manieren nog  kinderen. Gina  kon er  wel  om janken. Toen  ze de geur rook moest ze  bijna kokhalzen. ‘Er is  daar een lichaam.’  Ze huiverde  toen ze Susans gedicht  in haar  hoofd hoorde zingen.


Er  klinkt gebons  en gehamer. ‘Open deur drie  en laat  me  eruit,’ roept het.



‘Ik doe  de deur open.’ Gina wist niet  wie  ze eruit zou laten, ze greep de klink  en slikte. Ze haalde diep  adem, opende  de deur  en zag bloed,  heel veel bloed.



[image: ]


68

Gina scheen met haar zaklamp de  kamer in en zag een bebloede man  op zijn buik op  de  vloer liggen.  Ze liep erheen en voelde zijn hartslag. Hij  was morsdood. Er glinsterde bloed  op  de wond in  zijn  nek.  Zijn keel was doorgesneden met een horizontale haal.

‘Susan. Susan Wheeler, ik ben  inspecteur Harte. Zeg iets als je me  kunt horen. Phoebe, je bent veilig. Waar ben je? Phoebe?’ Er liep een  zweetspoor  over Gina’s wang,  ze  was van  top tot teen  gespannen.

De lichtbundel van Wyre  verscheen in de kamer. Er  steeg  een klamme lucht  op van de  bank  en de  gebreide sprei die tegen de muur erachter lag. Op de  vloer ervoor lag een stuk touw tussen resten  hout, stof en gipsplaat.

Gina  sloop  in  de richting van een kapotte houten stoel. ‘Sst!’  Er klonk een kloppend  geluid vanuit een hoek  van de kamer.

‘Zal ik die grote dossierkast  checken, baas?’

Gina wilde Wyres veiligheid niet riskeren. ‘Nee,  ik  zal het doen.  Stap achteruit.’

Toen  ze  over  de ongelijke  planken  naar de grote kast sloop, klonk  er  opnieuw geklop. O’Connor en Jacob waren ook met een team agenten genaderd en wachtten  af  aan de andere kant van de  deur.  Ze wierp een blik op  het lichaam op de  vloer en wist dat  ze een aanval  kon verwachten – ze inspecteerde snel haar kogelwerende vest. Toen ze de deurklink  van  de  kast  greep, deed ze een stap achteruit en  zette zich  schrap. Er kon iemand uit  stormen,  maar er schoot  een stroom ratten weg  over  de  vloer,  op zoek naar  elke kier die ze konden vinden om te  verdwijnen.

Vanaf de gang  klonk een doordringende kreet. O’Connor sprong op  en haastte zich het kantoor  in. ‘Die rotbeesten.’

Gina gaf een  klap op  de deur. ‘Jacob, laat Bernard  en de rest van het team hierheen komen… Sst!’ Opnieuw  klonk er een geluid. ‘Ik hoor  iets aan de andere kant.’  Ze probeerde de  andere kastdeur  open te  trekken,  maar die  klemde. Toen knielde ze neer in  het puin,  er stak een houtsplinter door haar broekspijp heen terwijl  ze zijwaarts in  de kast scheen.  Ze  zette  zich schrap voor  een volgende  colonne  ratten  en  volgde de  lichtbundel. ‘Ik heb  Susan gevonden. Susan, Susan. Zeg iets…  Ze antwoordt niet, de  ambulance  moet  meteen  hierheen komen.’ Gina stak haar arm naar  binnen, maar  voelde  geen hartslag. Haar gezicht  werd  rood  van  inspanning toen ze de tweede kastdeur opnieuw probeerde open te krijgen,  wat uiteindelijk  lukte. Ze struikelde achterover, kroop naar de kast en stak haar hand  naar binnen. ‘Susan,  zeg iets!’

De vrouw lag in de hoek met  wurgsporen  op  haar  hals, geboeide polsen en  enkels  en haar mond  was met ducttape  dichtgeplakt. Gina kokhalsde  bijna toen ze  de wonden op haar enkels zag die door  knagende ratten waren veroorzaakt.  ‘Susan.’ Ze  trok de tape voorzichtig van haar  mond, kroop de kast  in en  drukte het ijskoude lichaam tegen zich aan. Ze kon  niet dood zijn. De gedachte aan  Mary  schoot door haar hoofd. Ze zou Mary moeten vertellen dat Susan dood was. ‘Blijf daar niet zo staan, ga op zoek naar  Phoebe,’ riep ze O’Connor toe. Ze voelde  Susans pols  nog een keer en zuchtte opgelucht. Er was  een hartslag, het was niet  veel, maar hij  was er. ‘Waar  blijven de verpleegkundigen?  Ik heb  een hartslag.’

‘Ze zijn er, baas. Je moet even weg daar.’

‘We zijn hier, Susan. Je bent in  veiligheid.’ Ze wilde  dat Susan zich veilig  zou voelen,  als  ze al  iets hoorde. Kon ze de  vrouw  nu ook nog maar zeggen dat ze haar  dochter  hadden gevonden.

‘O’Connor, bel Briggs  en  zeg hem  dat we een lichaam  hebben gevonden. Wyre, ik wil alles horen wat jullie  over  Ronald Halshaw kunnen vinden… over vijf minuten,  buiten  voor het huis. Alle anderen, ga terug en loop voorzichtig.  Ik wil  geen  ongelukken  hebben.  Dit is een plaats delict  en er mag geen bewijsmateriaal  verloren gaan.’ Met  haar  arm  voor haar  mond knielde ze  neer bij de dode man om hem wat beter  te kunnen bekijken.  ‘We hebben Howard Hudson gevonden.’

De verwrongen uitdrukking op zijn  half gedraaide gezicht wees erop dat Howard  een pijnlijke  dood was gestorven. Ze stelde zich voor hoe ze zijn hoofd tot pulp schopte nadat ze de foto bij  Mary had gezien. Stephanie  had  moeten leven  met  wat ze  haar hadden aangedaan,  Ronald had haar zelfs nog gechanteerd met zijn misselijkmakende  foto’s.

Ze trok  een paar  latex  handschoenen aan en liep  huiverend naar de oude bank. Er  lag een gerafelde wollen sjaal naast. Ze herkende het materiaal, dezelfde roze  draadjes wol die de  honden bij Dales lichaam hadden gevonden – het was Susans sjaal. Over  de  vloer verspreid  lagen lege  waterflessen  en fastfoodverpakkingen.  Ze kreeg een smerige trui in  het oog die  van Dale  zou kunnen zijn  geweest, en onder de trui lag een kinderwant. ‘Hij heeft Phoebe. Ronald Halshaw heeft haar.  Verdomme.  Hebben  jullie  verder nog iets in het gebouw  gevonden?’

Jacob  stond naast haar met opeengeklemde kaken. Hij zag asgrauw.  Na deze zaak zou geen van  hen de komende tijd goed kunnen slapen. ‘Ja, baas. Op  een van de muren is een foto van Stephanie met een  mes  was  vastgeprikt. We vonden  ook nog foto’s van hen als kinderen.’  Hij schudde zijn hoofd. Aan zijn vertrokken gezicht zag  ze wat  voor foto’s het  waren.

Agent Kapoor stak haar  hoofd om de deuropening.  ‘Het forensisch team is er,  baas, en Smith is op het bureau Ronald Halshaws online-accounts aan het  doorzoeken.  Halshaw heeft een garagebox.’

‘We moeten gaan!’

Nadat ze  zich het kantoor  uit hadden gehaast, haalde Gina diep adem om  haar longen  met schone  lucht  te vullen. ‘Waarom heeft  hij  Susan niet direct vermoord, net zoals Dale Blair?’ mompelde  ze tegen Jacob terwijl ze over  een rat heen  stapte.

‘Wat?’

‘Hij  heeft haar  in leven  gelaten, maar Dale  meteen vermoord. Waarom Susan  in leven laten?’ Gina’s gedachten buitelden over elkaar heen.  Phoebe.  Ze kon dit beest Phoebe  niet laten  aandoen wat hij Susan  had aangedaan, of  erger, Dale. Ze voelde  paniek  opkomen  toen ze aan  de belangrijke taak dacht die haar  te wachten stond, en  ze schrok toen  haar zaklamp knipperde en  uitviel. De  stank van  Howards lichaam zat  nog steeds in haar neusgaten. Ze  leunde tegen de afbrokkelende  muur en vocht  tegen de misselijkheid.

Agent Kapoor volgde hen en verlichte de  gang. ‘Gaat het, baas?’

‘Ja. Laten we naar die garagebox gaan. We moeten  Halshaw zo snel mogelijk  vinden.  Laat me eens zien wat  Smith je heeft gestuurd.’

‘Halshaws Facebookprofiel staat vol foto’s van zijn Jaguar S-Type,  baas. Er is  een  team naar Beech Street onderweg, en  we hebben ook nog een  adres dat in Howards werkkamer  is  gevonden. Er stond een foto  van op Facebook, herken je de plek?’ Gina  tuurde  naar Kapoors telefoonschermpje.

‘Ja. We moeten gaan.’
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‘Ooit  had ik een  dochter,’ zei  hij terwijl Phoebe  friemelde om het touw om haar polsen losser te  krijgen. ‘Jouw moeder heeft ervoor gezorgd dat ik haar nooit meer heb gezien. Daarna kreeg  ik  de kans om opnieuw  vader  te worden, en jouw moeder heeft mijn  kind vermoord. Ze heeft  me dus twee kinderen ontnomen, maar ik neem genoegen met één. Jij bent van mij,  schatje. Misschien  dat je me op een dag zelfs pa zult noemen.’

Haar benen waren gevoelloos, daar  had ze  niets aan. Ze  wilde  roepen,  maar de ducttape  op haar mond maakte dat onmogelijk. Ze kon alleen maar piepende  geluiden door haar neus maken.

‘Ik weet waar we heen gaan en we zullen  daar zeer gelukkig worden. We hebben een  kleine caravan  op het platteland, jij en ik. Frisse lucht  en  de natuur, en niemand die ons leven  zal ruïneren.’

Phoebes ogen liepen  vol toen  ze het wazige beeld van haar moeder  weer voor zich  zag terwijl haar ontvoerder haar bij het touw  om haar polsen pakte. Hij had  haar van haar  stoel gesleept en in  een grote  metalen kast geduwd, hij leek wel een beetje op de  kast die haar moeder gebruikte om haar papierwerk in te bewaren. Haar  onscherpe  blik schoot  door de ruimte en ze  probeerde opnieuw haar tenen te bewegen.

Ze herinnerde zich  hoe hij  haar  van de bank  had getild en daarna door het struikgewas naar een auto had gebracht, waar  hij haar met  een  snelle  uithaal bewusteloos had geslagen. Ze voelde een pijnscheut in haar rechterslaap. Er was nog iets. Er  had een met bloed bedekte man  gelegen  die  ze herkende. Het was Howard, haar  opa.

Het beeld van  de ruimte waarin  ze  zich bevonden begon scherper te worden. Het  was een  garage, een bijgebouw, en het was er ijskoud. Ze friemelde om los te komen. Ze wilde  niet dat hij haar in de glanzende Jaguar  zou stoppen die hier stond, en ze wilde niet  met hem in een caravan gaan  wonen, ver van haar  familie. Het enige wat ze wilde was haar moeder.

Ze kromp ineen toen hij  voor haar  neerknielde.

‘Ik zal de tape lostrekken.  Als je  gilt,  zal ik je opnieuw buiten westen slaan.  Heb je  me gehoord?’

Phoebe  staarde  hem aan, door  angst verlamd. Ze hield  haar adem  in  en knikte. Ze wilde niet dat hij  haar pijn zou doen, zoals hij bij haar moeder  en  opa  had gedaan. Ze wilde haar zusje en  broertje weer zien. Hij trok de tape van haar  lippen, en  toen de gevoelige  huid  openscheurde, snikte  ze.

Zijn kale hoofd glansde in de streep licht die naar  binnen  viel.  ‘Ik haal  nu de tassen  uit  de andere auto, daarna vertrekken we. Eén  geluid, en je weet wat er  gaat gebeuren.’ Hij legde  zijn wijsvinger op  zijn lippen en grijnsde.  Hij liep naar de  deur en sloot deze achter zich.

Op de werkbank naast de  auto lag gereedschap. Ze begon het touw tegen de muur achter haar aan  te  wrijven, maar er zat weinig  beweging  in. Haar hart  bonsde – ze  begon  zich het lot van  haar  moeder  te realiseren. Ze sloeg haar handen naar achteren om  het  touw losser te krijgen,  en er kwam iets meer speling in. Met haar benen maakte  ze schopbewegingen. Ze probeerde haar  vingers tussen  de knoop te  krijgen, wat lukte, waarna haar hele hand volgde.

Ze  stopte met haar pogingen toen de  deur knarsend  openging.  Haar handen waren vrij, maar dat mocht hij  niet  zien. Hij gooide een paar tassen in de kofferbak. ‘Oké,  in de auto  jij.’

Hij  tilde haar  op  en zette haar op de achterbank  van de  auto. Met alle kracht die ze  had probeerde ze haar  handen tegen elkaar  te houden, maar het touw ertussen  was  verdwenen. Hij draaide zich naar  haar  toe terwijl ze haar handen op haar rug onder haar jas tegen elkaar  aan  drukte en het laatste stukje touw probeerde vast te houden.

‘Nadat  jouw moeder  tegen mijn vrouw had gekletst, verliet ze  me. Ik raakte  mijn  kleine  meid kwijt,  maar nu heb  ik jou.’ Hij  draaide zich om  in  de  bestuurdersstoel en  glimlachte. ‘We zullen echt gelukkig worden samen. Toen  ik Susie na  al die  jaren op die stomme  reünie in  de pub zag, wist ik dat  ze ervoor zou boeten. Ze zouden er alle  drie voor  boeten. Ik was niet van plan  om werkeloos  toe  te  kijken hoe ze mijn ondergang bewerkstelligden.  Ik dacht  dat je moeder  speciaal was, dat  we iets speciaals hadden, maar nu weet ik wel beter. Jij zult  me niet laten  vallen,  hè,  liefje?’

Phoebe schudde  haar hoofd en hield  haar tranen in. Toen hij zich glimlachend  naar haar toeboog, voelde ze een spoortje urine langs haar dijbeen  lopen.  Haar maag draaide zich om toen  ze zijn  ranzige adem rook.

‘Je moeder heeft onze baby ook vermoord. Ik  had  haar gezegd dat ze goed voor zichzelf  moest zorgen,  maar ze  wilde niet naar me luisteren. Ik zei haar dat niemand er iets  van zou begrijpen. Ze  stond  op het punt om  met me mee te gaan, maar toen  veranderde  ze  van gedachten en moest ik  haar  de auto  in  duwen.  Het  was  haar fout  dat we vochten terwijl  ze zwanger was.  Jij zult toch niet met me gaan vechten?  Ik win altijd.’

Phoebe probeerde  haar  handen  zo  goed mogelijk onder  haar  jas  te verbergen en schudde haar hoofd. Haar trillende  voet tikte tegen het portier. ‘Zal  het goed  gaan met  mama?’  Ze moest het  vragen, maar zodra  ze haar  mond had  geopend voelde ze al spijt.

Hij  sperde  zijn  ogen open en  barstte uit: ‘Dat rotwijf heeft  me  mijn gezin  gekost! Ze  heeft me een baby door  de neus  geboord. Heb je dan  niet geluisterd naar wat ik zei? Ik heb je  dit  allemaal verteld, en jij wilt weten of  het goed met haar gaat? Ze verdient het om  te sterven. Ik  neem wat me toekomt. Denk niet dat ik het niet heb  geprobeerd. Ik  wilde dat het zou  werken, maar zij rende van  me  weg, na alles wat  ze had gedaan. Weet je hoe  zoiets voelt?’  Hij boog  zich schreeuwend naar haar  toe.

Phoebe kon haar tranen niet  meer bedwingen.

‘Stop  met  huilen,  stop ermee! Die trut  van  een moeder van  jou zat ook altijd maar  te  huilen. O, ze  huilde, maar ze kwam elke keer  terug  voor meer. Dat  deden ze allemaal. Dale,  Stephanie. Ze hielden van ons  clubje, ze  hielden van de wodka, ze hielden van de  sigaretten… Ze  hielden van het kantoor.’ Hij pakte grijnzend een fles  uit het handschoenenkastje. ‘Drink.’

Ze rook de vloeistof voordat hij de fles tegen  haar lippen drukte.  Haar keel  brandde toen ze de  drank doorslikte, ze begon  te hoesten  en proesten.

‘Wodka,  dat is wat ze wilden. Lekker, hè?’

Phoebes hart bonsde in haar hoofd toen hij  de fles van haar lippen trok.

‘Je moeder was makkelijk te vangen, net als jij. Dat kleine huis in Beech Street, daar heb ik haar heen gelokt. “Kun  je langskomen,  ik heb een boekhouder  nodig. Mijn  naam? Ja, het is meneer Smith.”’ Hij  lachte terwijl hij haar aankeek  en  de fles weer op haar lippen drukte. ‘Drink, stomme trut!’ schreeuwde  hij toen ze kokhalsde  en zijn nek  onder spuugde.

‘Dale was  ook  een makkie.  Ik  heb je moeder  laten  bellen en hij kwam er al  aan gerend,  terug naar waar  het allemaal begonnen was.  Hij dacht dat  hij haar kon redden.  Die  stommeling piste in zijn broek toen hij me zag.  Hij betekende niets voor  me, niet zoals je  moeder en Stephanie. Hij  moest verdwijnen.’ Hij dwong haar nog  eens te drinken. Alles om haar  heen begon op en neer te deinen. Ze had  wel eens  van  haar vaders  bier gedronken, maar  toen gebeurde dat  niet.  Ze had mam en pap dronken gezien,  vooral  wanneer  ze ruzie hadden en pap tegen  mam begon te schreeuwen.

Phoebe probeerde  snotterend door zijn ijskoude blik heen te kijken.  Ze spande  zich in om aan leuke dingen  te denken, aan oma, de kleine Rory en Harrison, aan  tante  Clare,  mam  en  pap.  Tranen en snikken  vulden de lucht. Ze zou mam nooit meer  zien.

‘Neem  nog een  slok.’  Hij zou  haar vermoorden  als  ze weigerde, ze wist  dat hij  het zou  doen. Hij haalde een  lange  rode dropveter tevoorschijn en  vouwde hem dubbel.  ‘Als  je je goed  gedraagt, krijg je deze. Je  moeder was er dol op.’ Ze sloot haar ogen, maar  de draaierigheid  ging  niet weg. Haar  slapen  bonsden en  haar wangen en  neus  begonnen te gloeien.

Phoebe  hoorde dat het portier werd  dichtgegooid en vervolgens de zijdeur  van de garage. Ze opende haar  ogen. Hij was verdwenen. Ze haalde haar handen uit haar jas en liet het touw vallen, ze  moest hier weg. Vechtend tegen de alcoholroes maakte  ze  het  touw om haar enkels los. Het  portier kreeg ze moeiteloos  open. Toen ze  uitstapte,  hoorde ze  zijn voetstappen  naderen. De ruimte golfde op en neer,  het was net  als toen hij haar  had gedrogeerd. Ze luisterde bij de  zijdeur. Hij was aan het telefoneren  en  sprak op charmante toon met iemand.  Even hoorde ze geschreeuw  aan de  andere  kant  van  de  lijn.  Het  was  een stem die  ze herkende.

Er  klonk een  uitroep van  hem, de beller had blijkbaar opgehangen. Phoebe rende naar  het raampje  achter in de garage, de ruimte  kantelde en de deur ging open. Ze moest vechten. Schoppend en  schreeuwend  beet  ze  in zijn arm  en zette het  op een rennen, ze vocht tegen  het  effect van  de wodka  toen ze de  ijskoude lucht  op haar draaierige  lichaam voelde. De regen ontnuchterde haar enigszins,  maar  ze  hoorde dat hij  haar achterna  rende. Phoebe  voelde gal  in haar keel omhoogkomen  toen ze zijn bloed  uitspuugde.  Ze kon  niet stoppen, er  was geen tijd  om te kotsen of  te struikelen. Ze voelde  een luchtvlaag, hij zat vlak achter  haar.
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Gina  liep  haastig over de ongelijke betonplaten van het parkeerterrein. Het was  donker  geworden en  het bleef maar regenen. Ze veegde  de druppels uit haar ogen  en  van haar  gezicht.  Net als op de  foto die  Smith hun  had  doorgestuurd was de torenspits  van  de kerk  op de achtergrond zichtbaar. Ronald Halshaw stak  zijn liefde  voor  vintageauto’s  niet onder  stoelen of banken  en had op Facebook een foto  gepost  die op deze plek was genomen. Ze  keek op haar telefoon naar  de  foto  en vervolgens naar de  torenspits. Jacob  en Wyre volgden haar op  de voet. Een ander  team was naar Beech Street vertrokken voor een inval.

‘We moeten stil zijn.  Ik wil niet dat  Phoebe iets overkomt.’ Gina slikte. Gezien de  toestand waarin  hij  Susan had achtergelaten  hoopte ze maar dat ze straks geen dood meisje  zou vinden. ‘We weten nog niets.’ Ze keek in het rond en vroeg zich  af welke  kant ze op moesten lopen. Rijen en  rijen garageboxen die zich in verschillende  richtingen voortzetten.  Het  leek wel een kleine  woonwijk.

‘De eigenaar zei dat  het camerasysteem het al eeuwen niet meer deed,’ zei Wyre.

Gina’s  telefoon trilde. ‘Harte.’

‘We zijn in Beech  Street en hebben Ronald Halshaws flat doorzocht. Er woont niemand. Het  is er volkomen leeg, maar in de  hal hebben  we sporen van  een  worsteling aangetroffen, en er lagen  een paar visitekaartjes  van Susan Wheeler op de vloer. Hou ons  op de hoogte hoe het daar gaat,’ zei  Jacob.

‘Dat zal ik doen.’ Nadat ze had  opgehangen liep  ze  naar een  volgende rij  boxen. Ze luisterde en  hief haar arm. ‘Ik hoor een draaiende motor. Deze  kant  op. Zet  de  weg af.’

Er kwam een patrouillewagen aangereden.  Ze  gebaarde  en een paar agenten volgden op  afstand tot Gina de box  had gelokaliseerd. Het geluid van  een  pruttelende motor klonk van achter de afgebladderde grijze garagedeur. Ze wierp een blik op de zijdeur en  zag  een schaduw langs de ruit schieten. Ze wenkte Wyre, drukte haar  oor tegen de lijst  en luisterde.

‘Politie, doe open.’

Geen reactie.

Ze deed een stap achteruit en  bonsde op  de  garagedeur.  ‘Laat ons naar binnen, nu.’

De  Jaguar knalde  door de garagedeur, en Gina dook  naar de grond. De auto schoot zijwaarts en  werd toen weer bijgestuurd terwijl  ze met een doffe klap op het beton landde.

O’Connor had het op een rennen gezet en  dook opzij, net voordat  hij zou worden platgereden. De patrouillewagen werd  vol geraakt, de voorruit was verbrijzeld.  Ronald Halshaw  grijnsde en zette  de auto snel  in  z’n  achteruit. Hij  raakte de patrouillewagen opnieuw  en  ramde  hem opzij  voordat de Jaguar  zich  in een metalen hek  met een paar stevige bomen ervoor boorde.

‘Phoebe!’ Gina  rende zo hard  als ze kon. De voorkant  van  de auto was  volledig ingedeukt, er stak een dikke tak door Ronald Halshaws  arm heen.

Gina keek door het  raam van het achterportier. ‘Waar is  ze?  Waar is ze?’  Ze sloeg op  het raam terwijl  hij bloed  opgaf. ‘De kofferbak,  maak  de kofferbak open.’

Een agent liep erheen  en kreeg  hem open. Niets, hij was  leeg. ‘Phoebe? Phoebe?’ riep Gina  naar de hemel terwijl  de regen over haar gezicht druppelde.

Ze rende  terug  naar de voorkant van de auto.  ‘Ronald Halshaw, ik arresteer je op  verdenking  van de moord  op  Dale Blair op donderdag 14 november 2019,  en  het ontvoeren van Susan en Phoebe  Wheeler. Je hebt het recht om te zwijgen, maar als je geen  gebruik maakt van dit recht kan alles  wat je zegt tegen je worden gebruikt  in  de rechtszaal,’ riep ze  in  de stromende  regen.

O’Connor wilde eerste hulp verlenen, maar hij  kon er niet  goed  bij. Het portier aan de bestuurderskant  was  in  elkaar  gedrukt en hij probeerde  er via  de  verbrijzelde voorruit bij te komen. Gina zag het aan  en wist  dat  ze deze  man niet snel zou kunnen  verhoren, zo het er ooit  van kwam.

‘De ambulance komt eraan,’ riep  een agent.

Gina  sprintte terug naar de garagebox  en struikelde bijna over het opengebarsten asfalt.  ‘Phoebe.’

Ze liep de koude garagebox in, maar Phoebe was er niet.  Hoe moest ze Mary  vertellen dat ze haar kleindochter had verloren?

Gina liep naar  buiten en  keek afwezig naar de  torenspits. Ze waren te laat.

‘Het  ziet ernaar  uit dat Ronald Halshaw hier heeft gebivakkeerd, baas. In de  kast achterin hebben we  een koffer met kleren gevonden, en  ook  nog een fluitketel  en een  ingeklapt  kampeerbed.’  Wyre krabde haar  wang.

‘Natuurlijk.’  Gina’s ogen  vulden zich met tranen toen ze  aan Phoebe dacht.  ‘Hij heeft  die flat  in Beech Street alleen  maar gehuurd om Susan erheen te  lokken. Hij is nooit  van plan geweest om daar  te gaan wonen.’

‘Gaat het,  baas?’

Ze schudde haar hoofd, gromde  en gaf een schop  tegen de muur. ‘Nee.’  Ze haalde een paar keer  diep adem en probeerde kalm te blijven. ‘Waar  is Phoebe toch, verdomme? Phoebe?’ riep ze uit. Alle hoop  leek gevaren.

‘Hij  is er niet meer,’ riep de verpleegkundige van de ambulance haar toe. ‘We hebben geprobeerd om iets aan zijn  verwondingen te doen, maar een  kleinere tak  is recht door zijn hart gegaan.’

Gina  tuurde  door  het  portierraam.  ‘Dat is  oké.  Hij  had toch  geen  hart.’ Ze kon geen enkele sympathie voor deze  man  opbrengen.

Ze draaide zich weer  naar  de muur  toe en sloeg ertegen tot haar knokkels kraakten.  Ze wankelde  achteruit, en keek met open mond toe  hoe er  bloed verscheen.

‘Wat  ben je aan het doen?’ riep O’Connor.

‘Die  klootzak  zal nooit hoeven te  boeten voor  wat hij heeft gedaan.’ Ze wilde de  muur  opnieuw te lijf  gaan, maar O’Connor hield  haar tegen.

‘Soms ben  je  zo  vervelend,’ zei ze.

‘Hoor wie  het zegt.’

‘Ik  meen het niet, hoor.’ Ze  veegde haar knokkels aan haar broek af. ‘Bel  het bureau. Laat  iemand Stephanie inlichten en zeg haar dat ik  snel contact met haar zal  opnemen. Ze zal nu eindelijk zonder angst in  haar eigen  huis kunnen slapen.’ Gina zag iets  bewegen bij  het hek en  begon  te rennen – een schaduw  tussen de struiken, gevolgd door geritsel.

Nadat  ze een paar takken opzij had geduwd zag ze het bibberende  meisje achter een grote  boom zitten met  haar  handen tegen haar  oren gedrukt.  Gina  ging voor  haar  staan en bewoog haar handen langzaam omhoog. ‘Phoebe?’

Het meisje stopte met het zuigen op  een haarstreng en barstte in tranen uit. Gina rook een  wodkawalm.

‘Het is  goed, je bent nu veilig.’  Gina stak haar  hand uit en het meisje nam hem aan.

‘Ik wil naar mama  toe,’ wist ze uit te  brengen.

Er liep een traan  over Gina’s wang. Ze had geen idee of iemand  Susan nog  in leven  zou zien. Het  kind hield haar hand stevig vast en drukte haar hoofd tegen Gina’s kogelwerende vest. ‘Kom. Laten  we hier weggaan.’
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Gina duwde Lyndsey  Saunders opzij.

‘Ben je  geïrriteerd, inspecteur?’  Er dook  een fotograaf achter de journalist op en de nachthemel werd  door een flits verlicht toen hij klikte.  Gina realiseerde zich dat wat er nog over was van haar oogmake-up  waarschijnlijk op  dit moment op  haar wangen zat. Ze wist dat haar ogen rood en gezwollen waren. ‘Ga eens  opzij.’

‘Hoe  charmant.’ Ze glimlachte gemaakt.

‘En  zorg dat je hier weg bent.  Als ik je een tip  mag geven, hoofdinspecteur Briggs staat  op het punt om  op het bureau  een persconferentie te houden. Als je  niet opschiet, mis je de  boot nog.’

Lyndsey pakte haar  handtas op van de  beregende  stoep. ‘Kom, Drew, laten we daarheen gaan. Ik  hoop maar niet dat  je dit ter plekke hebt verzonnen, want ik heb er niets over gehoord.  Als dat  wel zo is, zal  deze foto morgenochtend op  de  voorpagina staan met een verhaal over de onkunde van de politie om Dale  Blairs  moordenaar  te  pakken.’ Ze  zweeg en peilde Gina’s reactie. ‘Jullie hebben  hem, hè? Is het de ontvoerder van Susan  Wheeler?  Wie is het, inspecteur Harte? Hebben  jullie Phoebe gevonden?’

‘Ga nou maar naar die  persconferentie, Lyndsey.  Wees eens niet  zo’n domme trut.’ Gina stak haar middelvinger op  naar de  journalist,  ze  kon  het niet laten.

‘Heb je dat  vastgelegd, Drew?’

‘Sorry, maar het ging te snel.’

‘Sukkel.’ Ze gaf hem een klap op zijn  achterste en haastte zich naar de auto.

De  andere verslaggevers keken toe hoe ze in hun  busje stapten.

‘Jullie kunnen ook gaan,’ zei Gina.  ‘Er  is een persconferentie op  het bureau, de  hoofdinspecteur zal  een verklaring afleggen.’

‘Goed gedaan, baas,’ zei  Wyre  terwijl de voordeur openging.

Mary stond in de deuropening  en  droeg dezelfde  kleren als eerder, ze leken  nu alleen wat meer verkreukeld  en oud. ‘Fijn dat je ze weg  hebt kunnen krijgen, de meeste althans.’

Gina  keek  om, er  waren nog een paar journalisten blijven  hangen. Mary keek  Gina een moment  lang in  de ogen.

‘Wat is er  gebeurd?’

Mary wist dat er nieuws  was, het stond op Gina’s gezicht geschreven. Ze  kon de  onverbiddelijke sporen van opgedroogde  tranen voelen, en de uitgelopen make-up op haar wangen.

‘We hebben hen gevonden.’

Clare stond voor  de keukendeur met de  slapende Harrison in  haar armen.

Mary sloot  de voordeur achter zich  en wachtte op het vervolg.

‘Susan en Phoebe zijn naar  het ziekenhuis gebracht. Phoebe maakt het naar omstandigheden  goed, ze heeft wat blauwe plekken  en is  in shock. Susan is bij bewustzijn,  maar haar  verwondingen  zijn veel ernstiger.’

De  vrouw zakte bijna in elkaar. Clare haastte zich  de woonkamer in en  legde haar slapende kind op de  bank terwijl Gina en Wyre ieder een  arm van Mary namen  en  haar  de  keuken in  leidden. ‘Susan en  Phoebe zijn in leven… o, dank je wel,  dank je  wel.’

‘Ik kan je  erheen  brengen, ze zal je  zo snel mogelijk  willen zien. Het bleek dat  Susan door Ronald Halshaw werd vastgehouden in de oude Cleevesford Youth  Club,  het vervallen gebouw aan het eind  van  de  romeinse weg.  Daar  hebben we Susan gevonden. Hij  had  Phoebe meegenomen naar  zijn garagebox bij de kerk. Die  stoere meid weet haar mannetje te staan. Hoe zei ze het ook alweer? Dat ze hem  als  een  gek had  geschopt en gebeten  voordat ze  was weggerend.’

Mary hield  glimlachend een hand  voor haar mond. Clare  kwam  binnen en sloeg  een  arm  om  haar moeder heen. ‘Hebben  jullie  Howard gevonden?’

Gina  knikte en  slikte. ‘Hij lag in het  voormalige jeugdcentrum. Dood.’

‘Hoe kan hij me dit hebben  aangedaan? Ik heb hem  al  die tijd vertrouwd, ik heb hem bij me in huis genomen, ik  heb  hem  alleen  gelaten met mijn kleinkinderen… En die kinderverkrachter, Ron.  Hoe kan ik niets  geweten hebben?’

‘Hoe kunnen we allemaal  niets geweten hebben? Helaas  zien  zulke mensen  er net zo  uit als alle anderen, Mary.  Verwijt jezelf alsjeblieft niets.’

‘Ze heeft  gelijk,  mam.’ Clare drukte haar moeder steviger tegen zich  aan. Gina’s  hart brak  toen  ze  zag hoe Mary haar  dochters hand streelde.

‘Clare, ik moet het je vragen. Waarom  weigerde  je over  de verdwijning van je zus te praten toen ik  hier was?’ Gina  realiseerde zich haar  scherpe toon. ‘Sorry,  ik weet  dat  dit niet makkelijk is.’

‘Ik, eh,  ik…’

‘Vertel het  haar, Clare.’  Mary haalde een papieren zakdoekje tevoorschijn en snoot  haar neus.

‘Ik wist dat je me dingen zou vragen over onze relatie, over onze familie en over Ryan en de kinderen.’  Ze draaide zich naar de tuindeuren toe en tuurde naar de duisternis achter  in de tuin.  ‘Ik dacht dat  Susan wel  eens kon zijn weggelopen omdat Ryan tijdens hun  ruzies iets  over Harrison had gezegd.’

‘Vertel het haar nou maar. Bedenk  wat Susan is overkomen door al die geheimen.  We hebben afgesproken dat we van nu  af  aan  geen geheimen  meer  zullen  hebben. Nu  weten we tenminste  waar we aan toe zijn. Ooit zal  Susan je  vergeven.’  Mary zuchtte.

‘Harrison is  Ryans zoon.  Zij wist dat niet. Ze hadden veel ruzie  voordat ze  zwanger werd van  Rory, ik denk dat  Rory  bedoeld was om  hun  huwelijk te redden. Ryan  kwam op een avond dronken  bij  me langs,  ze hadden net  weer  ruzie gehad en hij vroeg of hij bij  mij op de bank kon  slapen. We  dronken en  kletsten, en  van het een  kwam het ander…  Zo. Jullie mogen nu een oordeel  over  me  vellen.’ Clare stond op en pakte haar jas. ‘Wacht,  ik denk dat  ik eigenlijk maar  hier blijf. Susan zal me een lange tijd  niet willen zien.’

Gina wilde het niet hardop zeggen, maar Clare had  waarschijnlijk gelijk. ‘Jullie  zullen hierdoorheen komen.’ Ze wist dat ze  de kracht hadden om  het als familie te overleven.  Ze hadden  al zo veel doorstaan. ‘Ben je klaar, Mary?’

‘Ik moet nog even  mijn paraplu pakken.’ Ze  liep de  trap op.

Gina wierp een zijdelingse blik op Clare, die voor  zich uit staarde. ‘Er is  me gemeld  dat een van de laatste  telefoontjes die  Ronald  Halshaw had  ontvangen  van  jou afkomstig was, samen met  een overvloed aan woedende berichten voordat  hij opnam. Een agent heeft Halshaws telefoon gevonden. Waarom was  dat?’

‘Ik heb  het  allemaal  zo verknald!’ Ze wankelde  even  en  leunde  toen tegen de muur. ‘Nog zo’n man met wie ik me  heb ingelaten. Hij kwam vaak langs voor Howard,  en  op een dag vroeg hij me  mee uit. En  natuurlijk was hij  veel  ouder, maar  ik  mocht hem wel. Ik wist dat de familie  het niets zou vinden, mam  heeft geen hoge pet op van mijn inzichten  en Ronnie vroeg me het haar niet  te vertellen. Toen ik die foto’s  in Howards  werkkamer  zag, heb  ik hem net zo lang  gebeld  tot  hij  opnam.  Ik  was woedend. Hij had tegen me gelogen.  Ik  had het vaak met hem over  Susan,  en hij zat  maar  naar  informatie te vissen:  waar ze woonde,  wat voor  werk ze deed, alles. Ik  vertelde hem over hun huwelijksproblemen… Ik vertrouwde  hem en dacht dat hij van me hield.’  Ze  barstte  in  tranen  uit.

Mary liep de  keuken  in.  ‘Het zal  goed  komen met  Susan.’

‘Dat is het niet, mam.  Maar ik  wil het er  nu niet over hebben. Ga nou maar.’  Clare keerde  zich  van  haar af.

‘Je zult  met  ons naar het bureau  moeten komen om  een  verklaring  af te leggen, mevrouw  Collins.’

Wyre  knikte en bleef bij Clare.  Gina gebaarde naar  de voordeur,  ze moest  met Mary naar het ziekenhuis.

‘Clare, ik  hou van je en  wat er ook is gebeurd, ik zal het blijven doen, dat beloof ik je.’

Er blonk een  traan in Clares  oog.

Gina escorteerde de trillende vrouw  naar de  auto en  liet Wyre bij Clare  achter. Het was  makkelijk om met  een oordeel klaar  te  staan, en er waren grenzen waar je niet overheen ging. Clare had dat wel gedaan,  maar  Ryan ook.  Ze huiverde  bij het idee dat Clare ook iets met  Ronald Halshaw had gehad, de man die haar zus  en nichtje had  ontvoerd. De moordenaar, de kinderverkrachter. Nog een ding waar Clare mee zou moeten leven.  Hij had haar ook gebruikt.

‘Laten  we naar je dochter gaan.’ Gina  opende het portier voor Mary.

Ze hoopte dat Susan al  in staat zou  zijn om te praten, er kleefden nog steeds veel  dingen aan deze zaak die ze niet begreep.
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‘Ze heeft naar je gevraagd,’  zei Mary  tegen Gina toen ze de ziekenhuiskamer uit kwam. Aan het  eind van  de gang  zat een agent op  een stoel een krant  te lezen. Gina zag door de half  openstaande deur een wirwar van  slangen en snoeren  onder een infuus  hangen, en er piepten monitors.  ‘Is het goed als ik even bij  Phoebe  ga kijken?’

Gina knikte. ‘Brigadier Driscoll is daar en hij wil haar graag even spreken. Het zou  fijn zijn als je  bij dat gesprek  aanwezig bent.’ ‘Natuurlijk.’

Toen Mary zich omdraaide, beende Ryan door de gang naar haar toe, zijn neus was  rood van de kou. ‘Ik wil haar  zien.’

‘Geen sprake  van.’

‘Ik ben haar man.’

‘Een echte man zou haar nooit zo behandelen. Je hebt niet het  recht je zo te noemen. Je laat  haar met rust, hoor  je me?’

Hij duwde Mary  opzij en keek  door  het raam.  Hij  zwaaide naar Susan  terwijl hij zijn  sjaal uit zijn bomberjack trok. Ze draaide zich van hem  af.

Mary en Ryan  keken  elkaar strak  aan. ‘Ik zou  maar oppassen met mijn dochters. Ik zal je goed in de gaten houden.’

Zijn schouder trilde toen  hij  Mary doordringend aankeek. ‘Wat?’

‘Ik weet  het, van Harrison. Er zullen  in deze  familie  geen  leugens of  geheimen meer zijn, hoor je me?’

‘Verdomme.’  Hij balde zijn vuisten en drukte ze  tegen zijn slapen aan.  ‘Dat kun  je haar niet vertellen. Kijk haar  nou.’

‘Ik heb het haar al verteld. Na  alles wat ze  heeft moeten doorstaan verdient ze  het  de waarheid te  weten. Ik  ken mijn dochter en  ik weet dat ze  het me niet in dank zal afnemen als  ik die  voor mezelf houd. Het zal me niet overkomen dat  ik een  van hen kwijtraak… We kunnen alleen maar  verder als  we de  waarheid kennen.  Ik laat mijn familie niet uit elkaar drijven, en jij zult je verantwoordelijkheid  voor Harrison moeten nemen. Hoor je me?’

Hij schuifelde  achteruit. ‘Het  spijt me dat je er  op  deze manier achter moest  komen. Ik weet  dat je  me  niet gelooft,  maar  ik zal  doen wat ik kan.’

‘Eerst  zien, dan geloven.  Je mag dan wel  allebei mijn dochters  hebben ingepalmd,  maar het is niet  moeilijk om jou te doorzien. Susan en Clare  hebben jou  ook door. Als je hen nog één keer kwetst, dan breek ik allebei je benen. Hoor je me? Een trap in je ballen kun je  krijgen. Ik ben niet bang voor mannen  zoals jij.’ Gina draaide  haar hoofd weg en glimlachte.

‘Het was niet de bedoeling dat dit zou gebeuren. Kom op. Ik  heb  een dochter in dit ziekenhuis liggen.’

‘Wie  past er op dit moment op de kinderen? Wee je gebeente als je ze alleen thuis hebt  gelaten.’

‘Mijn moeder is er, samen met de  familierechercheur.’

Gina deed  een  stap terug en veinsde dat ze met haar gedachten ergens anders was, Mary was nog niet  klaar met het uitfoeteren van Ryan.

‘Ik weet hoe je haar de  hele tijd hebt gekoeioneerd, dat  je dingen  naar haar gooide en dat je  haar hebt geslagen. Eén  keer misschien,  maar dat was één keer te  veel. Ja,  ze heeft me alles verteld. En zoals ik al zei, ik wil geen geheimen meer.’

‘Ik…’

‘En  nu wil ik  geen woord meer horen,  want er komen  altijd alleen maar  leugens uit je mond.’

En  zo  liet Mary hem achter. Gina balde haar vuisten,  naast  alles  wat Susan  had moeten  doorstaan was ze ook nog eens door Ryan gekwetst. Ze hoopte dat Susan  daar ook meer openheid  over  kon geven  tijdens hun gesprek. Ze slikte  bij de  verontrustende  gedachte dat Susan haar  verleden altijd had verzwegen  voor de buitenwereld. Maar ze had de kracht  gevonden om haar relatie met Ryan  te beëindigen. Er  was nog hoop voor Susan,  dacht Gina glimlachend.

Er  liep een verpleegkundige langs met een  afgesloten  nierbekken,  een volgende duwde  een  trolley  vol medische instrumenten voor  zich uit. Gina haalde diep adem en stapte Susans kamer in.
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Susan betastte  voorzichtig haar  rauwe  keel, ze sprak met schorre  stem.  ‘Mam  heeft me het verteld  van Howard.’  Ze  snoof en ademde zwaar.

Gina vroeg zich  af of ze zijn  dood bedoelde of dat hij een kinderverkrachter was.

‘Ik had geen  idee van… wat hij toen  heeft gedaan. Ik heb hem indertijd nooit  gezien of ontmoet. Ronnie chanteerde hem vanwege iets wat hij had gedaan en ik zag hoe  hij  zich naar het mes toekeerde… Ik  weet  wat hij vroeger bij Stephanie heeft  gedaan, hij vertelde het  me.’  Ze sputterde nog wat, nam een slok  water en kneep haar ogen dicht. ‘Hij wilde  me vermoorden en Phoebe meenemen…’ Ze opende  haar ogen en  begon  te hyperventileren.

‘Het  is goed. Rustig aan, mevrouw  Wheeler. Er is geen haast.’  Susan begon te woelen. Gina en Wyre  hielpen  haar met het herschikken van de hoofdkussens.

‘Van nu af aan is het  Collins.’ Ze perste er  een  mager glimlachje uit  terwijl het zweet  over  haar  voorhoofd  liep. ‘Ik moet jullie dit vertellen.’ Ze keek de  andere  kant op en knipperde een traan weg. ‘Ik wilde niet van  huis weglopen toen ik veertien  was, niet die eerste keer. Hij nam me mee, Ronnie.’ Ze hoestte en slikte tot ze weer op adem  was  gekomen. ‘Hij had in  het  noorden een stacaravan.  Ik was zwanger.’

‘Het spijt  me dat ik  je dit moet vragen,  maar was het Ronald  Halshaws kind?’

Ze knikte en trok het laken  verder over zich heen. ‘Hij zei  me dat we  moesten weggaan. Dat wilde ik  helemaal niet.’  Tranen liepen  over haar wangen. ‘Hij dwong me zijn auto in en  drogeerde  me  met iets. Ik kan me niets  meer van de reis herinneren, ik weet alleen nog maar dat ik  wakker werd en  op  een  bed was  vastgebonden, en  dat ik bloedde. Ik had een  miskraam gehad,  en hij  verweet  me dat ik de  baby  had vermoord. Hij zei  dat  ik hem een kind was verschuldigd omdat het mijn schuld was dat zijn vrouw hem  met hun  dochter had verlaten. Ik moest het haar vertellen, ik wist  niet wat ik anders kon doen. Ze geloofde me niet, ze  begon te schreeuwen en zei me dat ik moest vertrekken, maar niet lang  daarna is ze bij hem weggegaan. Hij zei dat ik  daarvoor moest boeten.’ Ze greep  de  lakens  vast, draaide zich op haar zij  en  veegde rillend haar natte  wangen droog.

Gina legde een hand op haar schouder. ‘Ik weet  dat dit moeilijk  is.’

‘Een paar dagen later  wist ik te ontsnappen. Ik liftte het  hele stuk  naar huis en hij kwam  me achterna. Hij zei  dat als ik mijn  mond opendeed, mensen alleen  maar  zouden denken  dat ik een kleine slet was,  want hij zou alles ontkennen. Ik  schaamde me en  ik haatte mezelf.  Ik wilde niet anders zijn op school. Ik  wilde niet het meisje zijn dat verkracht  was  door  deze lelijke,  vieze man. Het voelde  alsof ik er zelf ook lelijk en vies van werd.’ Ze hoestte een paar keer. Gina  reikte haar een glas water aan. ‘Het bloeden was gestopt, maar  ik  had verschrikkelijke  krampen in mijn buik en ging naar het ziekenhuis. Ik  had Clares gegevens  meegenomen.  Zij was ouder  en niemand  zou  haar vragen  stellen. Ze  onderzochten me en  zeiden  me dat  alles schoon was.  Ik  had nog een vervolgafspraak bij de dokters en dat was het dan. Ik ging verder  met mijn  leven.’

Susan snotterde in de lakens.

‘En dat  deed ik zo goed als ik kon. Ik had het  mam moeten vertellen, maar  ik kon  het niet. Mam had het moeilijk nadat  pap was overleden, en ze  was  kwaad omdat ik was weggelopen. Ik had  haar  gezegd dat ik bij vriendinnen  was geweest. Ik ben daarna nog vaak  weggelopen, het werd me soms te  veel en dan  kon ik er  niet meer tegen. Ik sliep in oude huizen  in de buurt,  leegstaande panden.  Ik wilde alleen zijn. De gedachten in mijn hoofd  waren  te overweldigend  en ik wilde  ze uitbannen. Mam  bleef  maar vragen stellen  en dat  was te pijnlijk voor  me. Ze  weet nu alles.  Had ik het haar toen maar verteld, dan was dit allemaal niet gebeurd  en zou  Dale nog  in  leven zijn.’

Ze snikte en  hapte  naar adem. Haar  stem was  tot een indringend gefluister vervallen.

‘We waren van  plan om  naar de politie te  stappen, maar toen verscheen  hij op  de  reünie. Dale wilde me daarna even niet meer spreken. We probeerden het alle drie  te verwerken  en  ik  schaam me ervoor,  maar  ik  heb een paar keer ruzie met Dale gemaakt.  We wilden dat hij zijn verhaal  ook aan de  politie zou vertellen  en hij bleef  maar  terugkrabbelen.’ Ze zweeg een moment. ‘Nadat hij Howard  had doodgestoken, vertelde Ronnie me met veel leedvermaak  wat Howard met Stephanie had gedaan. Hij  had haar verkracht. Mijn stiefvader  had mijn  vriendin  verkracht en ik had  er geen idee van. Ze  hadden haar  gedrogeerd.’  Susan  kromp ineen en  greep  hoestend  naar haar hals. Haar  vette, donkere krullen dansten mee met  het  schokken van  haar hoofd. Gina voelde een brok in haar keel.

‘Sorry dat  ik tussenbeide kom, maar  u moet haar nu even wat rust gunnen.’ Er was een  verpleegkundige in  de kamer verschenen  die de  monitors en het infuus begon te  checken.

‘Ik  kom terug  als je je beter voelt,’ zei Gina.

Toen  ze  naar de deur toe liep, stond  Stephanie voor het raam.  Stephanie glimlachte  van  achter het glas, Susan zag  haar en reageerde met een miniem glimlachje.  De verpleegkundige schreef iets op  een  klembord en  verliet de  kamer.

Gina snoof,  ze  keek naar het  plafond en  probeerde haar emoties  te bedwingen.  ‘Kom, Wyre, laten we  maar teruggaan naar het bureau.’

Gina wierp een blik door het raam. De twee vrouwen konden troost  bij  elkaar vinden, en  hun  hechte band zou  worden vernieuwd. Susan  had een vriendin  nodig, ook  vanwege de toestand thuis.

Gina  slikte. ‘Ik  heb iets te doen. Zie ik je dan straks op het  bureau?’

‘Natuurlijk, baas. Ik begin  alvast aan  het papierwerk.’

Gina hield haar passen in. ‘Weet  je?  Ik ben woedend vanwege deze  twee vrouwen. En ik ben woedend  vanwege  Dale. Ik had zo  graag  gezien dat  ze gearresteerd werden en de bak indraaiden. Hun  levens zijn nu beëindigd en ze hebben  niet hoeven boeten voor hun  misdaden.  Dat is geen gerechtigheid.’

‘Dit  is een van de  ziekste zaken die  ik ooit heb meegemaakt, baas.  Ze verdienden het inderdaad om  te boeten voor hun daden, maar  ze zijn  ermee weggekomen.’

Gina keek nog één keer om. ‘Kijk.’

Ze zagen hoe Stephanie Susans haar streelde en  hun  neuzen elkaar op  het hoofdkussen  aanraakten.  De  twee vrouwen glimlachten alsof ze weer meisjes  waren. Gina zag vanuit haar ooghoek  Mary naderen  terwijl ze Phoebes hand vasthield. Het kleine meisje droeg een  nachtjapon van het ziekenhuis en  zwaaide met haar vrije  hand.  Toen ze Susans  kamer hadden bereikt, rende  ze naar  binnen en wierp zich in haar moeders armen. Susans gezicht vertrok van de pijn,  maar ze drukte haar kind stevig tegen zich aan alsof het er niets toe deed.

‘Gaat het, Driscoll?’

‘Beter  dan  met jou.’ Hij  wendde zijn gezicht af. ‘Oké. Nee, het gaat  niet. Het  was nogal emotioneel.’

‘Hoe was Phoebe  eronder  toen  je  haar sprak?’

‘Ze is een ongelooflijk  stoere meid.’

‘Dat is ze. Oké, we laten deze familie even  rustig  op adem komen. We zullen snel genoeg terug zijn om ze allemaal te  spreken.  Jullie twee gaan naar het  bureau, bestel de  pizza’s maar alvast. Het is me een raadsel hoe  we nog op onze benen  kunnen staan.’ Gina keek op haar  horloge,  het  was bijna negen uur ’s  avonds.  ‘Er is eerst  nog  iets wat ik  moet doen.’ Haar hart bonsde en  dreigde uit  haar ribbenkast te  barsten.  De enige manier om zich onbezwaard te  voelen was om het eindelijk los te laten.
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Het  onweerde en Gina rende zo snel als  ze kon naar het graf.  De anjers waren weggewaaid. Er lag er nog een. Ze richtte haar zaklamp door  de  dikke  regendruppels op de natte bruine bloemblaadjes. Deze bloem  had alles  doorstaan. Er waren  hagelstenen, stormvlagen  en  striemende regenbuien geweest, maar  deze bloem  wilde van  geen wijken weten. Gina pakte hem op  en hield hem tegen haar hart,  ze kromp ineen toen  de bliksem  de omgeving verlichtte.

Haar telefoon trilde.  Ze  veegde de  beller  weg  en stopte  het  ding  in haar jaszak. Dit was niet het goede  moment  om  Briggs  te spreken. Ze  had haar moeder iets te zeggen en daar mocht  niets  tussen komen.

‘Je had gelijk,  mam.  Ik had naar  je moeten  luisteren wat Terry betreft, maar  zoals  altijd dacht  ik dat ik het  beter wist. Jij had het gezien, is  het niet?’  Ze zweeg  even.  ‘Het spijt me.’ Terwijl de regen van  haar neus op  de betonnen plaat onder haar drupte  knielde ze neer en drukte haar wang  tegen de  grafzerk. ‘Vergeef me alsjeblieft.’

Het onweerde opnieuw en haar hart klopte in haar keel  toen  ze terugdacht aan die nacht.  ‘Ik heb  hem  vermoord, mam. Ik heb  hem van  de trap geduwd. Hij  maakte me kapot.  Ik  dacht  dat hij  me zou  vermoorden. Het was  niet  mijn bedoeling  om hem te doden, ik duwde  hem  alleen maar en  toen  stierf hij. Terry zou me hebben vermoord, mam.’  Het  donderde nog eens en ze lachte. ‘Ik ben  niet meer bang  voor je, Terry! Loop  naar  de hel.’

Gina krulde zich op tegen de zerk.  Ze klappertandde en er liep een traan  over haar wang, toen nog  een en het hek was  van de dam. Ze  huilde als nooit tevoren terwijl  ze aan haar moeder dacht. Eindelijk  kon ze  accepteren  dat  er  zoiets als vergeving bestond. Deze kleine bloem was  blijven  liggen. Ze geloofde  niet in  goddelijke tekens, maar de  anjer  gaf haar troost.  Diep in  haar hart  hoefde ze alleen  maar zichzelf te vergeven.

Ze had het ijskoud en ze moest aan de anderen  op het bureau  denken – haar  politiefamilie. Er zouden pizza’s zijn terwijl  ze door het papierwerk  ploegden en de zaak afsloten.  Ze vierden de  terugkeer van  Susan en Phoebe,  maar ze vroeg zich of ze wel bij hen  zou kunnen  zijn.  Ze was kletsnat, en waarschijnlijk zou ze meer hebben aan een heet  bad en een  kop  warme chocolademelk. Ze grijnsde. Zo bleef  ze maar liggen, ze genoot van de rust en  raakte volkomen  doorweekt.

‘Als ik thuis ben  maak ik een kop  warme  chocolademelk,  precies zo  een als  jij altijd maakte.  Ik ga melk koken en doe  er dan twee lepels cacao en veel suiker bij.’ Ze snoof  en er volgde een luid  snikken dat door de  rollende donder werd overstemd. ‘Ik  ben niet bang!’ schreeuwde ze.

Ze  moest hier snel weg, terug  naar de drukte  van  het bureau  dat  in de viering en de feestelijkheden van een  afgesloten zaak was ondergedompeld. Ze was hier al  zo  lang dat het haar niets zou verbazen als er al een paar collega’s vertrokken  zouden zijn.

Er  naderde een  licht, het verblindde haar. ‘Gina?’ Briggs  trok zijn jas  uit en  legde hem over  haar schouders.

‘Hoe wist je dat ik hier was?’ vroeg ze klappertandend.

Hij  hield  zijn telefoon  op. ‘Ik wist waar je moeder lag  begraven  en ik heb het licht gevolgd.’ Hij wees naar haar zaklamp.

‘Maar  hoe wist  je  dat ik bij mijn moeders  graf zou  zijn?’ Nee, ze zou  toch niet…

Met een trillende hand  pakte ze haar telefoon uit haar jaszak. Het  was een broekzakgesprek dat nog steeds gaande was. Hij had  de hele tijd alles kunnen horen. Ze hapte naar adem. ‘Je hebt  alles gehoord?’

Hij  knikte.

‘Nou, ik ben blij dat jij het bent. Als  iemand me mag inrekenen, ben jij het wel. Het is voorbij. Ik  ben  voorbij. Er  zijn geen  geheimen meer.’

Hij knielde naast haar neer,  de  regen liep langs zijn gezicht.

Hijgend sloot ze haar  ogen en snikte. ‘Kan  ik nog één minuutje met mijn  moeder hebben voordat  je  me arresteert, alsjeblieft? Ik  zal niet  moeilijk doen,  dat beloof ik je.  Ik heb  het gedaan, ik beken.’

Hij  boog zich naar haar  toe en omhelsde haar. Alles wat  ze  had  achtergehouden  kwam eruit. Als  dit haar laatste moment als een vrije vrouw was,  dan was dit  de manier waarop  ze het door  wilde brengen. Het zou moeilijker zijn om het aan Hannah te vertellen. Hun relatie was enigszins verbeterd, maar hij was nog steeds wankel.

‘Ik  doe helemaal niets, Gina. Ik  weet dat je niet samen met mij wilt zijn. En  ik weet  dat dit niet de ideale omstandigheden zijn, maar als  ik naar jou  kijk,  zie ik iemand  die  geleden heeft.  Ik  zal altijd  je vriend blijven,  en ik weet wat die klootzak je  heeft aangedaan. Dacht je  dat  ik die littekens op je lichaam niet had gezien toen  we vreeën?  Ik zal deze  informatie niet tegen  je gebruiken, op wat  voor manier dan ook.  Ik  hou van je… dat is nu eenmaal  zo,  maar ik  ben ook oud en wijs genoeg om daarmee  om  te kunnen gaan. Kijk ons nou eens.’

Ze snikte  en  lachte  tegen zijn borst. Vette regendruppels  doorweekten hen terwijl ze zich tegen  elkaar aan drukten om  warmte te  vinden.  Er waren  geen mannen in Gina’s  leven, niemand anders  dan Chris Briggs, de hoofdinspecteur  met wie ze een paar keer had  geslapen. Ze had wel tijdelijke relaties gehad, maar  dat was altijd weer  opgehouden omdat zij zich niet bloot wilde geven. Ze kon goed luisteren,  maar zelf  praten was een  ander verhaal.

‘Laat me  je naar huis brengen, we vriezen  hier  nog dood. We kunnen je auto morgenochtend ophalen, je bent zo niet  in  staat om te rijden.’

Voor  deze ene  keer protesteerde  ze  niet.  ‘Vaarwel, mam. Ik hou van je.’ Ze legde  de anjer op de grafsteen terug en  richtte zich wankelend op met Briggs’ hulp. Hij kuste  haar teder  op haar voorhoofd en ze begonnen te  lopen.

‘Kunnen we ook een kop warme chocolademelk  drinken?’  Ze glimlachte  door haar tranen  heen en stak haar arm in de zijne. Rillend  liepen  ze terug naar de  auto.
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EPILOOG

Gina belde  en wachtte gespannen  tot er werd opgenomen.

‘Oma!’

‘Dag, schattebout.  Kan  ik mama  spreken?’

Ze hoorde de hond blaffen en Gracie door het  huis  rennen terwijl  ze haar moeder riep.

In  de laatste  paar weken  had ze over alles nagedacht.  Chris  had haar geheim voor zich gehouden, precies zoals hij had  beloofd, en ze hadden zelfs  als vrienden wat tijd  met elkaar doorgebracht.  Ze  huiverde  bij  de  gedachte dat hij nu gecompromitteerd was. Ze zaten nu  allebei in hetzelfde schuitje. Dat was niet  haar bedoeling  geweest, maar soms  biedt het  leven een alternatieve afloop  en alle  eindes zijn tijdelijk, zeg maar, tot  het volgende einde zich aandient. Ze kon niet voorspellen wat de  toekomst zou brengen. Het  bewaren  van haar  geheim was het moeilijkste wat ze ooit  had gedaan. Nu konden ze deze  last dus samen  dragen.

Ze dacht aan Mary en haar familie. De  pers zat hen  nog steeds op  de hielen, en dat zou nog  wel  even door  blijven gaan. Het verhaal  van het seksuele kindermisbruik begon ook in de landelijke kranten te verschijnen.  Briggs had woord gehouden en Lyndsey de primeur gegeven. Gina hoopte maar dat ze promotie kreeg en zich nooit meer in deze contreien zou laten  zien.

Stephanie en Susan hadden  op het bureau verklaringen afgelegd. Ze wist dat hun vriendschap een  belangrijke rol speelde bij  het  helen van  hun wonden. Susan  koesterde nog  steeds  een wrok jegens Clare, die inmiddels een eigen woning had, gefinancierd  door  Mary. Nadat  ze  erachter was gekomen  dat Clare informatie  over  haar dagelijkse leven aan Ronald Halshaw had doorgespeeld zou het nog  lang duren voordat Susan haar  kon vergeven  en  vertrouwen.  Nader onderzoek had uitgewezen dat Clare  niets van Ronalds intenties  wist, hij  had haar  gemanipuleerd,  net zoals  hij dat  bij Susan,  Dale en  Stephanie had gedaan.

Maar  Mary bleef de steunpilaar die haar  beide dochters  begrip en  liefde  bood. Ze hadden allebei  veel  moeten doorstaan. Gina  glimlachte, ze had het  gevoel dat deze  familie wel een manier zou vinden om weer samen te zijn.

‘Mam. Hoe gaat het? Ik las  in de  kranten over je zaak.’

‘Het gaat wel  goed, Hannah. Ik vroeg me af of  ik binnenkort eens  bij jullie kon komen. Ik  zal een  B&B bij  jullie in de  straat boeken. Ik weet dat je het druk  hebt en…’

‘Hou  op! Gracie wil  je dolgraag zien.  Je  hoeft  niet  in een B&B te gaan zitten.  We hebben een logeerbed, en dat ik zal  opmaken. Wanneer wil je komen?’

Gina haalde diep adem, Hannahs gastvrijheid verraste  haar. ‘Nu.’ Er viel  een stilte  tussen moeder en dochter. Dit was een brug te ver. Hannah  was  overrompeld en bedacht nu  een  excuus om haar af te poeieren.

‘Gracie… oma komt  hier logeren.’

Het kleine meisje  gilde van plezier terwijl ze naar de  telefoon rende. ‘Joepie!’ De  hond begon weer te  blaffen en Gracie bleef doorgillen.

‘Nu zul je toch  echt moeten komen. Waag het niet om ons teleur te  stellen – om Gracie teleur te stellen.’

Als er iets gebeurde, moesten ze het op het bureau  maar  even zelf uitzoeken,  in elk geval voor een dag.

‘Ik zal iets  meebrengen, iets  voor ons  tweeën.’

‘Oké. Wat dan?’

Ze glimlachte.  ‘Ik vertel  het je als ik  er  ben. Tot snel.’

Nadat ze had opgehangen ritste ze  haar weekendtas nog eens open om er  zeker  van  te  zijn dat ze de verrassing  niet was vergeten. Natuurlijk  zou ze onderweg nog stoppen  om wijn, chocola en snoepgoed in  te slaan, maar ze had ook het blik bij zich,  het blik met haar moeders  dingen  erin. Hannah  had het nog  nooit gezien, en  nu  konden ze samen haar moeders foto’s  bekijken. Haar dochter zou het blik krijgen als ze er niet  meer  was, ze wilde dat Hannah wist  hoe speciaal het was. Misschien dat ze er een  paar  bezittingen van  zichzelf bij kon doen, items die haar geur voor altijd in hun vezels zouden  meedragen,  en  dan kon  Hannah later hetzelfde voor Gracie doen.

Haar telefoon zoemde, een sms’je van Wyre.


DONDERDAG  QUIZAVOND  OP DE BEKENDE  PLEK, HEB  JE ZIN OM TE KOMEN? WE  GAAN MET EEN GROEPJE, MAAR WE MISSEN  NOG IEMAND  MET JOUW SCHERPZINNIGHEID.  MOET  JE HOREN,  JACOB  KOMT MET JENNIFER. JACOB EN JENNIFER, DAT ALLITEREERT  PRACHTIG – HAHA!  PAULA. <iimg/>



Ze antwoordde onmiddellijk.


JE  KUNT OP  ME  REKENEN, MAAR REKEN NIET OP  MIJN SCHERPZINNIGHEID!



Het was tijd  om het leven  weer  op te pakken. De quizavond was een  kleine  stap,  maar het  was de  eerste stap die  tot haar herstel  zou leiden. Gina ritste  de weekendtas dicht en  liep naar de  auto.  Ze keek ernaar  uit  om haar dochter en kleindochter  te zien, en ze  werd ook blij en ietwat zenuwachtig van  de  plannen  om weer eens uit te gaan. En  dan  had ze Briggs. Wat de toekomst zou  brengen was nog steeds een mysterie,  maar er lag  een hechte vriendschap in het verschiet, een die op  veel meer  dan een korte  affaire was  gebaseerd. Een die diepe geheimen bevatte waarover ze nooit konden praten.  Ze huiverde  toen ze de  voordeur op slot deed, en  ze  vroeg  zich  af of ze niet te veel van  hem verwachtte.  De  tijd zou het  leren.
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EEN BRIEF  VAN  CARLA

Beste lezer,

Dank voor het lezen  van Haar duistere hart, ik ben  het  thrillerlezende-publiek zeer erkentelijk voor zijn niet-aflatende steun.  Ik hoop dat je hebt  genoten van  dit vijfde deel van de  Inspecteur Gina Harte-reeks, net  zoals ik  ervan heb genoten  om het te schrijven.

Als je Haar duistere hart met  plezier hebt  gelezen en je op de  hoogte wilt  blijven van mijn laatste publicaties,  schrijf je dan in via  onderstaande link. Je  mailadres zal nooit gedeeld  worden  en je kunt je op elk moment  weer  uitschrijven.

www.bookouture.com/carla-kovach

Mijn werk wordt  beheerst door  heftige  onderwerpen,  en  dit boek vormt daar geen uitzondering op.  Het  schrijven ervan was vaak een uitdaging  voor me. Mijn karakters zijn fictief, maar de  misdrijven die tegen mensen als Stephanie, Dale en  Susan worden begaan zijn een realiteit in onze samenleving. Ik heb me volledig proberen  in  te  leven in  hun  verhalen,  die  me zo diep raakten dat ik na  de tweede versie van Haar  duistere hart besloot dat ik maar even  iets luchtigs moest gaan  lezen.  Dit is geen dankwoord, maar ik  zou hier Emma Robinson  willen  bedanken voor  haar boek The Undercover Mother,  het was precies de afleiding die  ik nodig had.

Of  je nu  een lezer, een tweeter, een blogger, een  Facebooker of een  reviewer bent, ik blijf  jullie zeer  dankbaar  voor wat je doet, en  als schrijver hoop ik natuurlijk dat je laat weten wat  je van Haar duistere hart vond. Niet alleen ik, maar ook andere  lezers zijn  ermee geholpen.

Nogmaals, mijn diepe dank.  Ik ben een enthousiast  gebruiker van  sociale media, dus schroom niet om contact  met me op te nemen via Twitter of mijn Facebookpagina.

Carla  Kovach
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DANKWOORD

Ten  eerste zou ik  mijn redacteur Helen  Jenner willen bedanken.  De  hoeveelheid  werk die je in Haar  duistere hart hebt gestoken is ronduit verbijsterend – ik weet niet hoe je het doet, maar ik  ben er  heilig van  overtuigd dat  je Superwoman bent. Samenwerken met jou is heerlijk en ik hoop het nog lange tijd te  kunnen doen. Ik  zal altijd  dankbaar en erkentelijk  zijn dat ik zo’n geweldige redacteur heb.

Kim Nash  en  Noelle Holten,  jullie  werken allebei zo  hard, en weten er altijd voor  te zorgen dat  wij  schrijvers op de dag  van publicatie – en de  dagen erna – in het  zonnetje worden gezet.  Dank voor al  jullie  moeite. Ik zou  ook  graag  alle bloggers willen bedanken voor hun  tijd, ik ben blij met jullie werk. En  ik moet hier ook alle andere  auteurs van uitgeverij Bookouture noemen, jullie steun is  als een weldadig  bad voor me.

Lynne Ward,  Derek  Coleman, Su Biela, Brooke Venables en  Vanessa  Morgan,  dank jullie wel voor het  meelezen  van mijn  werk. Ik ben blij dat ik jullie ken,  en jullie suggesties en steun zijn van onschatbare waarde voor  me. Ik  weet dat jullie tijd kostbaar is, dus nogmaals, heel erg bedankt! En  ik dank  jullie ook voor  de  vriendschap.

Voor mijn inzichten in de ‘echte’  politiewereld  moet ik brigadier Bruce Irving bedanken.  Onze uitputtende telefoongesprekken zijn van groot  belang geweest  om mijn fictieve  politiebureau tot leven te  brengen.  Zonder hem was me dat niet gelukt.

Ten slotte wil ik mijn  geweldige echtgenoot Nigel Buckley  bedanken. Bedankt voor de  koffie en de koekjes. Je hebt me nooit scheef aangekeken als  ik weer eens de halve dag in mijn pyjama in bed lag  te schrijven  –  haha.  Heel veel dank voor je steun en voor  het feit  dat  je er altijd bent.
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Deborah Jenkins trekt haar  jas aan en stapt  de stromende regen in, op weg naar huis.  Ze  zal  er  nooit aankomen. In  plaats daarvan wordt  ze  gedrogeerd en een busje in getrokken. Ze  wordt wakker in  een ijskoude, aardedonkere kamer, met een ketting om haar enkel die is  vastgezet in de  muur. Hier zal ze de komende vier jaar blijven.

Detective Gina Harte kent de zaak  van  Deborah Jenkins vanbuiten.  De  jonge moeder verdween spoorloos  en maanden van intensief politieonderzoek wezen  niets uit.  Ze bleef vermist, en wordt al jaren dood gewaand.

Dan wordt op de drempel van  de  bibliotheek een baby gevonden,  in lompen  gehuld en  te  vondeling gelegd. Een anonieme beller tipt de politie om vooral een DNA-test te doen. Gina Harte  is al snel ter plaatse, maar  is niet voorbereid op het resultaat: de  pasgeboren baby is het  kind van  Deborah. Ze leeft dus  nog. Maar waar?
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Het enige geluid  in huis  waren zijn voetstappen in  de gang. Zodra hij  het  licht had  aangeknipt, zag hij het bloedspoor over de vloer. Zijn  hart begon te bonzen  terwijl hij langs het bloed naar de keuken sloop. ‘Melissa?’ Hij legde zijn oor  tegen de keukendeur.

Melissa Sanderson leek  het perfecte leven  te hebben: een heerlijk  gezin  en een prachtig huis in een rustige  buitenwijk. Nu is  ze dood en vertoont haar gewurgde  lichaam  bewijs  van  eerdere  verwondingen. De plaats  delict doet  detective Gina Harte  terugdenken  aan haar  eigen inktzwarte  verleden – en juist dat maakt haar vastbesloten de moordenaar te vinden. Is het  Melissa’s echtgenoot, met  zijn  losse  handjes? Haar  door jaloezie  verteerde  minnaar? Of is er nóg iemand in het spel – iemand die Melissa  al  enige tijd in  de gaten  hield  en  die inmiddels zijn volgende slachtoffer in  het  vizier heeft?
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Een jonge  vrouw valt uit een  busje  dat  met hoge  snelheid  over een afgelegen weg raast. Haar lichaam is  gekneusd  en  beurs en  met haar laatste kracht  wendt ze zich tot de persoon die haar te  hulp schiet. ‘Help haar,’ fluistert ze nog voordat ze  haar bewustzijn verliest.

Een paar dagen  later wordt in  een ondiep graf, slechts enkele  kilometers verderop, het lichaam van een ander meisje gevonden. De gelijkenissen tussen de twee meisjes zijn verontrustend – dezelfde leeftijd, hetzelfde  fragiele lichaam  en  tot slot  dat  felrode haar.  Rechercheur  Gina  Harte  moet haar  privézorgen opzijzetten,  voordat de moordenaar  zijn  oog  op  het volgende perfecte  meisje  laat vallen.
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Na een geslaagd feestje loopt Samantha in haar  eentje door een  drukke  straat naar huis, een  route waar  ze  normaal gesproken slechts tien minuten  over  doet. Ze komt nooit thuis  aan.

Zeven jaar  na haar verdwijning, op  de dag waarop ze haar  drieendertigste verjaardag had moeten vieren,  ontvangt haar  beste vriendin  Diane een brief  die geadresseerd is aan Samantha. Als Diane de  envelop  opent,  haalt  ze er  een verjaardagskaart uit,  en een  vingernagel, gelakt  in een oudroze  kleur: dezelfde kleur die  Samantha altijd droeg. De  politie  laat de nagel onderzoeken,  maar hij blijkt  niet van  Samantha.  Hij is van een andere vrouw: Jade Ashmore. Jade is  vermoord,  alleen niet zeven jaar geleden. Haar  moord vond  plaats in de  nacht voorafgaand aan de bezorging van de envelop…
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Wil  je leuke  prijzen winnen en op de hoogte  blijven van de nieuwste thrillers en spannende series?

Scan deze  code met je mobiele  telefoon en bekijk alle informatie op Best of Thrillers.
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